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МАНІПУЛЯНТКА 1) 

р 

Целя збулилася рано, пункт 2) о пів до 
семої. Збудилася з привичКи. Що аругий 
день у неї передполуденна служба на 
почті, де вона слуЖитЬ експедиторКою. 
Передполуденна служба починається 
о семій І треває до другої по полудні. 

Целя, совісна і почна в сповнюванню. 
своїх обов'язків, як загалом усі ЖінКи 
допущені до якої-будь публічної служби, 
привиКла від длавна будитися о пів до 
семої, чи того треба, чи ні, і ні за що 
в світі вЖе опісля не може заснути. 
Хвилю вдивлювалася своїми великими, 

чорними очима в напропивну стіну, 
закрашену синявими арабесками по сірому 
тлі, Посеред спіни висіло велике дзерКало, 

а по обох боках його широкКої, золоченої 
рями видно було дві групи фотографій 
у різьблених, деревляних рямочКах. Пред- 
ставляли вони її, товаришок зі шКоли 

РЕА. ні 

1) Маніпулянт,--нткКа -- слуЖбовий урядовець 
2) Пункт -- з німец. точно, рівно. 



і з почтової служби. Целіни очі досить 
довго зупинилися на тих фотографіях, 
хоч рисів лиць на них не можна було 
розпізнати; в  покоїку стояв легкий 
супиноКк, бо одиноКе вікно, що виходило 
на вулицю, заслонено було деревляною 
ролетого 1). 

-- Котра піо там кгодина?2--шепнула 
Целя і простягши руКу, взяла з Круглого 
столика, що стояв тупі Же в головах 
у неї, малесенЬьКий, золотий Кишеньковий 
годинник. Хоча з досвіду знала, що бу- 
дитЬся все о тій самій порі, але сама 
собі не довіряла. 

-- Пів до семої! - сказала. - А мені зда- 
звалося, що я сьогодня заспала. "Правда, 
нині рано служби не маю, ну, але по- 
турати собі не треба. Засплю нині, 
то заспліо Й завтра і спізніюся на 
службу! 

Так міркуючи підвела голову і сіла на 
ліЖКу. Була тілЬКи в сорочці, що обшита 
в горі КоронКою і зіп'ята на раменах, 
ослонювала її груди 1 плечі, лишаючи 
голими гарні, мов із слоневої Кости ви» 
точені, рамена і шию. На дворі був піеплий 
маєвий пораноК. Лагідним рожевим про- 
блиском просвічувало сонце Крізь спуще- 
ну ролетКу до поКоїка молодої дівчини, 
наповнюючи його пеплом і запахом весни, 

що мішався з запахом Колонсфкої води, 
яка стояла в флаКкониКу на туалеті, 
і резеди, що цвіла в велиКім вазоні на 
вікні. Целя якийсь час сиділа, немов 

1) Ролета--віконна заслона з понКих виструге аних 
деревляних прутикКів, яка скручується. 
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забувшися. Любо їй дихати тим теплим 
повітрям, насиченим пахощами,  лібо 
тонути в тім півсумерку, що лагодитЬ 
усі обриси й блиски, спочивати в тій 
тиші зрідка перериваній шторохптінням 
коліс по вулиці або гуКом далекої війсЬ- 
кокої музиКи, що виграє марш десь на 
штрепій вулиці. | 

Але забуття трівало не довго. Целя 
отряслась із нього, сптрепенула своєю 
головКогю з КоротКо обстриженим м'ягким 
ак шовк попелястим волоссям, наділа 
панчохи і панпіофельКи власної роботи 
:' прудко зіскочила з ліЖКа. Чула себе 
здоровою, свіжою, молодою. Сон поКріпив 
її; все, що було прикре або неприємне 
вчора, перед-учора і в цілій минувшині, 
тепер немов не існувало для неї, Думка 
п, півсонна ще, спочиває зі сптуленими 
крильцями і не вибігає по-за пороги пої 
світлички, не заглядає в будущину. Що 
там будущина! Що там минувшина! Якось 
то воно все буде! Целя почуває в тій хвилі 
пильки одну приємність, яку їй чинитЬ 
правильне биття власної крови, тепло 
власного  піла, мягкий  дотиК власної 
шКіри, почупітя здоровля, сили ї свіЖжости 
власних мусКулів, Зазирнула до дзеркКала, 
моргнула Жартовливо до свого образа 
і засміялася сердешно, поКазуючи два ряди 
білих, рівних і дрібних зубкКів з поза ніЖних, 
рожевих губ. 

За хвилинку вже була вбрана в легку 
перкалеву спідничку і білий негліЖикК. 
НаптомісцЬ умивання заняло їй більше часу. 
Вода стояла готова у великій умиваль- 
ниці ще від учорашнього вечора, і Целя з 

3
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правдивою росКкішшю нуряла в ній свої 
руки, мила лице, шию і рамена м'ягКкою 
губкою, обтріпуючи мов горобчик грубі 
Краплі, що нависали їй на довгих рісни- 
цях!) або з шиї Котилися вниз на 
груди. Була це найбільша приємність 
її ранішнЬої ппуалети, упрощеної, о скільки 
можна, з огляду на службові обов'язКи, 
приємність тим більша, що Целя могла 
вповні зазнавати її тільки що другий 
день, Коли мала пополуденну службу. В 
часі передполуденної слуЖби треба було 
спішитися. 
Умившися і обтершися рушником, Целя 

перед дзеркалом розчесала волосся, розді- 
люючи його над чолом на дві рівні части, 
а відтак за КільКа мінупі сКкінчила зовсім 
свою туалету, спокійно, систематично 
і без нічиєї послуги. Хвилю стояла ви- 
простувана посеред світличКи, широКо 
розвела руКи, відтак зчепила їх по-над 
головою і спускаючи вниз, злегка хрус- 
нуля пальцями. Потім підійшла до вікна 

, злегка потягнувши за шнурок, піднесла 
казна Золотою хвилею бухнуло со- 
няшне світло до свіпличКки, заливаючи 
її осліпляючим блисКом. Прислонивши очі 
лівою долонею, Целя, упоєна тим блиском, 
тим теплом, пою фізичного роскішшю 
Життя, весни і молодости, всміхнута 
і рум'яна поклонилася на схід сонця і 
Ккликнула своїм звучним голосом: 

- АТ Як Же там гарно! Добоми день, 
сонце! Добрий день, весно! Добрий день, 
небо блакитне! 
и 

5) рісниці--ві.



1, 

-- А з ким то паннунця так розмовля- 
ютЬь? - почувся нараз від дверей голос 
старої служниці, що ввійшла, щоб попря- 
тати!) в Целіній світличці. 

-- Моя Осипова - сказала Целя, не від- 
повідаючи на це питання, - може би час 
уже снідання дістати? 

-- А то що собі паннунця думають? - 
скрикнула добродушно Осипова. - Адже-ж 
нині паннунця до служби не йдуть і ра- 
зом з панспвом снідаютЬ. А панство 
ще сплятЬ. Хіба де за годину снідання 
буде. Я ще навіть огонь не розКлала 
ані Каву не змолола. 

-- А, правда! - сКазала Целя 1 її голос 
затремпів легким розчаруванням. - Треба 
чекати. 

На столику леЖала до половини про- 
читана КнижЖКа, перед тижнем узяпа з 
випозичалЬні?). Целя була не дуже то 
пильна читателЬка Книжок, але в птаКих 
хвилях як опіся, коли пттреба було чекати 

з півтори години, вийти нікуди не можна, 
ані розмовляти нема з Ким, КнижКа була 
її одинокою розривКою. Оп і сіла Край 
вікна, з того боКу, Куди не било світло, 
і почала читати за пой час, поки Оси» 

пова сптелила постіль і прятала в світ- 
лиці. Та, мабуть, КнижКа була не дуже 
займаюча, бо не дочитавши навіть і од- 
ної сторони Целя відлоЖила її на бік, 

попідливала свої КвітКи, позмітала пил 

|) Попрятати--прибрати. 
2) ВипозичалЬня -- бібліотека, звідки  випози- 

чають до дому КниЖкКи.



із столика, з пари Крісел 1 з більшого 
столу, а далі з дзеркала, з фотографій і 
з вікна. Крупіячися по СВОЇЙ СВвВІТЛИЧЦІ 
трібувала!) стиха забреніши яКусЬ пі- 
сеньКу, але пісенька швидКо урналася, а 
на чолі дівчини набігла хмарка. 

-- Коли-Ж бо мені це не робипЬ при- 
ємности снідати з панством! - сказала 
нараз, гордо підносячи голову до гори, 
немов відповілаючи на якесь наклонгюо- 
вання. -Коли-Ж бо я не хочу слухати дур- 
ного балакання пана КТемницЬькКого. ані 
бути метою огнестрільних поглядів па- 
нича ТемницЬКого! АджЖже-ж я не обов'я- 
зана підлягати їм! Адже-Ж я плачу їм 
за харч і за хату! АдЖже-Ж не з ласКи 
вони держатЬь мене! 

Уся п фігурка тремтіла зі зворушення 
на саму згадку про товаришів спільних 
снідань. Молоде чоло поморщилося, очі 
стратили свій погідний, соняшний блиск, 
а довкола уст зарисувалася якась скла- 
дина болю і гіркости, якої перед хвилею 
ніхто би там не був дослідив. 

Целя була сирота без батька і без 
матері. Старий дідусь посилав її до 
шКоли, а пізніше через яКкихосЬ знайо- 
мих виробив їй місце на почті (без про- 
теКції навіть такого мізерного місця 
дістати годі), де, злазши приписаний 
екзамен, була принята за маніпулянткКу. 
Більше старенький не міг лля неї зро- 
бити, та й за те, що зробив, Целя бла- 
гословить його пам'ять. Пенсія 2) експеди- 

| Трібувала--пробувала. 
2) Пенсія - платня.



торКи-- 55 гулЬденів?) місячно--вистарчає 
на скромне удержання; лекції музики на 
фортеп'яні і ФранцузЬКої мови, Які в 
свобілних хвилях дає двом хонечкам вла- 
стителя Каме':иці, вистарчають їй на 
вбрання й инші приємности Життя. В 
перспективі перед нео рисуєтЬся по 
калькох або маільКанадця пох лішах служби 
самостійний почптовий уряд десь на про- 
вінції, маленький домиК з маленЬьКимого- 
родцем у малім місточКу, Квітки перед 
вікнами, спара служниця в Кухні і тиха 
самітня свіштличка. Панна Целіна, що 
правда, рідко забігає думкою в таку да- 
леку будущину, але завсігди, Коли їй це 
притрапиться, починає чогосЬ зітхати-- 
чи то з туги до такої ідилічної картини; 
чи з полусвідомого почупітя, що, не ерва- 
Жаючи на свою ідилічністЬ, ся Картина 
криє в собі якусь порожнечу, якісь темні 
безодні. 

По смерти дідуся Целя перейшла Жити 
хо пана ТемницЬКого. Пан ТемницЬький 
був то приятель небіЖчиКа дідуся і при 
смертелЬній постелі обіцяв йому, що бу- 
де опікуватися бідною, одинокою сиро- 
шою. Іан ТемницЬКий, то був пенсіоно- 
ваний урядник?) невисокої ранги, числив 
68 літ, мав Жінку о п'ятЬ літ від себе 
старшу і глуху як пень, і одного сина, 
що скінчив у Рідні медицину і практикКу-»- 
вав при тамошній Клініці. Пан Темниц- 
кий був то, що називаєтЬся «веселий 

1) Гульден--біля 80 Коп. 
-2) Пенсіонований урядник--урядовець, що вислу- 

Жив пенсію.



дідусь»: лисий, з велиКими вусами і мох- 
натими бровами, мав рум'яні щоки, м'яс- 
нисті губи, завсігди зложені до усміху, 
малі ії повщем запливаючі очкКа і здорові 
зуби, 1 виглядав при своїй Жінці яК її син, 
МОЛОДШИЙ від неї що найменше о 20 діт. 
Жив із своєї пенсії, скромно Й акуратно, 
не служив ніде і ніле інічим не займався. 
БесЬ день сидів у своїм Кабінеті, Курив 
люльку і читав газети, а вечером ішов 
до Касина!), відки вертав перед десятою, 
щоби не платити, «шпери»?). В Касині, 
тоб-то в товаристві своїх ровесників, 
славився яК сміхованецЬь і фацеціоніст 3), 
що, не вваЖаючи на семий десятокК літ, 
досі не позбувся охоти до авантурок, 
або, як він сам говорив, до «маленьких 
зворушенфр». А дома, Коли сидів за сто- 
лом при сніданню або обіді і весь час 
свобідний від Жовання заповнював своїм 
балаКанням, лагідним, монопіонним і уси- 
плЯточим, був подібний до гладКого Кота, 
що росКкішно мурКкотячи пасе очима якийсь 
лаКомий КусниК, але не хоче перед часом 
трудитися хапати його, бо добре знає, 
що Коли прийде відповідна нагода, то ла- 
Комий КусниК сам упаде в його оКксамипі- 
ні лапКи. 

Пів року вЖе Жила Целя в панства 
ТемницЬКих, день у день слухаючи моно- 
птонного ворКкотання пана ТемницьЬького і 
поглядаючи на його двозначні усміхи. 

д) Касино--Клуб. 
3) «Шпера»--плата дворниКові за одкриття две- 

рей в ночі, після 10-0ї години. 
5) Фацеціоніст--піой що займається ліобовними 

пригодами, зальотами ло Жінок. 
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Зразу забавляла її гупірка того пана, але 
опісля знудила монотонність і обмеже- 
ний Кругозір його думок. Вона трібувала 
з ним сперечатися, але це поКазалося 
неможливим; усі її слова він приймав з 
добродушним усміхом, мов бриКання ма- 
лої, пещеної дитини. Та що пан Темниць- 
Кий ніколи не виходив із границь добро- 
душної Жартливости і не позволяв собі 
нічого, що би ображало приличністьЬь, то 
Целя чула себе при ньому  супоКійною. 
Хоронила її тпакоЖж жЖалоба, яку носила 
по смерти дідуся і яка почасти накла- 
дала пута й пану ГемницЬьКому. Але опі- 
це перед Кількома тижнями прибув із 
Бідня молодий ТемницьЬький, ліКар, і відра- 
зу вніс із собою до того тихого гнізда 
якийсь гострий, задушливий дух, що від 
першої хвилі пройняв Целю якоюсЬ  трі- 
вогою, почав сппискати її груди якимось 
невиясненим прочупітям оспіраху 1 не- 
безпеКи. | 
Доктор ТемницЬКий був високий, пле- 

чистий, сильно збудований мужчина, з 
правильними обрисами лиця, з буйним, 
темним заростом. Рухи його були по»- 
вільні 1 поважні, голос баритоновий, тро- 
шечКи хриповатий, погляд ХОЛОДНИЙ І не- 
мов насКрізь пронизуючий. З Кожного 
руху, з Кожного слова його було видно, 
що цей чоловік має дуже високе розу- 
міння про свою вартість, що вміє пану- 
ваши над собою, гле заразом уміє і лю- 
бить панувати над иншими і привиК по- 
борювати всякі трудности, що стоять 
на заваді його замислам. Ворог усяКого 
сентименталізму, він поглядав на свіпі 
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холодним оком анатома і віддавна при- 
вик судити всіх і вся тільки з погляду 
свого улюбленого «я». Ворог допепу 
Жарпів, один птілЬКи зворопі виголошував 
з певним відтінком гмору, а був то жи- 
дівсЬкий !) зворопі «ип5 іо)ді піг ди8» (на 
що мені це придасться)? Був це його 
оклиКк, невідсптупна мірка, яку приКкладав 
до кожної нової речі, щоб оцінити її 
варпистЬь. Одним словом, був це чолові 
наскріз «позитивний» і реальний. Хоч 
мав напевно не більше тридцяти ліп, піо 
проте здавалося, що в ного не було 
ніколи тої «шумної» моОлЛодоОСсти, що він 
ніколи не віддавався ніяким  ілюзіям, не 
знав, що то запал і ентузіязм, що ціле 
його Жипітя було рівною, простою лінією, 
без збоченЬь, сКоКів і закрупів, без над- 
мірних напружень, але і без слабостей і 
знесилля. ЯК у добрій машині, так і в 
нрого все, здавалося, було обраховане, 

зозважене Іі згори зведене до певної рівно- 
ваги. 
Перша його спріча з Целіною була ду- 

Же холодна і шаблонова. Старий пан 
ТемницЬький запрезентував?) Їй свого Си- 
на, той їй уклонився, Целя відКЛОНнИЛАася, 
пан доктор СурКнув «Ду Же мені гриємнс» 
і зараз відвернувся, Кінчаточи своє пере- 
рване оповідання про якийсь Клінічний ви- 
падоКк. Але по Хвилі, Коли побачив, що 
Целя пильно придивлялася йому, сказав 

1) «Жид», «ЖидівКа», «Жидівський» -вЖиваютьЬся 
в Галичині і тупі в «Творах» Франка не в образли- 
вому значінні. 

2) Запрезентував--предсптавив. 
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тим самим спокійним і поважним го- 
лосом: 

-- Мушу вам, паткКу, показати фото- 
графіо моєї нареченої. 
БатЬко аж уста розчинив і очі витрі- 

щив, бо ні про яку наречену свого сина 
нічогісінько не чув. Але син з непохип- 
ним супокоєм говорив дальше, скоса по- 
глядаточи на Целіюо: 

-- Дочка примарія !) головного віден- 
ського шпиталю, одиначКа і спадкоємниця 
величезної Ккамениці наГрабені 3). Заручини 
відбулися ще в м'ясопусти. Я не писав 
вам про це нічого, бо хотів зробити вам 
несподіванкКу. 

Та не вважаючи на це вияснення, батьЬ- 
Ко не перестазав глядіти на сина як на 
дивогляд, з зачудуванням і недовір'ям. 
Глуха пані ТемницЬКа, що не чула розмо- 
ви, бачила тільки, що «татко» забув про. 
росіл3), і торкнувши його рукою за ло- | 
кот, сказала гробовим голосом: 

-- ТатКу, росіл вистигне! і 
Тим часом доктор, що при столі сидів 

насупротив Целіни, звернувся до неї 

з Кількома зовсім байдуЖжними запитами, 

на які дівчина відповіла КоротКо, майже 

не підводячи очей від птарілКи. А К обід 

скінчився і Целя сКвапно відійшла ДО своєї 

служби, пан ТемницЬкКий, що досі ледве міг 
усидіти з нетерплячки, звернувся ло сина. 

-- Бійся бога, Мільку! Що це'за наре- 
чена, про яку ти згадував? 

1) Примарій - головний лікар. 
2) Грабен -- передмістя Відня. 
3) Росіл--булЬйон. 
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-- Наречена? - відповів спокійно  док- 
тор.- Ніякої нареченої в мене нема. і 

-- Ну, так я й думав. Але що-Ж це ти 
за іспіорії видумуєщ? 

- Це для тшої--і він мотнув головою в 
напрямі Целіниної світлички.-Виджу, що 
вдивляєтЬся в мене, мов у веселКу. Ну,а 
я люблю Кожну річ відразу ставити ясно, . 
реально. Нехай собі дитина на мій раху- 
нок не робить ніякої ілюзії. 

-- Га, га, га!- засміявся пан ТемницьЬь- 
кий. - Але-Ж шо хитрий пан доктор! Що 
хитрий, то хитрий! При першій стрічі з 
панночкою зараз і остерігає її: здалека 
від мене! Я заручений! 

-- А воно й найліпше, - Сказав поваЖно 
пан доктор.-- Нехай згори знає, чого від 
мене може надіятися, а чого ні. 
бачиться одначе, що й сам пан доктор 

не дуже добре знав, чого від нього можЖна 
надіятися, а чого ні. Кілька денЬ він си- 
дів насупротив Целіни, мало звертаючи 
на неї уваги, обмінюючися з нею ледве 
кількома байдуЖними фразами. Пізніше 
зробився ще маломовнішим, про свою на- 
речену не згалував, але натомісць скільки 
разів Целя осмілилася підвести очі, все 
стрічала його холодний зір, впертий в себе. 
Ще Кілька день минуло-- і в чорних, не- 
величких очах доктора доглянула Целя: 
якісь іскорки. що блимали ніби порохно 
серед пітЬми і розтлівалися що день то 
дужче. Було щосЬ невідоме і зловіще в: 
тих іскорках, щось, що відбирало Целі 
апетит і морозило в ній всякий порив 
радости. Коли доктор промовляв до неї 
часом, то почувала легку дрож на всім 
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пілі, хоч досі нчогісінЬьКо такого міЖ ними 
не зайшло, що надавало би хоч тінь оп-: 
равдання пій її боязні. 

Наптомісць старий пан ГемницЬкКий го- 
ворив тепер іще більше, ніЖ уперед, і своє 
балакання майже виключно звертав до 
Целіни. ШпилЬКував еманципацію і еман- 
ципантоК, хоч Целя ніколи не хопіла 
вдавати з сєбе еманципанткКу, вигрібав 
старосвітсЬькі анекдоти про старих пан- 
нів, Жарштував з Женщин-урядників, почт- 
майстринь і т.и. Остаточно Целя почала 
звільна догадуватися, що все те бала- 
Кання не просте язикобиття, але до чо- 
гось воно йде, має якусь уКкриту ціль-- 
яку, цього не могла доглупатися. Чула 
тільки, що по вислуханню. цілогодинного 
гупторіння пана ТемницьКого обхапує її 
якась втома, якесь обридження до світа 
ідо Життя, нехіш до праці і думання. 
Тим то й не диво, що все те вкупі в Ко- 

ропшкім часі мусіло сприкрити їй спілЬні 

снідання, обіди і проходи з панством ГТем- 
ницЬьКими. 

-- Ні, не піду більше)--говорила вона, 
тупаючи ногоїо в своїй світличці, але за- 
всігди в рішучій хвилі покидала її сила ВОЛІ. 

Була сама на світі. Пан ТемницЬький 
був сдиним другом її поКійного дідуся, що 

хав їй його за опікуна. Оп і не диво, що 

її дитяча душа до Крайньої моЖжности 

дерЖжалася за ту останню нитку, що бо- 

дай сяк-так в'язала її пеперішнє з мину- 

лим. ПоКкинути сю нитКу, то значило 

віддатися безповоротно хвилям Житія, 

без провідника, без точки опори. Целя, 

хоч молода ще, 18-літня дівчина, все-таки 
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знала вже з власного сумного досвіду ІЗ 
неодного прикладу, що пускатися на пі 
хвилі, то не жарпі. 

- Але все-ж таки вони добрі люоде,-- 
вспокоювало її золоте її серце,--Нехай І 
так, що в них є свої Хиби, але не моя річ 
судити їх. Зо мною вони чемні і добрі, то 
що-Ж можу їм закинути? НІ, ні, дурна яз 
моєю нехитпіо, з моєю глупою птрівогою! 
Нерозсудлива я, невдячна, опі що! 

І накартавши так свої власні нерви, 
вона знов ішла в товариство ТемницЬких, 
щоб із нього знов винести ту саму німу 
трівогу, те саме знеохочення і зденерво- 
вання, що й уперед, тільки ще в більшій 
мирі. 

Ш. 
-- Е, що пам!--сКазала Целя, потрясСаючи 

головкою і Кидаючися то до вікна, то до 
дзеркала, - дурна я, що собі такий чудес- 
ний ранок псую такими думКами! 
Глянула на годинниК, - пів до восЬмої. 

Ще що вайменше година до снідання. Рзя- 
ла КниЖКу і трібувала читати далі, але 
й це не йшло. Сонце зазирало до Книжки, 
блисК сліпив її очі, Щоденне семигодинне 
примусове сидічня при почтовім бюрКу 
було тяЖжкКою панщиною для їй молодого 
організму, що домагався руху і свіЖого 
повітря. і для й Живого темпераменту. 
А шепер це сидіти в покою, мов миш у 
норі! Ні, це справді гріх. Кинула КниЖКу і 
рушила в подорож довКола своєї світлич- 
Ки, шукаючи очима, що би можна пере- 
нести, поставити на иншім місці, або 
привести в порядок. Але нічого такого 
не добачила. 
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Ь тій хвилі знов опіворилися двері її 
покою: війшла Осипова з карафКою свіжої 
води Поставивши воду, вона стала і з 
усміхом почала вдивлюватися в Целю. 

-- А ви чого так на мене дивитеся, яК 
на ворону?--Кликнула Целя з Жартовли- 
вим обуренням. 

-- Бо маюрацію)--відДказала Осипова, 
всміхоючись | моргаючи загадково --А 
впрочім Коли иншим вільно на паннунцю 
так дивитися, по чому-Ж би й Осиповій 
не мало бупій вільно? 

-- Яким иншим? 
-- Кожному, хто пільки хоче. АдЖже-ж 

паннунця що день сім годин сидить там, 
за решіткою, мов на виставі. Хто хоче, 
може прийти і обзирагти паннунцю, скіль- 
Ки його воля, 1 паннунця не може йому 
цего" заборонипи. | 

Целя вся спалахнула рум'янцем. 
-- Фе, стидайтеся, Осипова!--сКкриКну- 

ла з невданою прикрістю в голосі.--1 ви 
вЖе навчилися від старого пана цвікати 
мені в очі) моєїто слуЖбою! Що вам зава- 

дила моя служба, що мене сверлуєте, 

вичислюючи її неприємности? Чи думаєпів. 

що я сама їх не почуваю? Чи думаєте, 
що мені це мило? Але що-Ж маю робити? 
АдЖже-Жж мушу яКкосЬ Жити! А ліпше їсти 
свій хліб, хоч гірко зароблений, ніЖ вми- 
рати з голоду, або... 

Не доКінчила. СлЬози  зздавлювали її 
горло. Бідвернулася до шафи 1 почала в 

ній дуЖе пильно шукати чогосЬ між по- 

навішуваними сукнями. 

) Цвікати в очі-- дорікати. 
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-- Але-Ж прошу паннунці)-- скрикнула 
стара, не на Жарт перелякавшися цього 
вибуху, --що це паннунці бог дав! Я мала 
би насміхатися з паннунці за пе, що пан- 
нунця в цісарсЬьКкій службі находиться? Я, 
що в'д десяти літ віку сама поневіряюся 
по службах у найріЖніших ліодей? Я мала 
би насміхатися з паннунці, я, що так 
паннунціо люблмо, ЯК рідна мати? Хай 
паннунця дадуть спокій і поглянутьЬ рад- 
ше, що я для паннунці принесла! 

-- А що таке?--весело спитала Целя, 
забувши вже прикрість, яКої дізнала пе- 
ред хвилею. 
Осипова видобула з за пазухи невеличку 

запечатану Коверту, і не кажучи ані сло- 
ва, з усміхом і загадковим морганням по- 
дала її Целіні. На Конверті написане було 

-тилЬки її ім'я і назва, па про піе Целя знов 
запаленілася, скинувши оком на адрес. 
Характер писЬма був їй відомий. 

- А відки то Осипова дістала те 
письмо? 

-- А це, прошу паннунці, дав мені зна- 
йомий експрес). Хотів ши до паннунці, 
але я йому Кажу: дайте, я сама занесу! 

Коли би Целя була пилЬніше вдивилася в 
лице старої жінКи, то була би відразу дло- 
гадалася, що Осипова збрехала. Але Целя 
вдивлювалася в листі, що його держала в 
руці, очевидно вагаючися, що має з ним зро- 
бити. Рум'янецЬь на її лиці щез і воно по- 
блідло, роЖеві губи стислися і в очицях 
блисло щось ніби гнів, обурення чи нетер- 
плячКа. СКазала вКінці холодно із досадогю: 

і) ЕКспрес--посильний, «червона шапкКа». 
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-- Моя Осипова, прошу вас, ніколи не 
робіть мені того на будуче. Ніяких листів 
ані посилок до мене не приймайте. Хто 
що має до мене, нехай сам приходипь, 
уже я буду знати, що йому відповісти. | 

Це сКазавши, відвернулася і відійшла до 
вікна. Осипова добру ще хвилю стояла 
на місці і хитала головою. Білна ЖінКа 
не знала, що властиво думати про свого 
паннунцю: чи одержання листа було для 
неї приємне, чи неприємне, і про що вла- 
стиво паннунці ходить. 

-- Ну, але прецінь лист узяла, не звер- 
нула мені! Це знак, що я ще нічого такого 
дуже злого не зробила--проворКотпіла сер-. 
дешна бабуся і відійшла до Кухні. 

Але Целя стояла мовчКи, одною рукою 
опираючись о ряму віКна, а в другій дер- 
Жачи лист. Рука з листом тремтіла. 
ЬБ Кінці руКа піднесласяі енергічно Кинула 
лист на підлогу. 

-- Чого той дурень хоче від мене!- 
скрикнула з обуренням.- Причепився мов 
п'явка, лазить за мною яК тінь, і ще мене 
компромітує своїми дурацьКими листами. 

От нещастя моє! 

Груди її сильно хвилювалися, очі бли- 

щали, гнів був справдішній, Але по хвилі 

Целя заспоКоїлася, охолола з першої до- 
сади, підняла лист і розтяла Коверту 

ножицями. Виняла з неї лиспі, записаний 

від початКу до Кінця дрібними, немов су» 
дорожно в ріжні боки повикри ивліованими 
буКвами, і раз зирнувши н і букви, на": 

перший знак виКрикКу, яКиї - 

кинувся в очі, вибухла голосйим'обрібли» 
стим сміхом. 



- Що за дурень!-- сказала весело:- 
НавітЬ гніватися на нього серіозно не 
моЖна, хіба тільки сміятися. Ану, про- 
читаю цей лист замісцЬь газети! МуситьЬ 
бути забавний яК і попередні. 

| вигідно сівши на Кріслі, Целя роз- 
лоЖила лист на столику і почала чи- 
тати, від часу до часу перериваючи 
читання своїми замітКами, немов би 
розмовляла і передразнювалася з його 
автором. 

«Грештій раз уЖе осмілююся писати до 
рас, шановна Лані, хоч на два перші 
листи не одержав ніяКої відповіди». 
ся І не одерЖжиш і на цей! Не надійся!-- 
вперто  моптнувши головою, сказала 
Целя. 

«По тяЖжКій боротьЬбі з собою я таКи 
зваЖився ще раз наприкритися Вам. 
Бажніст справи, для якої це чиню, не- 
хай оправдає мою влізливість». 

-- ВаЖжністЬь справи? Що там за важна 
справа паКка? Ха, ха, ха! Очевидно та 
сама, що й у перших листах: Ви пані- 
ангел, Би покорили моє серце, без Вас 
не моЖу Жити, і так далі без Кінця. 
Але-Ж прошу шановного пана, це все 
мене нічогісінько не обходить. Я безвас 
можу Жити. Я про вас і чути не хочу. 
Ви повинні раз уже про це догадатися 
з мого погляду, з КоЖної моєї міни! Та 
ба,як Же пуп баЖати, щоб той пан чого 
будь догадався! - додала з поганим вира- 
зом погорди на устах. 
«Обдумавши поважно своє положення 

і зібравши про Рас, Пані, деякі потрібні 
відомости--» 
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-- Чи бачите його!- скрикнула Целя,-- 
він про мене відомости збирас! Бін шпіо- 
нитЬ мою минувшину! НегідникК! 

«..Я переконався, що  зверхній  ви- 
гляд не омилив мене, що полюбивши Вас 
ВІД першого побачення, я не змарнував 

свойого чуття лля оссби неїідної того 
чуття. Я певнісінький, що Коли-б Ви, 
Пані, згодилися бути моєю, ми могли-б 
устроїти своє спільне Жип'ттпя гармонійно 
і щасливо, о скільки щастя було би за- 
леЖне від нас самих. Мої средства, хоч 
скромні, вистарчали би нам як резерв 
на чорну годину, а тим часом ми заро- 
бляли би на хліб чесною працею». 

-- Чи бач його! Як то він усесобі уло- 
Жив! Не такий дурний, як видається!-- 
шепнула Целя, і хмарКа задуми зависла 
на її чолі. | 

Вона вже знала з попередніх листів 
того оригінального КонКурента, знала, 
що його средства, про яКі він згадував, 

це одерЖаний у спадКу по батькові філЬь- 
варочок з 50 моргами землі, положений 
десь недалеко ЛЬвова і випущений в аренду. 
Знала, що сам КонКурент займається 
газетярстпвом, і ппреба признати, що це 
власне була одна з головних причин (її 

антипатії до нього Рона тпак багато 
наслухалася непідхлібних!) історій про 

лЬвівсьКих газетярів, про їх цинізм, нічні 

піятиКи, галабурди і т. и, що дрож про- 

бігала її на хумку--статися Жінкою та-»- 
Кого поганця. А при тім виглядав той 

конісурент зовсім не особливо. Целя, сама 

1) Непідхлібні -неКорисні, погані. 
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молода, здорова І вродлива, мобила встоди 
красоту 1 грацію. А він хоч ще молодий, 
ходив згорблений і немов розломаний, 
мав лице широке, вистаючі вилиці, вид 
якийсь заляканий і непевний, блукаючий 
вираз очей, ніс розплющений і руде во- 
лосся. До того додати ОДІЖ звичайно 
спареньку і немов би нена нЬого шиту -- 
от і портрепш автора тих мобовних 
листів, пої «долі», що траплялася панні 
Целіні. 
- Це Кандидат на КулЬпарків! )- мигнудо 
в душі в Целі, Коли перший раз побачила 
його на почті, як подавав листі. Рліплені 
в неї з виразом зацікавлення і подиву 

сиві очі дивогляла справляли їй яКийсЬь 
неспоКій і заразом побуджували до сміху. 
Від того часу він почав частіше прихо- 
дити на почту, впиватися очима в КоЖ- 
ний й рух Іі чатувати на вулиці, Коли 
вона йшла на почпту або верпала до дому. 
Але ніКоли він не осмілювався промовити 
до неї. Йшов здалека, а як часом не міг 
обминути, щоб не зустрінуптися з нею 
лице в лице, по Кланявся уКкрадКом і вті- 
Кав що духу, мов з яким Краденим доб- 
ром. По Кількох місяцях таких німих 
зальотів написав до неї перший листі, 
несмілий, надряпаний очевидно тремтя» 
чогю руКою, незручний у стилізації, одним 
СЛОВОМ, смішний-пресмішний. Деля багато 
мала з нього попіхи, і хоч не знала назви 
свого німого адораптора?), все паКи вгадала 
від разу, що він, а автор листа, підписа- 

у) КулЬьпарків--місцевість Коло ЛЬвова, де міс- 
птитЬся дім божевілЬних. 

2) Адоратор--поКлонникК. 
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ний" «Семіон Сптпоколоса»--це одна і та 
сама особа. І через думКу їй не прийшло 
відповідати на той лист. Через місяць 
надійшов другий лиспі, довЖезний, при- 
спірасний і ще смішніший в огнистім ви- 
раЖуванніо ) чупітя. А оппцей третій лист 
несподіваним способом був КоротКий і 
спокійний, так що Целя, яка Жлала в 

ньому знов сяжЖнистих 2) зітхань І сопі- 
нарових 3) заклинань та дифірамбів на 
свою Красоту, була трохи розчарована, 1 

задумалася. Але залума та не трівала 
довго. 

-- дурна ти, ЦельКо!-сКкликнула вона 

сама до себе -Ьсе те нісенітниця, Ко- 

медія! Коли він чесно думає, то чому не 

поступає так як чесні люде? Чому не 

прийде, не предспттавитьЬься, не... Але що 
там, чипізймо далі! 

- «Запитаєте, Пані, напевно, чому для 

висловлення Вам его всрого вибираю 

таку не зовсім пригідну дорогу, відповід- 

ну радше для труса, ніЖ для мужчини?» 

-- Чи бач його?--скликнула Целя з 

усміхом,--яКк угадаві/ І відвагу має назва- 
ти річ її іменем, навіть Коли та річ до»- 

тиКкає його самого. Еге, відвагу має!--до- 
дала по хвилі, --але знов тілЬКи на папері! 

Ну, ну, що то він там далі пише? 
«Я справді тірус, не супроти небезпек 

і противностей Жилітя, бо з тими я бо- 

ровся від дитинства і то досить щасли- 

во, але супроти тих, Кого люблю. Боюся 
зробити їм найменшу прикрість, 1 через 

і) ВиражЖування - виявлювання. 
зу СяЖнистий--від слова сажень. | 
зу Сопінар--цетнар, сто Кілограмів. 
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те неразроблю Пп мимоволі, а це му- 
чит і болить мене ще гірше, ніж їх са- 
мих. Чую, що бракує мені шої твердої 
піхстави в поступованню з людлЬми, яКу 
дає товарисЬке виховання і певністЬ се- 
бе самого. Чую, що сама моя особа бу- 
дитьЬ сміх і Жаль, і це відбирає мені вся- 
Ку сміліст, яку собі вирозумугю. Тужно 
мені до людей, до приязні, любови, 
щастя-а чугю, що здобути їх не можу 
пак, як здобувають тисячі инших. «Так 
що-Ж, чи хочеш украсти їх із-за угла?» - 
запитаєте, Пані, напевно». 

-- Чи сКказився!-сКликнула Целя з яКи- 
мосЬ переляком.- Точка в піочку вгадав 
мою думку! 

«Ні, дорога Пані, (ага, «дорога». Бже 
знов починає!'--шепнула Целя), я баЖаю 
пилки вхопити одну ниточку, що веле 
до Клубка, а потім ціле ЖипіПЯя, ЬьСі СВОЇ 
сили присвятити на здобування того, що 
иншим щасливіша доля дарує без птіруду. 
Нині Ви, Пані, знаєте мене птілЬКи з не- 
почесної поверховости. То-Жж не прошу 
нічого більше, як лиш одного: позвольте 
мені дати Вам ближче пізнати себе! 
СЯ не хотів би без Вашої волі чинити НІ- 
яких Кроків у тім напрямі, щоб перед 
ліодЬьми, в яких Би Живете, не наражу- 
вати Рас на насмішки, дотинКи та не- 
приємности. Знаю впрочім тих людей, 
хоч і з далека, | моЖу Бам птільКи одно 
сказати:  стережітЬся, Пані,  зарівно 
батька. яК і сина!» 

-- Ого, ось уже Й Жало гадюки! - 
шепнула  Целя, шприКкусуючи  блідніючі 

успіа. 

Що



«Та чого-Ж я хочу?--запитаєте Пані. 
Одного тільки: позвольте мені зблизи- 
тися до Вас, дати Вам ближче пізнати 
себе! Дайте мені знак, що не маєте су- 
против мене ніякої антипатії, що збли- 
Ження моє не зробить Вам ніякої при- 
крости! Напишітр»... 

-- Дурень, -скликнула ДЦеля, піуупаючи 
ногою і не дочитугчи  писЬьма.-Бреше 
він! Не ліобитЬ він мене, коли може пи- 
сати такі дурниці. Позволь йому збли- 
ЖжЖуватися до мене! Хіба я йому бороню? 
Але ба, тут саме й єспі хипііспь, під- 
ха засідКа. Наробить яКих дурниць, осмі- 
шитЬ мене, а тоді скаже: самі Ви позво- 
лили мені! Ні, ні, не хочу й чути про 
нього! Дам йому до пізнання, щоб і на 
очі мені більше не показувався. «Що не 
маєте супроти мене ніякої антипапіїї, 
що зближення моє не справитЬь Вам ні- 
якої прикрости!» Ну, відки-Ж я це маю 
знати? ТЬфу! Це яКасЬь безКровна слизь, 
якась галярета!), не мужчина! Ну, маласЬь 
би я з-пишна?), як би дала йому руКу! Той 
би мене замучив своїми чулостями Й пі- 
дозріннями! Всі Жили з мене вимотав би! 
Ні, волю вже лишитися тим, чим є, ніЖ 
в'язати свою долю з птаКим непотрібом! | 

І Целя кинула лиспи нещасливого лю- 
бовника на спіл, пройшлася КілЬКа разів 
по поКогю, щоб успокойшписЬь, а попім 
порвала лист разом з Ковертою, подерла 
на дрібні шматочКи і понесла до вікна, 
щоб викинути геть. Коли вихилилася з 
вікна, г'о побачила, що на розі вулиці 

1) Галярета--хХолодна рідина. 
) Малась би я з-пишна--гарно-б мені велосі. 
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насупропив вікна стояв автор листа з 
очима вліпленими в вікно. Поява Целі 
очевилно перепудила!) його, він Кинувся 
мов опечений 1 хотів  упікати, але не 
міг відірвати очей від вікна. Цей вид 
видався Целі ппаким Комічним, що засмі- 
ялася на все горло. А потім силЬним за- 
махом руКи виКинула дрібні шматочки 
подерптого листа. ПосипалисЬ вони вниз, 
мов снігові платочКи, крутячисЬь і роз- 
літаючися в ріжні боки. Кілька з них, 
покруптившися па погулявши на хвилях 
легенького вітру, впало на Капелюх Се- 
міона СптоКколоси, який усе ще, з пере- 
полошеним видом, блідий і ніби приКкований 
до кам'яного тротуару, стояв на розі 
вулиці. 

ГУ. 

-- Прошу паннунці наснідання! - сказала 
стара Осипова, відхиляючи двері світлич- 
Ки. Целя стрепенулася на її голос, але 
зараз Же вспоКоїласЬь, потрясла головою, 
а озирнувшися в дзерКалі і поправивши 
червону оксамитну сптронжечку :), якою 
зграбно перез'язала попереК тім'я своє 
КоротКе волосся, пішла до їдальні. 
ЛПанспво Темницькі сиділи вже при 

сполі, а властиво сиділи оба панове, а 
стара ТемницЬКа наливала Каву, раз у 
раз порушуючи зів'ялими губами, немов 
вела якісь ненастанні розговори, чутні 
тільКи для її глухих вух, з яКимисЬ не» 
видимими сусідами. Впрочім при столі 
спаренЬКа відзивалася дуже рідКо/ і си»- 

1) Перепудити--перестрашити. Р 
з) СпЬонжечка--стрічкКа. 
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діла, вперши очі в якийсь один предмет, 
немов би не бачила нічого більше довКко- 

ла. Целя дуже її Жалувала, старалася 

услугувати їй при спіолі, розмовляти З 

нею знаками. Але старенька зразу чула 

себенкоюсь сконфуженою п'ими непри- 

вичними для неї об'явами чемности і спів» 

чунття. Бід давна привиКла вона до того, 

що її найближчі цілковито ігнорували її 
і вважали немов якимось бездушним пред- 
метом, то й не диво, що зразу навіть 

з підозрінням почала було поглядати на 

Целю, д думаючи, що молода дівчина хоче 

здобути собі її ласку для яКихосЬ своїх 

цілей. Але переконавшися, що Целіна зо: 

всім далека від язКих-будЬ  своєКкорис- 

них замислів, старенька помалу привиКла 

до оказуваних їй чемностей і приймала 

їх якось апатично, нічим не показуючи, 

що вони справляють їй приємність. Але 

й ця апатія ні Крихти не змінила посту»- 

пування Целіни, теплого і сердешного, не 

ослабила її співчуття до нещасної ста»- 

"рої Жівки, при Жипітю ще здеградованої 

між старе дрантя. 

-- А, осЬ і-вона, наша маніпулянтка! - 

скликнув весело старий ІемницЬкКий. - 

Вітаємо паню. Як Же там пані спалося? 

Що там-гарненьКкого снилося? 

Тим часом доктор устав мовчКи з Кріс» : 
ла, наблизився до неї і бурКнув: 

-- Добрий девЬ пані! 

-Целя звичайно подавала йому РУКУ, яку 

"він стискав по товарисьЬки, Але сьогодні 
доктор уКклонившися, прудКо підніє й ру» 

Ку до успі і поцілував; Целя почула га- 
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рячий дотик його уст і шарпнула руку 
як опарена, при чім густий рум'янець за- 
лив її лице аж по вуха. А доктор, мов 
і зовсім нічого не бувало, спокійно обер- 
нувся і сів на своїм місці. 

Целя була до глибини збентежена, 
тож не сіла, але почала крупіитися Коло 
пані ТемницЬКої, немов-би-то помагаючи 
їй щось при наливанню Кави, а властиво 
стараючися заспокоїти свою неспоКійну 
кров. | 

-- Що-Ж то панна еманципантКа не 
ласкава навіть відповісти на привітання 
старого?--балакав дальше Жартовливим 
тоном пан ТемницЬКий.--А правда, правда, 
старий повинен знати, що молоді пан- 
ночКки, а ще до пого ті з нового, вченого, 
самостійного  поКоління, мають свої 
окремі правила, свій окремий спосіб 
Життя, Іі волятьЬ завсігди відповідати 
молодим паничам, ніЖ старим панищам. 

--  Але-Жж ташточКу!-- Целя перенесла 
той інтимний титул на пана Темниць- 
кого зі свого покійного дідуся, - яка-жЖ із 
мене еманципантка! 

-- Ну, ну, ну, ніби-то ми старі вже 
такі дурні і нічого не розуміємо! Коротке 
волоссячКо, синенЬкКі панчошечКи, служба 
В канцелярії, самостійне Життя... степ 
широкий, світ оптвертий... аїеіпзіепепде 
уштдє Дратеї)), і там далі і там далі.. 

- А Коли то штаточКо бачив у мене 
сині панчошКи? - відповіла Целя, силКу»- 
ючися повернути все в Жарт, хоч із 
тону цілого цего балаКання віяло на неї 

) Самостійна молода пані. 
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якоюсь (душногю і  неприємног "апімо-, 
сферою. | і ель 

-- Ха, ха, ха!--сміявся пан Темницрь- 
Кий, коли тим часом доктор похилившися 
над своєю філіЖанКою, помалу, система»: 
тично пив Каву.-Ха, ха, ха! Я певнісінЬь- 
Кий, що панна Целя і пепер має на собі 
сині панчошки! Що, не вгадав? Ану, нехай 
пані нас переконає, що це неправда! 
Прошу! 2; 

- Ай, ай, ай, який Же то таточКо 
сьогодні дотепний! - сказала іронічно 
Целя, Киваючи головою |і беручися до 
снідання. Тим часом пан ТемницЬький уже 
сКінчив свою Каву, і обтерши собі уста 
і опершися ліктем 0 стіл, не зводив 
оКа з Целі, стараючися підхопити кожний 
йп.рух, кожний позиркК. 

-- Го, го, го'-балаКкав він невтомно, --: 
панни  савантКи; обсерваніКи, маніпу»- 
лянтКи і еманципантКи, нове покоління; 
рівноуправнення з муЖжчинами, Життя на 
власну руку, здобування будущини, аяКкже, 
аякже! Хто би вас ближче не знав, той 
би вос замісць святих Купив. Але нас, 
старих горобців, на це не зловите. Бже 
ми що знаємо, те знаємо. Знаємо, що 
Жінка- все Жінка. Не один дурниК думає 

. собі а це новий лпип, це Жінка самостійна, 
майстриня своєї долі, Жиє власною пра- 
цею! А він і не знає, що пий майстрині 
зовсім чого иншого хочетЬся. Все мода, 
та й годі! Була мода на Криноміни, попим 
на пуфи, потім на КкапелюшикКи з пташ»- 
Ками, потім на птіорнюри, настала мода 
і- на еманципацію, на рівноуправнення, 
здобування будущини власною працею. 

21



А то все зовсім одна і та сама праця: 
і криноліни, і пуфи, і пторнюри, і еман- 
ципація! Все має пільки одну мету: здо- 
бувати серця мужчин, полювати на 
мужів, уловляти вселенную з вусами! 

-- Але прецінь ташточко не запере- 
чит, -заговорила звільна Целя, яКій це 
балакання відбирало всякий апетит, але 
пан ТемницЬКий не дав їй скінчити. 

-- Заперечу, дитя моє, всему запе- 
речу, бо знаю, яке то в світі по модях 
ходитЬ. Нехай птільКи паннунця вислухає 
слів старого! Старий на вітер не гово- 
ритьр. 

- Але-Жж  татКу, - озвався доктор 
знудЖений також цим балаКанням, - що 
це таткКо обідрав собі за пему до розмови! 

(Ніби-«то таткКо Коли будь говорив про 
инші теми!) 

-- Тема, мій сину, така добра, ЯК І 
-всякаинша. Бо то бачиш, якКі сьогодні 
часи пішли? Часи вистав, плакатів, ре- 
клами. Хто має який товар, яку особ- 
ливість, яку цінну річ, зараз її на поКаз 
дає, в газетах інсерує"), по вулицях 
афішує, на всі чотири роги світа витруб- 
лює і вибубнює. Що, хіба неправда? 
Доктор і Целя слухали тої інтро- 

дукції мовчки, не знаючи, до чого вона 
де. 

-- А видите, що старий не бреше!- 
сказав, усміхаючися «тапточКо».-То-ж бо 
то й є, що не завадить часом послухати 
старого. Ну, а тепер прошу собі пред- 
ставити таКу панночКу, яку доля сКкрив- 

1) Інсерує--оголошує. 
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дила на маєшткКу. В неї здоровля, сяКе- 
таКе личко, брівКи, очКа, охота до Життя 
і вживання, радо би те бідацтво і між 
людей показатися, а тут обставини на 
припоні дерЖжатЬь, дома біднота та тіс- 
нота, до порядного товариства двері 
позамикКані... Що робити? Те,що мається 
цінного й гарного: личКо, очКа, брівКи, 
волоссячКо, ручКи (пан ТемницЬКий вичи»- 
слював це все з яКкимосЬ особливим при- 
тиском, моргаючи то в спторону Целі, 
то в сторону доктора і приЖжмурюючи 
очі, мов Кіт на сонці), все це можна по- 

казати народові хіба раз на тиждень у 

церкві. ЦЬого за мало! ГІ ось таке бідне 

соптворіння подається на практиКканткКу, 
птелеграфісткКу,  телефоністКу, Одним 

словом, дебуль на публічну службу, де 

би могло сидіти на видноці у всіх, ніби 
на виставі за склом. Хто хоче, може 

прийти і оглядати, може навіть попро»- 

сити її всппати і пройшися. «Прошу пані, 

чи нема для мене листу ро5біе гезіапіе?» 

«На який адрес»? «А/4». І наша еманци- 

пантКа встає і йде до полиць з листами. 

А тут А-- перша буКва в азбуці, то й 

перескриноК її сптоїтЬ у найвисшій по- 

лиці. Отже бідне соптворіння бере Крісло, 

приставляє, і з цілою урядовою повагого, 

а заразом з цілою дівочою грацією ви- 

лазить на Крісло, стає на палЬчиках, 1 

шукає, шукає, шукає в горішній полиці 

так довго, доКи цікавий гістіб не оглянув 

докладноініжок, і пталійкКи, і ручок, і шийки, 

і всього, про що йому ходило. «Ні, прошу 

пана, нема нічого» «Дякую пані Ії пере» 

прошуюї» А за хвиліо другий так само 
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питає, потім піретій, чепіверпіий, і так 
далі. Чи-Ж то не Жигитя? На щастя маємо 
ще державу, що навіть платить за по- 
дібну Комедію. А я свято переКонаний, 
що Коли-б отворено два рази спілЬки 
посад в паКім роді і Коли би не пілЬКи 
не плачено за службу, але вимагано ще 
вступної паКси, по і в такім разі від 
кандидаток не було би відбою. 

-- Чудесно нас пан відмаліовав, нема 
що Казати! -- склиКкнула Целя 

-- А чи неправду говоріо? 
-- РозумієтЬся, що неправдлду!-- з нер- 

вовим пойтисКом відмовила Целя. 
-- Що? - скрикнув ТемницьЬкий, -- пані 

смієте Казати, що непоавду? 
-- А вЖже-Ж, що неправду! АдЖже-Ж пан 

на моїм власнім прикладі міс би переКо- 
натися, що воно так не с. Адже-Ж пан 
сам признає, що мені зовсім не поо те 
ходить, щоб афішуватися, але щоб чесно 
заробити на КусникК хліба. 

-- Ну, ну, панно Целіно, адже-Ж я не 
поо вас говорив! - відказав старий, Жар- 
товливо приж мурюючи очі. -- АдЖже-ж виу 
всім виємокК, у всім, у всім не подібні до 
инших! Хо-0-ч--пте «0» тягнув він якимось 
спізучим голосом, перехиливши при тім 
голову на лівий бік, як співаючий Кана- 
роК, -- Коли би так прийшлося признати 
святу правду, то я сказав би, що й у 
вас воно не без закарлючкКи, 

-- Без якої закарлючКи? 
. я» Не думаю перед панею з усрого 
полКкуватися, але що знаю, те знаю. 

-- Коли пан Кидає на мене підозоіння, 
то повинен пан виполКуватися, бо инакше 
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мушу таке поступовання назвати... на- 
звати... 
Духу не стало їй у грудях. В очах 

пекло щосЬ ніби здавлювані слЬози, що 
силоміць тиснулися бризнути. Але здер- 
Жувала себе і заховувала спокійний вид, 
головно для того, бо чула вліплені в себе 
прошибаючі очі доктора. 

-- Прошу пані не називати ніяк, -- 
сказав добродушно всміхаючися пан Гем- 
ницЬкий -- Мене пані словами не заЖженете 
в вершу. Нехай пані радше скажуть нам, 
що то за панич сптирчав тупі СсЬогодня 

на вулиці перед нашими вікнами і що то 
за шматочки паперу Кинули йому пані 
на голову? 

Він сказав це з такою певністю і з 
таким супокоєм, що можна було думати, 
що знає лалеКо більше, ніЖ висловлює, і 
хапає птілЬКи для прикладу перший-ліпший 
факт, який йому насКочив на пам'ять. 

Целя поблідла при тих словах. 
-- Пане, - скрикнула встаючи з-за сто- 

ху, - таке питання свідчить про низЬКий 
спосід мислення. 

--. Але-Ж таткКу, як можепіе в подібний 
спосіб забуватися! -- поспішно доКинув 
дохтор, бачучи, що Целя поспішає до 
дверей. 

Целя вийшла напруго, не огляхаючисі, 
і впала лицем на похушкКу в своїй сСвіт- 

дичці. Здиралось їй на плач. Закид Тем» 

ницького занадто був глупий 1 безпід- 

ставний, щоб мала ним справді образи- 

тися. Боліли її тільки цинічні шпигання 

взагалі на Жінок, що шукаютЬ власного 
зарідку, та рівночасно тішило її потрохи 
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тт» 

и піє, що доктор у шім пишанню спанув 
ніби по її стороні. Сама не знала, чому 
цей, хоч і дуже слабенький вираз спів- 
чуття, справив їй якусь полехКість. Успо- 
коївшися трохи, встала і пішла на лекцію. 

- Але татКу, -сКазав по виході Целі 
доктор, закуріоючи цацоюкулечСпррваІ не 
розумію, що маю думати.. 

-- Про що? 
-- Досі вваЖав я піата чоловіКом, який 

ніколи не забуває про форми товарисьЬкої 
чемности. 

-- Ну, ну, ну, пан син починає моралі- 
зувати батЬка!-- скрикнув ТемницЬький, 
Живо Кидаючися на Кріслі.-Нехай тільки 
пан син покине ту ролю, бо вона йому 
дуже не до лиця! 

-- Ні, татКу, -сКазав локтор з непо- 
хитним супоКоєм,- я справді не пізнаю 
вас. Тратите власть над собою. Почи- 
наєте бачити пе, чого нема. Мені й не 
снилося моралізувати, але бачиться, що 
сама делікатність вимагає, щоби паткКо 
поводився з нею прилично. 

- А Коли я маю в тім свою ціль, щоби 
власне птаК із нею поводитися? 

- Свою ціль?--спровола повторив до- 
ктор.-А то яку? | 

-- Це вЖе моя річ. Я прецінь тебе не 
питася, яку ти маєш ціль услугуючи їй 
при обіді, потаКуючи її словам, не зводячи 
з неї очей - цілуючи її руки. 

-- ЯКу... маю... ціль? Що це піатКові 
сниться? свої таку ціль моЖжу мати? 

-- Це мене не обходить. Май собі яКу 
хочеш, але позволь і мені мати свою. 
Впрочім хто знає--додав старий насміш- 
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ливо прижмурюючи очі і Колишучися в: 
кріслі-чЧИ Остаточно наші стеЖКи не 
зійдуться до Купи? Хто знає, чи те, що 
ти називаєш браКом чемности, не буде 
найліпшим твоїм союзниКом? 
Доктор з зачудуванням вліпив Зір у 

батЬькКа. Починав пізнавати його з ппакого 
боху, якого досі й не догадувався, з боКу 
більш анімалЬьного') ніЖлюдсЬьКого.Иовіяль- 
ний усміх, що світився на устах цего 
чоловіКа, в його очах приняв нараз яКкийсЬь 
поганий, цинічний відтінок, хоч подібний 
усміх на устах инших людей не разив 
його зовсім. Але це був його батьЬко! 
Вся та КороштеньКка розмова зробила на 
нього дуже приКре вражіння, хоч і сам 
він не вмів собі докладно вияснити, що 
власне було в ній такого прикрого. Про 
те хотів звернупи річ на иншу пему. 

-- Але признаст птатКо, що той Кон- 
цепт з чоловіком, який буцім то стирчав 
під вікнами і з паперовими свисткКами 7), 
киданими нанрого, був не дуже то щас- 
ливий. 

-- Концепт? Що це ти говориш! Адже-ж 
це чистісінька правда! Сам я це бачив і 

не від сьогодні бачу того зітхаючого 
Адоніса. Ха, ха, ха! Як би ти побачив, 
що це за Адоніс! Чистий орангутпан. А 
наша панна еманципантка, бачиться, зов- 

сім таки до нього прихильна. 
-- Ну, що це патіо говорить -- скрикнув 

доктор диву даючиср. | 

-- Говорю, що знаю. Обсервую його й 

її, Переписуються, видаїдтьЬся на вулиці, 

1) Днімальний--звірячий. 
о) СвистоКк--КлаптикК, Кусочок. 
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2, 

а-моЖже-й ще дебудь. Напевно не знаю,: 
але маю підозріння, маю певні вКазівКи 
і сліди... Одним словом, прошу пана до- 
ктора, не КкоЖна тота весталькКа, що в 
дови сукні ходить. 

е стара річ, -сКказав доктор, побо- 
зоратій своє збентежЖення.- Але знов я 
не припусКав... 

- Доктор. 1 не припусКав!-- скрикнув 
пан ТемницЬКий.- Ха, ха, ха! Але-Ж пане 
докторе, припущення.. це перший Крок 
до правди! Чи як там ваша наука гово- 
ритьЬ, га? 
Замісць відповіди доктор подав батьЬ- 

Кові свою широКу долоню. Оба ті чесні 
чоловічки порозумілися цілковито. 

У. 

Сонце праЖило немилосердно. На пів- 

денно-західнім Краю  небозводу висіла 
чорна як бовдур хмара так низЬКо, що 

здавалося, немов ліве Крило її зачеплене 

було на золоченім вістпрю на вершКу ра- 
тушевої вежі, мов величезна пошарпана 
хоругов. У повітрі пахло вохКісптю. По 
вулицях повзли бочки з водою, скроплю- 

ючи Куряву і торохКотіли фіяКкри)). Обер- 
нені до сонця вікна Кам'яницЬь позасло- 

нювані були ролетами. На балконах не- 
движно стояли олеандри в деревляних 
шапликКах, Нечисленні прохожі ліниво сну- 
вали по ппротуарах, пільКи на невеличКім 

сквері в піні дерев, довкола плюскотячого 
водограя бавилася Купа дітей під оком 
нянЬокК. 

|) фіяКер-- візник. 
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"Було три чверті на другу. Целя в літе 
нім бронзовім пальто і вбілім солом "янім 
капелюсі з широкими Крисами 1 червоно- 
Жовтогю Кокардою на наголовачі спішила 
на почту, Хоч була спека, вона по при- 
вичці йшла прудко. Якесь нервове роз- 
дразнення видно було в її рухах. Лице її 
було похилене, уста стиснені і чоло раз 
за разом морщилося від яКкихосЬ понурих, 
невідступних думок. 

Дійсно, по тій сцені, яка відбулася між 
нею і Темницькими при сніданніо, вона 
повзяла незломний намір не показуватися 
більше в їх їдалЬні. Немов би вгадуючи 
ту постанову, доктор ТемницЬКий, зу- 
стрівши її, Коли повертала з лекції ) з 

першого поверху, війшов з нею до її свішт»- 
лички (що-Ж, адЖже-Ж цього не могла йому 
заборонити!) і почав перепрошувати її за 
батЬКову шнечемністЬ. Греба вибачити 
старому його балакання. СтіарістЬ не 
радість, чоловік з літами мимоволі гір- 
Кніє і бачитЬ усе в темніших Колірах, 
особливо Коли це ліло нове, ло якого він 
не привиКк і якого ваЖности не розуміє. 
Рада не рада мусіла Целя признати йому 
правду, мусіла запевнити його, що не 
гніваєтЬся; за те в заміну він запевнив, 
що батЬКо вже більше не позволить собі 

ні на що подібне в її присупіностіиі. 
Опісля почав доктор розпитувати її 

про її життя, про подробиці служби, 
надії на будуче, проявляючи супокКійне, 
але просте і щире заінтересування. Роз- 

мовляли так з пів години, він сидячи на 
жоивеа повов в 0 яю о 

1) Лекція --урок. 
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кріслі при велиКкім спілі, а вона Край 
вікна. Двері, що від світличКки виходили 
до Кухні, були відчинені, піак що видно 
було, як снувала Коло печі Осипова. 

Целя, якій зразу стріча з доктором 
була неприємна, швидКо почула себе по- 
бідженою і вспокоєною супоКійним то- 
ном його розмови, повільними і статоч» 
ними рухами, щирістю далекою від уся- 
кої афектації і пим приязним добродуш- 
шям, 3 яким він оправдував перед нею 
нетактовний поступок батьЬкКа, або зяКким 
усміхався, слухаючи їй мрій про будуче 
Жипітя яко стара панна почипмайстриня 
десь у самотнім домиКу в глухім провін- 
ціяльнім місточКу. 

Тепер могла йому ліпше придивитися, 
Не був зовсім такий суворий і страшний, 
яким їй видався в першій хвилі. В його 
очах не мигопіли ті зловіщі іскорки, що 
пак бенпіеЖили й мучили її досі. Був зо- 
всім супоКійний, простий, натуральний, 
а почупитя власної сили і певности себе 
додавало йому в її очах яКоїсЬ надзвичай- 
ної принади. Мимоволі насуваласЬ (їй 
думКа: 

-- Опт як би то могти мандрувати ман- 
доівку Життя, опираючися на сильне рам'я 
таКого чоловіка! 
Але це баЖання далеке було від чупі- 

ливого забарвлення, що могло би заКа- 
ламутити супокійну течію їх розмови. 
Це був висновок чисто логічний, теоре» 
тичний, який не зачіпляв її серця і не 
бентежив крови, Вона знала, що то річ 
неможлива, і не робила собі ніяких 
ілюзій, 
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А прецінь обід, на який вона пішла до 
ЕНЬНОЇ їдальні на перекір своїй ранішній 
постанові, знов роздразнив І рознервував 
Пп в високій мірі. ііравда, спіарий Темниць- 
кий цим разом мовчав, а говорив тільки 
доктор. Розуміється паКкож, що розмова 
мала зовсім инший характер, ніЖ попе- 
редні, але власне для пого вдарила її 30- 
всім з иншого, несподіваного боКу, і шим 
сильніше вражіння зробила на неї. 

Ні відси ні відпи розпочав доктор річ . 
про свою наречену. Показав Целі пару Її 
листів писаних по німецЬки, відчитав на- 
віт дещо з їх текспу і просив її поради. 
Бо шо жінки на ЖінКах усе ліпше розу- 
мпотЬся, ніЖ мужчини, а опісі листи на 
його думку вказують на цідковиту не- 
згідність їх характерів, а в його нареченої 
на недостачу любови до нЬого і навіліь 
недостачу простої деліхатности, повер- 
ховий спосіб мислення, егоїзм і инші по- 
дібні злі прикмети, Бідна Целя пріла при 
тій розмові, бо текспу листів, писаних 
у значній часпіи віденсЬКим діялектом, не 
могла добре зрозуміти, а ші уривКи, яКІі 
зрозуміла, видались їй дуже банальними 
ії нічого не значучими. Приглядалася тільки 
характерові письма, але й він був неви- 
разний, не піо Жіночий, не то мужесЬкий. 
ГоЖж очевидна річ, що ні«Кого свого суду 
про їпі листи па їх авпторКу не могла ви- 

словити. Зрештою доктор не дуже й 

налягав на це. Бачилося, що ті листи були 
для нього тільки притокою для вислов- 
лення перед Целіною своїх поглядів на 

хюбов і на родинне Жипітя. Гармонія ха- 

рактерів, пемпераментів, симпатій, ос 
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що головна річ. Про маєток йому байдуже, 
маєтоК він має в голові й руках. Волиті 
розірвати пії вузли, вякі й шаКк його, майже 
без його волі, вплуптано. На ухо признався 
Целі, що його наречена молодша від нЬого 
тільки двома роками, а для панночки це 
вік дуже вЖе поважний. Впрочім разитьЬ 
його в його нареченої брак усяКої думкКи 
про Жипітя, його задачі й обов'язки. Жінка, 
яка ні про що не думає Крім строїв й роз- 
ривок, яка не здуЖжає стояти сама на 
власних ногах, Жигаи в раз: потреби 
власним промислом і власного працею, 
така Жінка в наших чесах і в родиннім 
Жито не сповнитЬ свого призначення. 
Бо яке-Ж вона виховання зуміс дати своїм 
дитям? Яким способом зможе піддерЖжати 
мужа в хвилях сумніву і знесилля? А ма- 
єтоК, хоч би й найбільший, нікого не за- 
безпечить ані від сумнівів, гризот і зне- 
силля, ані навіть від матеріяльної нужди. 
Слова плили в доктора гладКо, плавно, 

мов Журкотячий потік, а КоЖне слово З 
дивним якимось нагоном !) влучало в груди 
бідної дівчини. Що це таке було в них, 
що таї бентежило і трівожило її, але 
заразом  прошибало  якоюсЬь радісною 
дроЖжжЖжю? Адже»-ж нічого тупі не говорено 
під її адресом, а особа, що дала причину 
до тих звіріовань, була їй зовсім чужаї 
незнайома!.. 

Правда, доктор висловляв ясно і док- 
ладно багапіо таких думок, до яких івона 
сама дійшла дорогою досвіду і власної 
мізкової праці, але чому-Ж то ті думки, 
Я 0 о 

) Нагін -- натиск. 
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висловлмовані його устами, були в ії очах: 
птаКі нові, принадні Й цінні, вилітали пе- 
ред й розумовим зором мов яркі, огнисті 
ракети? Кільки разів доктор немов не»- 
навмисно дітКнув- що правда, дуже де- 
лікатно-- паКих річей, які частенько бу- 
вали предметом її піаємних мрій і тихих, 
майже несвідомих, бажань,- і при Кожнім 
птаКім напіяКку Целя чула, немов допик 
павутини, чула, як якась електрична іскра 
пробігала по цілім Її пилі. 

Тим што Й не диво, що через увесь 
час обіду під' впливом тих докторських 
розмов і признанЬь Целя сиділа мов при- 
чарована, раз паленіючи, тознов блідні- 
ючи, і пільКки часом, з очевидним зусиллям, 
для чемности здобувалася на яКесь слово. 

Їда мало, а за те випила Кілька сКлянок 
води, поясняючи це спекою. Говорячи, 
доктор не глядів на неї, як Коли би знав, 
що вираз його очей мчинитЬ на неї при- 
гнобляюче вражіння. Але власне піе, що 
не дивився на неї, додавало його словам 
більше сили й суцільности, Не вваЖаючи 
на незворушний спокій і суху навид те- 

оретичність докторсЬкого дискурсу, Це- 
ля Кілька разів вибухала сміхом при його 
словах, а раз при якійсь зовсім загальній 

фразі почула, що її очі починаюлі підбі»- 

гати слізьми -- і швидКо відвернулася в 

инший біІК. 
-- Тьфу, то якийсь чорт у людсьЬкій 

подобі - шепнула Целя, стрепенувшисЬ 
уся, коли вибігла на вулицю і почулася 
нарешті свобідною від магнетичного впли»- 

ву тієї розмови. Бігла швидКо, прямуючи 

до почти, хоч мала часу ще чверть 
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години, Розбурхані хвилі чупітя, бажань і 
Ідей, що Кклекотіли в її нупірі, домагалися 
Живого фізичного руху для привернення 
рівноваги. Але ті розбурхані хвилі не чи» 
нили їй цим разом жЖадної прикрости- 
навпаки. БачилосЬ їй, що бродить посе»- 
ред непрозорих туманів теплої і рожево. 
забарвленої мли, серед якої піреба було 
віддихати глибоко, повними грудЬми, і 
що перебродивши її, побачить зараз якісь 
нові, широКії чудово прекрасні горизонти, 
про які тепер не має ще ніякого по- 
нягатя. 
Дорогою | силКувалася впорядкувати 

свої думКи, зупинити їх на чімосЬ однім, 
виразнім "1 близЬкім, і дивним способом. 
вони зупинилися на нареченій доктора Тем- 
ницьКого. Ї то так яКосЬ мимоволі, немов 
би ця наречена сама виплила з посеред 
тої рожевої мли. Целя так і бачила Її 
духовими очима--стару, погану НімКиню, 
з рудим волоссям і вилинялими,. глупими 
очима, суху 1 нестерпно горду на свої 
маєткКи. Бачила, як вона своїми Кістля- 
вими руками обіймає доктора за шию, 
як впиваєтЬся в його уста своїми широ- 
Кими, безкровними губами, чула навіть. 
й голос, повний пересадних пестощів, а 
притім немилосерно «пискливий: «Меїп 
їлебсНпеп!» 1) І Целі зробилося чогосЬ дуже 
Жаль. Не Жаль їй було спеціялЬьно док» 
тора, бо що він для неї? Але жалЬ тої 
суми живих сил, розуму, супокою і щастя, 
що мусіла бути змарнована через це под- 
руЖжжя. І пощо? В якій цілі? Що йому з її 

- 

)- Мій Коханий. 
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маєтшкКу, якого він не потребує? І що. 
власне "винен йому рідний. Край, що для 
такого «щаспія» хоче його покинути? НІ, 
таке подружжя з боку доктора було би 
безумством, гріхом і свідоцтвом - про 
брак патріотизму! | 

Так роздумуючи Целя й не спостерег- 
лася, Коли була вжЖе близько почтового 
будинку. АЖ на скруті вулиці, що вела 
до почти, вона машинально зупинилася. 
Від швидкого ходу в грудях їй захопило, 
чоло покрилося потом. Мусила спочити, 
і мимоволі очі її зупинилися на афішах, 
якими обліплений був наріЖниК Камениці. 
Сіра спіна, покрита ріЖжнобарвними шма- 
тами паперу, наклеюваними день у день, 
здираними безладно, виглядала як паяц. 
А прецінь сКілЬКи- Ж то глибоких драм: 
скривали в собі нераз.пті сороКаті папе»- 
рові лахмани! СКілЬьКи праці, сліз і гризо- 
ти невидимо плило поза ними! Ось дов- 
гий а вузЬКий, огнисто червоний поябс, зда- 
єтЬся, викрикає на все горло: «Горівка 1) 
потаніла! Де? у Вільгельма Адамаї» А там 
знов у Куптіу майже під ринвою скромно 
тулипіься надряпане на чвертці паперу 
невправною  Жіночою рукою: «Зіапсіа 
копіет гагах до мупаїепсіа»?).Ї думка Целі, 
втоплена довгою манадрівКою в однім на»- 
прямі, зі свіжою силою летить Кудись 
йнде, на вбоге піддашшя або в темні су- 
піерени 3), де якась бідна прачка або по- 
слугачка щоденною ваЖКою працею здо- - 

) ГорівКка--горімка. 
5 ЗдаєтЬся Куток в Кімнатні. | 

Сутерени-- підвал. 
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буває собі Ккусник чорного хліба, мусить | 
числитися з КкоЖною лаштозКкою, а тепер 
нараз за прихолом гарячої пори, Коли: 
панство починає роз'їзаЖатися на ферії 1) 
або до Купелів; бачить недобори в своїм 
бюджеті і бажає надолужити болючу 
страту бодай Жертвою з вхасного спо- 
Кою і власної вигоди, винаняптти половину 
своєї малої, ппихої Комірчини, і з дроЖжЖжю 
непевчости, змолитвою на устах чеКає 
день по дневі, «Кого їй пан біг пришле», 

Але нараз думКа Целі урвалася, зав- 
мерла, мов знесилена морозом пташина 
пале серед лету. їй широко опворені очі 
нехвиЖно'зупинилися на посмертній афі- 
ші, що, бачилось, сКкакала перед нею 
своїми грубими лішерами, яким тісно і 
невигідно було в широкій, чорній обвіалці! 
На полуоптворених устах Целіни завмер 
окрик зливування їі перестраху. 

«ОлЬга НевірсЬкКа, ц. К.2) почтова мані- 
пулянпіка, по короткій але тяжкій недузі 
вмерла сЬогодня рано в двадцятій весні 
Життя, Погріб відбудеться 14 с. м. Безу» 
тішна в Жалю мати запрошує всіх Крев»- 
них і знайомих на цей сумний оОбрял». 

Целя вже другий і третій раз перечи- 
тувала ці слова, що мов градові зерна 
падали в її серце, не в'яЖучися в ніяКу 
Живу піхість, у ніяке ясне почугптя. 
ОлЬга НевіосЬка, її найліпша приятелька, 
по Коротіій але тяжкій недузі.. що це 

. значиться? АхЖже-Ж ОлЬга позавчора ще 
була на службі, здоровісіньКа, хоч сумна 

) Ферії--зідпусК, час відпочинКу. 
3) Ц. К --цісарсьКко-КоролівсЬкКа. 
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г задумана яК звичайно! Коли Целя прий- 
шла, щоб переняти від неї свою чергову 
службу, ОлЬга Кинулась їй на шию і по- 
чала цілувати її, смпочися голосно. А Коли 
Целя запигала її, чого так тішитися, від- 
повіла, що дістала від дирекції відпустку 
5 виїхе на село на цілі дві неділі. «Ах, яКка 

. буду... щаслива! А ти, бідна Целінко, 
оане туга! Навідуйся часом до моєї 
мами, добре?» І сльози заКруптилися в її 
прегарних оченятах, і знов почала сти» 
скати і цілувати Целіну, аж пані Гро- 
зицька гострим тоном упімнула їх обі, 
що тупі урядове біоро, а не пансіонат. 
То було ще позавчора в полудне, а срого- 
дчя! СЬогодня Ольга вмерла! 

-- Боже Коханий! Що це їй сталося? 
Що це може значити?--сКриКнула Целя, 
і немов не довіряючи власким очам усе 
ще вдивлювалася в афішу. Але афіша не 
давача ніякої відповіди на її питання, 
і своєю мертвою, труп'ячою Фізіономієо 
повпторяла все одной піе самє. 

-- «Безутішна в Жалю мати» -- в нестямі 
повторяла Целя, всещене моЖучи дійти 

до ладу зі свеїми думКками.-Бідна мати! 
Що вона тепер почне!... 

І в її уяві мов жива спала ОлЬьжина 

мати, добродушна, надзвичайно рухлива 

і привітплива бабуся з приємними обри»- 

сами лиця, на якім заховалися ще сліди 

Колишнрої красоти, а дозгий вік виписав 

свідоцтво працьовитого, для инших при»- 

свяченого Жигптя, не захаламученого ні- 

коли ніякими сумнівами, внутрішнім роз- 

двоєнням ані гризотою сумління. Не вва- 

Жаючи на зморшки і сиве волосся, лице 
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цеї бабусі завсіди долавало Целі яКоїсЬ 
відради, свіЖости 1 сили, скільки разів, 
відвідуючи ОлЬгу, мала пагоду пробути 
калька годин у її товаристві. 

-- Побігти-б до неї! Потішити єста- 
реньку, розпитати, що таке спалося!-- 
мигнула думка в Целіній голові, і вона | 
випросптувалась і піднесла чоло, як Коли 
би почуття товариського і чисто люд- 
ського обов'язКу від разу подвоїло її СИЛИ 
і зробило лад у її розбурханім нуппрі. 

В тій хвилі з ратшуша залунав голос 
дзвона, що власне бив другу годину. 

-- Мій боже! Не час уже! Служба про- 
волоки не терпитьЬ!--в розпуці скрикнула 
Целя і поспішним Кроком подалася до 
почти, боячись, щоб ії так уже не зу- 
спіріли її понурі погляди і закиди пункту» 
альної як машина пані ГрозицьЬької, яКа 
певно вЖе добрих десятЬ мінупі сидить 
Коло свойого бюрка. 

-- Опт нещасптя!--повторяла Целя цілу 
дорогу.- Бідна, бідна Ольга! Нещасна 
мати! Ї що там таке сталося? Адже-ж 
Ольга була здорова, хоч останніми ча- 
сами дуже якось помарніла. Боже мій, 
боже, ось яке іпо воно наше Жипітя! 

| поспішним КроКом війшла в браму 
почптового будинКу, а потім звернула за- 
раз наліво до Канцелярії, де надавано реКо- 
мендовані листи і відбирано листи ро5зіє 
гезіапіе. При цих останніх була її служба. 

МІ. 

Пані ГрозицЬка справді сиділа вже на 
своїм місці і звичайним своїм понурим 

видом приймала рекомендовані листи. 
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Була то Жінка поверх 45 літ, з сивіючим 
"уЖе волоссям, з подовгастим і Жовтим 
імов пергамін лицем, полинялими очима і 
шонКкими безкровними губами. Була вдо- 
івою по яКкімосЬ збанкрутованім Купці, і 
зі свого скупеньКкого почтового заробіткКу 
мусила виховувати троє дрібних діпшей. 
Тим што й не диво, що вгиналася під тя- 
гаром гризоти і праці неспільКи біорової | 
скільки домашнрої, і що той  піяга Па 
вигасив у її серці всяку іскру весе-) 
лости і радісного погляду на світ. Пун- 
Кктуальна в сповніованню своїх обов'язків, 
я не вважаючи на всю свою ваготу 
були для неї майже єдиною дошКою ря- 
тунку по розптрощенню їй Жиплієвого 
Корабля, була вона також не менше 
строгою | ригористичною супроти ин- 
ших. Працюючи піл її холодним, чисто 
борократичним оком, чула Целя под- 
війно тягар і одвічалЬність своєї служби. 
Хоч пані Грозицька, не вважаючи на повних 
десятЬ літ просиджених уже на тім 
кріслі при бюрі рекомендованих листів, . 
не була ще нічим більше, як пильКи та- 
кож маніпулянтіКою і на Жадну вищу 
рангу не мала надії, не хопіячи рухатися 
зі ЛЬвова на провінцію, што все-таки 
силою свого старшого віКу і давнішої 
служби займала в бюорі певне началЬне 
становище. Роблячи, що до неї належало, 
вона пропе знала і бачила все, що ро- 
били инші в бюрі. Найменше занедбання 
товаришки, невинний Жарпі, пірохи голос» 
ніший усміх або Живіший рух--усе те стрі- 

чало її доКірливий погляд або нагану. Була 

немов би сумління бюро, холодна і нелице»- 
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приятна душа тої машини, що звілЬна 
і систематично висисала молодість, Жва- 
вістЬ і свіЖість працюючих у ній Жінок. 
Сьогодня однак паніГрозицька, не вва- 

Жаючи на свій звичайний понурий погляд, 
не Ккаотала Целю за хвилеве опізнення, 
а навіть Користаючи з пого, що ніхто 
з листами не приходив до бюра, розпо- 

ш
в
т
в
о
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чала з Целею розмову, заким та вспіла | 
роздягнутися з пальта 1 капелюха. 

-- А чули вже пані про нещасну ОльЬгу? 
-- Боже мій'-- скрикнула Целя, - шо це 

таке з нею сталося? Власне їпілЬКи я : 
побачила афішу на мурі, що вона вмерла. 

-- Так, значать, пані ще нічого більше 
не чули? 

-- Нічогісінько! Швидче-б я була наді» | 
ялася грому з ясного неба. 
ст А я це вЖе давно знала, що то та 

дівчина недобре скінчитЬь,-сКазала пані 
ГрозицЬКа, Киваючи голового. 

-- Пані знали? Моя золота пані, що 
пачі знали?-- - скрикнуха Целя і не знати 
для чого тремтіла всім пілом. 

-- Прошу пані,їй зовсім що инше в го- 
лові було, не служба. Все, що тільки 
зробила, треба було за нею переглядати 
і поправляти. Очевидно робила, зовсім 
про що инще думаючи. ПоКарав її бог за 
мої нічні години, що я просиділа, контро- 
моючи та поправляючи її помилКи. 
Мороз пройшов у Целі поза плечима 

при тих словах. Ця невмолима служЖжбис- 
тісті навіть перед лицем смерти мала 
в собі щосЬ нежіночого, навітЬ нелюдср» 
Кого, а про те була зовсім зрозумілою. 
Служба почтова більше може ніж якКа 
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(будь инша, Крім залізничої, вимагаєстрогої 
тунктуальности і уваги, зверненої на 
ЖоЖжну найменшу дрібницю, а при пим як 
найбільшого поспіху. Одно Колісце, що 
обертається менше регулярно, менше 
докладно і повільніше ніЖ инші, псує гар- 
монію цілої машини. Праця тупі збірна, 
тож помилКи одиниць стаються помил- 
ками цілого бюра. Бідси Конечніспі нена- 
станної обопільної Контролі, ненастан- 
ного уважного слідження не пільКи за 
власною часткою роботи, але за всім 
тим, що загалом робитьЬся в біорі. 

ДЦеля замовіКла 1 сквапно почала роздяга- 
тися, ховаючи і пальтої Ккапеліох у скарбо- 
вій шафі, умисно зладженій для дам. Ббідтак 
мовчки сіла при своїм бюрКу, в настрою 
подвійно пригнобленім раз несподіваною 
новиною про смерті приятелЬки, а по 
друге закидом пані ГрозицЬькКої, Киненим 
на її свіжу могилу. БіорКко завалене було 
цілою Купоїт листів ро5зіе гезіапіе, ЯКІ 
Целя повинна була як гайшвидче розсор- 
тувати--окремо звичайні, а окремо ре- 
Ккомендовані, а відтак упорядкувати по- 
азбучно і поукладати в осібних пересКкрин- 
ках шафи. Не менше також треба було 
вважати на окремі полички постійних 
абонентів, які платять певну суму річно 
за те, щоб у почтовій експедиції мати 
окреме місце для листів і посилок, що 
надходять на їх адоес. 
Оця робота, упяжлива і скомпліКова»- 

на за для формалістики і ріЖних дрібниць, 
на які треба вважати, зовсім не така 
маловажна, як би це могло здаватися. 
Сортуючи листи, Целя пригадала собі 
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факт із перших тижнів своєї борової 
служби. Б поспіху і замішанні вона Кинула 
була один лист розіє гезіапіе, значений 
буквами А. 7, замісць до скриньки А --в 
протилежний Кут шафи до сКкриньЬкКи /. 
Того самого дня приходить яКкийсЬ моло- 
дей чоловік і питає про лист А. /. Пе- 
реглянувши всілисти в скриньці А. Целя 

відповіла, що такого листа нема. На 

другий деньсприходипЬ той самий моло- 
дий чоловік з лицем заптрівоженим і зму- 
ченим і знов питає про лист під птимже 
адресом. Листа нема. Молодий чоловік 
сшав мов оспіовпілий Коло решітКи 1 не 
рухався з місця. 

-- Прошу пані ще раз придивитися,- 
сказав він премптячим але поКірним го- 
досом.-ТаКий лист повинен бути. 

ДЦеля ще раз переглянула скриньку, листу 
А. Д. не було. 

-- Можеприйде з найближчою еКспеди- 
цією, - Сказала нахибив трафив'), хотячи 
позбутися впертого. 

б я А Коли-ж приходить найближча еКс- 
педиція? -- запитав той. 

-- За годину. 
-- За годину? Добре, прийду за годину. 
І відвернувшися він спіояв іще хвилю 

мов остовпілий, шепчучи: 
-- То не може бути! То не може бути, 

щоб навіть не відписаві Ще годину пе»- 
речеКаю. 

- Івийшов, не перестаючи розмовляти 
з собою. Пунктуально за годину вернув 
Лице його худе і поЖжовКле, за ціо годину 

"З 
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майЖе позеленіло. Видно було, що ціб 
годинувін спірашенноперемучився. МовчКи 
став Коло деревляної решіпіКи, вліпивши 
свої великі, невимовно сумовипі очі в 
Целінине лице, немов би від неї чекав 
осуду, що мав рішити, чи Жити йому чи 
не Жити. 

-- Прошу пана, листу під адресом А. 7. 
нема, - сказала Целя з урядовою повагою. 

-- Нема!--скрикнув молодий чоловік го- 
досом повним розпуки. -- Чи напревдунема? 

-- Що-Жж то,ябуду пана ошуКувати?- 
буркнула йому з досалою Целя. 

-- Нехай поні не гніваютьЬся,--сКазав 
молодий чоловік благаючим голосом.- 
Я маю відомість, що лиспі мусить бути. 
А той лист для мене дуже важний. 
Лист той, прошу пані, рішає про цілу 
мМоОІО будуччину, про моє життя або 
смерть. 

-- Що-Ж я на те пану пораджу, Коли 
того лиспу нема! 
Молодий чоловік поблід іще дужче і 

стояв на місці, міцно притиснувши чоло 
ло деревляної решітКи. В тій хвилі пані 
ГрозицЬкКа, не зважаючи на натовп праці, 
встала зі свого Крісла, підійшла до Целі 
і шепнула їй: 

-- А.  шнехай - но | пані о загляне до 
скриньки /. 
Целя видивилася на неї на пів з зачу- 

дуванням, на пів з відтінком заКиду, але 
проте мовчки, з досадою, вихопила всі 
листи зложЖені в скриньці /. Перший, що 
впав їй в очі, був лист під адресом А. /., 
наданий у ПідволочисКках, так яК Казав 
молодий чоловікК, значить, без найменшого 

З Ів. Франко. Твори. Т. І. 49 
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сумніву той самий, про яКий він пак не»- 
терпеливо допитувався. Целя поблідла і 
ледве чуптним голосом сказала: 

-- Є листі для пана. 
- С скрикнув молодий чоловік Коло 

решітки; ів тій хвилі впав на землю зом- 
лілий, мов неживий. 

Целя досмертинезабуде того довгого- 
довгого погляду, яким оКинув її молодий 
чоловік, Коли його оббризькали водою і 
Він, прийшовши до себе, піднявся на ноги, - 
не забуде й тих Слів, яїкі він прошептав 
своїми безкровними устами! 

-- ДдяКкуйте, пані, богу і оцій пані!- 
прошептав він.-РБи могли сЬогодні ста- 
тися убійцею! 
Який глибокий жаль, сердечний докір і 

заразом яка ралісна налія виражалися 
в його очах, голосі й цілій подобі, Коли 
він лержачи в руці фатальний лис, усе 
ще нетвердим КроКом виходив із біора! 
Целя зворушена до глибини, визирнула 
за ним у вікно. Він йшов звільна, хипі- 
кими КроКами, мов п'яний або приголомше- 
нийваЖкКим ударом, івсе ще не осмілювався 
розпечатати лист. ВКінці щез на скруті 
вулиці. Від того часу Целя ніколи вже 
більше не бачила його ані не могла довіда- 
тися про зміст того листу. Та все-такКи 
була це перша і дуже "досадна лекція 
птерпеливости і сттаранности в дрібницях, 
яку дала їй почптова служба. 

Сьогодні мимоволі пригадалась їй ця 
пригода при сортованніо лиспів, а по 
головно під впливом закКидів пані Грозиць- 
Кої против її помершої приятелЬки. Целя 
чула, що ці закиди почасти трафляютьЬ 
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і її саму, і праціовала з подвоєним завзят- 
тям, наморщивши чоло так само, яКк і 
пані ГрозицЬка. Кілька разів переривали 
п розоту сіпорони, що зголошувалися за 
листами. Обслугувала їх мовчКи, поспішно 
і іперпеливо, і зараз Же сідала знов Коло 
свого бюрка. 

Нараз під руки їй попався лист адре- 
сований на їй ім'я. Перервав він її моно- 
птонне заняття, здивував її моменталЬно 
і видався їй чимось похоЖим на той 
камінець, який злослива рука влоЖжитьЬ 
між зуби або в Кляпу машини, щоб на 
хвилю загольмувати її рухабо попсувати 
його правильність. Але Коли другий раз 
уважнише глянула на нього, переконалася, 
що адрес писаний був рукою СтоКолоси. 
Осталася спокійною, майже зовсім бай- 
дуЖжою. ВБідлоЖила лиспі на бік, а сама 
кінчила сортівання і розміщування ли- 
спів по відповідним перескринЬКам великої 
експедиційної шафи. 
Нараз пані ІрозицЬКа, Корисптаючи з 

хвилевого браКу публіки в бюрі, знов пе- 
рервала мовчанКу, не перестаючи одначе 
працювати, похилена над великою надав- 
чою 1) Книгою. 

-- І уявіть собі, пані, панна Ольга 
отруїлася! 

-- Що? Отруілася?--скрикнула  Целя 
переляКана.-- Що пані мовить? Тонеможе 
бути! 

-- А прецінь правда. Оповідав мені офі- 
ціял ?) БимазалЬь, що Живе тупі Же поруч із 

1) Надавча Книга--де записуються вхідні папери. 
2) Офіціял- Кур'єр. 
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ними. СЬогодні досвіша, десь так Коло 
четвертої години, почула мати в ОлЬьжи- 
ній Комірці!) якісь зойКи Іі сппогнання. 
Схопилася з постелі, засвітила, прибігає 
до дочки. адочКа в'єтЬся на ліЖКу з болю. 
Питається її: «Що тобі, Олечко?» --«Ні- 
чого, мамоїь»- «А чого-Ж Ккричиш? Може 
болить що в піебе?»-- «Ні, мамо». - А тупі 
аж зуби заКкусує, щоб не Кричати, аж 
посиніла! А тупі щось нею аж Кидає су- 
дорожно, пальці мнуть і крутять подуш- 
Ку, ліна з роша виступає... «Бійся бога, 
ОлечКко, -КричитЬь мати,--що піобі таке? 
Може по ліКаря післати?»--«Ні, мамо, не 
треба, йдіть спати, це мине?» Але мати 
вже її не слухала. Зараз розбудила пана 
РБимазаля, що Живе тут же Коло них, і 
послала його по доктора. Та поки цей 
знайшов лікаря, поки привів його на міс- 
це, минула добра година. РятуноКк був 
уже запізний, а поки минула ще одна го- 
дина, Ольга сКонала. 

Целя слухала тих слів поптрясена, при- 
голомшена. 

-- Але-Ж бійтеся бога, пані моя, -сКкриК- 
нула вона, -чЧи на правду отруїлася? 
-"» Нема найменшого сумніву. Лікар 

пізнав це за першим оглядом. А тілЬКи 
не міг дійти, що це за отрута; ріжЖні ан- 
підоти, яКі їй задавав, не помагали. Зда- 
єтЬся впрочім, що заЖила отруту ще 
десь Коло півночі іКілька годин мучилася 
мовчки, щоб не збудити матері. АЖ Коли 
наслідки появилися цілковито і ряштунок 
був майже неможливий... 

0) КомірКа--маленЬкКа Кімната. 
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-- Мій боже! Мій боже--скриКувала 
Целя ламаючи руКки.- Але- Ж то страшен- 
но! Бідна Оля! Алещо-Ж могло попхнути 
її до такого розпучного КроКу? 

-- Легкомисність, прошу пані--суворо 
і рішуче відповіла пані ГрозицЬка. 

Целя видивилася на неї питаючим пог- 
дяЯдом. 

-- Заразпо її смерти--говорила дальше 
пані ГрозицЬКа притишуючи трохи голос-- 
лікар сконстатував, що смертЬ узялане 
одну Жертпву, але дві. 

- О, боже,--сКкриКкнула Целя. 
- так, так! А пан Римазаль, яКо їх су- 

сід, від давна знов про знесини ОлЬги з 
якимосЬ аКадеміком'!), що мабутЬ мав з 
нею Женитися, але перед пів роком по- 
дався на судову службу до Боснії. Зда- 
ється, що тут 1 треба шукати Ключа 
до цілої цієї історії. 
Целя сиділа мов нежива. Пробудило її 

з оспттовпіння аж питання яКоїсЬ панноч- 
ки, ніби швачКи, ніби панни сКлепової 2): 

-- Прошу пані, чи нема для мене листу 
під адресом «Кароліна ПташоКк»? 

Целя машиналЬно винайшла лист адре- 
сований мужесЬьКою, невправною рукою, 
подала Його врадуваній панночці і знов 
сіла, силКкуючисЬ упорядКувати свої дум- 

ки. Але пані ГрозицЬКа не вистріляла ще 
всього засобу?) своїх набоїв. 

-- | представте собі, пані, заразна до- 
несення лікаря прибула Комісія судово- 

жожоба о 

у) АКадемік--студенпі. 
2) Панна склепова-- продавщиця. 
я) Засіб--запас. 
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лікарська. Трупа взяли до тптрупарні, де 
сьогодні мусятЬ його секціочувати 59, а 
суд зарядив слідство, кідКи і яку малавона 
опруту. ! що-Ж поКказалося? БіхачкКа вла- 
стиво не хотіла відбирати собі Життя, 
Хопіла тільки, знаєте пані- тупі пані 
ГрозицЬька підійшла до Целі і шепнула їй 
хо вуха КільКа слів, віх яких лице Целі 
облилося в першій хвилі ярким рум'янцем, 
а за хвиліо поблідло як полотно- бо боя- 
хася стратити службу на почті ) зашКо- 
дити иншим Жінкам, що остаютЬь у 
публичній служЖжоїі. Ну, що ви на це сКа- 
 Жете! Так дословнісінЬКо вона й написала 
на карточці, Ккохи мати десь на хкилю 
відвернулася, на КільКи мінут перед при- 
ходом доктора. Що-Жж робить? ВишуКала 
собі десь яКкусЬ бабу з гір. яКа обіцяласЬь 
їй за Кілька ринсЬьКких?) зварити яКкогосЬ 
зілля, що мало зарадити всЬому лихові. 
Отже не знапти, чи та баба КепсЬКкого 
зілля наварила, чи може бідна Охбга за- 
Жила його більше ніЖ було потрібно, ло- 
сит, що замісць затерти сліди своєї 
дегкомисности, сама черезнеї положЖжила 
ГОЛОВОЮ. 

-- Страшно! Страшно подумати! - шеп- 
тала Целя, а п Жива уява підхоплювала 
Кожне слово ГрозицьКоїї перетворювалха 
його на Живі картини, страшенно виразні 
І пластичні, Бона бачила Ольгу, яка Крім 
своїх прегаоних очей зовсім не визнача- 
лася вродою, на паємних сходинах з улюб- 
леним; уявляла собі, як спонуКана своїм 

5) Секціонувати--різати труп, анатомувати. 
2) РринсьЬкий--Карбованець. 
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гарячим пемпсраментом і його пестоща- 
ми та намовами вона хвилю тратить з 
очей границіо, через яКу обов'язковий су- 
спільний порядок не позволяє переходити 
безкарно... Але найживіше, аж до почут- 
тя фізичного болю вона уявляла собі її 
муки, Коли розбилася надія на скору на- 
праву зообленої похибки, Коли улюблений 
зрадив її, а рівночасно звілЬна, але з не- 
охибною певністю заповідалися наслідКи 
хвилевого забутіпя. Тепер тільки поча- 
ла Целя розуміти цілий душевний стан 
своєї приятелЬки в останніх часах, її віч- 
ну задуму і смуток тої невгомонної впе- 
ред щебетушкКи, часті і наглі зміни в Її 
гуморі, незрозумілу дразливість, безпри- 
чино-і скоКки від сміху до сліз, або напади 
дивної якоїсь мрійности, якої в неї дав- 
ніше не бувало. СлЬози силоміць тислися 
до очей Цгелі 1 дусили її в горлі, Коли на- 
гадала, як часто Ольга, особливо в осптан- 
ні дні, засівши знею десь у Кутику, ше- 
потом, швидКо, з перериваним віддихом 
малювала перед нею  щаспя материн- 
ства, якого не зазнала ії яке пристрою- 
вала в найчудовніші Квіти своєї уяви. «Ах, 
боЖже--говорилавона, -мати пакКе малень- 
ке-маленьке дитяточКо, знати, що воно 
моє, могти його пестити і птулити до 
себе, що за щастя! Пеба не хочу, пільКи 
один день ппаКого щастя! Бачити, як воно 
манюсіньке тріпочется, як простягає 
до тебе пухКенЬькКі, КругленьКі рученята, 
як усміхається рожевими усточкКами, як 
приляЖже до твоєї груди всім своїм дріб- 
неньким єством, ї чупши, що воно твоє, 
частина тебе самої, ох, ЦелінЬко, тільки 
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дені, птільКи годину такого щастя, а по- 

тім я готова вмерти в найстрашніших 

муках!» яка-Ж страшенна мука, яке пекло 
мусіло Клубитися в душі тієї нещасної, 

коли так чуючи і так думаючи, зважи»- 

лася підняти руку на пу Живу істоту 7 Я 

власному лоні! 
Целя схопилася і почала Живо ходити 

по біорі, силувалася прогнати від себе пі, 

Жахом проймаючі Картини, що вгризалися 

в її мозок і морозили Кров у Жилах. Але 

розгорячкована уява не хотіла втиши: 

тися, висновувала щораз нові Картини, 

брала їх під мікроскоп і ставила перед 

очима Целі з невмолимою пластиКою. 

Ціла скаля-могучих і боліочих зворушенр, 

від першого КроКу вчиненого в ціли кід- 
шукання фатальної баби аж до заЖиття 
отрути, ціла та страшенна драма, повна 

внутрішньої боротьби, унижень, тірівог, 

розпуки і поривів безконечної чулости 
стала їй перед очима. А прецін Жже та 
дівчина, яку формалістичні і біорокра- 

шичні душі назвуптьЬ упавшою і легкодуш- 
ною, в часі, коли йшла та страшенна 
боротьба в її нуптрі, могла чемно 1 птер- 
пеливо обслугувати публіку, влавати з 
себе веселу посеред веселих товаришок 
і ані словом перед ніким на світі не зра- 
дити себе зі своєю мукою! Що більше, 
власне для того, щоб своїм упадКом не 
скомпромітувати птоваришок, вона відва- 
Жилася на злочин. Целя почула правдивий 
перестрах перед тихим геройспвом тої 
дівчини. Її похибка, яку вона хотіла на- 
правити злочином, ціле те фатальне 
колесо від першого зла, що піягне за собоїо 
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слідуючі, поки не пожЖре всеї душі, всеї 
істоти ЛЮДСЬКОЇ - цілий той омут щез із 
перед очей Целі. В Ккаламутних його хви- 
лях вона бачила пільки одне--нещасну 
жертву, з серцем прободеним сімома ме- 
чами, бачила велиКу любов і ще більше 
терпіння, за яке прощаються і найтяжчі 
провини. 
ясно с.лали перед її очима всі моменти 

останнього акту страшної драми. Все 
повинно було відбутися тихо-тихо, щоб 
ніхто, а особливо улюблена мати, ні про 
що не знала. Під погрозою спрахів на пів 
фантастичних, роздутих уявою до вели- 
тенсьКих розмірів нещаслива дівчина ви- 
пила приписану порціо відвару. Може 
бути, що сільська лікарКа дала їй Кілька 
порцій 1 Казала пити в значніших відсту- 
пах часу. Але Коли в організмі почула 
перші наслідКи відвару, Коли перед її очима 
Живо стала ціла велич, ціла люта непри- 
родніст сповненого злочину, Коли поду- 
мала, що всі її надії на материнсЬКу ро- 
скіш в пій хвилі погибли безповоропіно, 
аз ними разом погиб на віКи й супокій 
її сумління і всяка можність правдивої 
радости і щасливого Життя--поді нараз 
захмарився весь горизонпі її ума, обхопила 
ії бездонна пітрма й розпука, і в її при- 
пливі нещасна одним духом випила весь 
відвар, воліючи від разу скінчити все. 

-- Страшно! Спірашно  подуматпи!-- 
шептала Целя спеченими успами. Р го- 
лові їй мішалося. Чула яКкийсЬь несптерп- 
ний тягар на серці, що давив і дусив ЇЇ. 
АжЖж слЬози, які по хвилі полилися рясно, 
принесли їй полекшу. На щастя була це 
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година, коли до бюра найменше прихо- 
дило публіки. Целя сіла в куточку за 
дверима і тихо плакала, час від часу 
тільки обтираючи слЬози і виходячи зі 
своєї криївки, щоб обслужити нептерпли- 
вих госпіей, що піупопіли ногами Край 
решітки. 

Ь сльозах розпливалисЬ гострі стріли 
болю, лекшим робився тягар, що придав- 
лював її груди. Почувала тільки велике 
милосердя для всіх сттраЖдущих навітьЬ 
за для власної провини, глибокий жаль 
над загальним горем людського Жиптя. 
Поспівновила собі як найчастіше відвіду- 
вати і пошішати горем прибиту  ОльЬ- 
Жину матір. І що найдивніше, в їй чистій 
дівочій уяві образ приятелькКи, упавшої і 
зганьбленої, зовсім через те не змалівіне 
заплямився. Навп-Ки, Целя почувала для 
неї незвичайну ніЖністЬь і пошану, як ДЛЯ 

че 

пузениці; МІ. 
«І щоЖж такКе всі мої дрібні, дитячі плер- 

піння, знеохоти і розчарування в порів- 
няннЮю до цієї страшенної трагедії!» - 
подумала Целя обтираючи слЬози і знов 
засідаючи до свого бюрка, Куди КлиКала 
п нова Купа лиєтів принесених із голов- 
ної почтової експедиції. Вона Кинулася 
до праці, щоб заспокоїти себе по дізна» 
них зворушеннях. АЖж Коли сКінчила цю 
працю, Кинула оком на лист С( птоКоОлЛоси, 
що лежав туп Же під п руКою і досі не 
був розпечатаний. Цим разом одначе Її 
душа, потрясена до глибини, далека була 
від усяких насмішок і погорди. Серце її 
повне було співчупітя навіть для горя 
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пого бідного, упослідженого (яї їй здава- 
дося) безумця. Розрізала Коверту і по- 
чала читати. 

«Ваша правда, пані, ціЛковита правда! -- 
писав їй СтоКолоса. - Треба було аж ни- 
нішньої досадної научКки, яКку Ви, пані, 
дали мені, може й без повзятого з гори 
наміру, щоб отворити мені очі на цілу 
ненатуральністЬ моїх відносин до Вас. 
Бо й справді, що-Ж я можЖу осягнути 
своєю глупою влазливісптю? Ви, пані, не 
любите мене, не хочете й знати про 
мене, і були настілЬьКи щирі, що дали мені 
пізнати це зовсім недвозначно. Спасибі 
Рам за це! І богу дякувати, що так воно 
сталося. ШПлЬКи согодні, під впливом 
гострого болю, я вглянув глибше в себе 
самого, в саму вдачу свойого чуття, і 
пізнав, що ми не соптворені для себе, що 
коли б навіть Ви, пані, з ппакої чи иншої 
причини згодилися бути моєю, то це 
було би може для Вас і для мене най- 
більшим нещастям. Так, панно Целіно, 
любов моя справді така, що затроїла 
би Вам Життя. Гаряча, пристрасна 1 
заздрісна любов чоловіка з великим за»- 
собом фантазії, гарячої Кровиі самолюб- 
ства, чоловіка, якому доля в дотеперіш- 
нім Життю посКупилася на все, що можна 
назвати взаємністю і особистим ща- 

сптям.. така любов не знайшла.би гра- 

ниць, швидКо переміниласЬь би на шпіона, 
на сКупаря, на тіюремного сторожа і 

тирана. ДроЖжу на саму думКу про ті 

КконсеКвенції!), до яких вона могла-б мене 

ц Консеквенції- -наслідКи.



завести, про ті безконечні ряди дурниць 
і нетаКтів, яКі я зміг би наробити з лю- 
бови, про ті муКи, які причинювало-б 
мені ненастанно пе переконання, що Ви 
мене не любите, не можете любити, що 
гордуєте мною, що бридитесь мною, 
а з гори знаю, що таКого переКонання 
Ви не могли-б мені вибити з голови нія- 
кими запевненнями, ніякими присягами. 
Мороз по мені пробігає на саму думКу про 
ту пропастЬь, в яку я готов був Кину- 
тися, колиб один відрух Вашої руКи не 
був зупинив мене в пору. Гак спасибі-ж 
Вам, дорога пані, спіократ спасибі за ту 
хвилину болю, яКа заразом пробудила 
в мені моральне єство, повернула мене 
до свідомости свого обов'язКу!». 

Деля читала той лисп з чим раз білЬь- 
шим зачудуванням. Те, що вона подерла 
і викинула листі СтоїКолоси, видалось ій 
чимось таким далеким, таким чужим її 
теперішньому настроєві, немов би між 
тим фактом, а теперішньою хвилею 
пройшли довгі роки. Для того шо незро- 
зумілою видалась їй з початКу резигна- 
ція СтоКколоси і то як раз у хвилі, Коли 
вона наслідком якоїсь дивної асоціяції 
ідей готова була далеко шприхилЬніше 
слухати його слів, ніж досі. 
Хвилю вона думала, що весь той вступ, 

це піільки викрупі заКоханого чоловіка, 
фраза вимірена на викликання ефекту. 
Для того поспішно обернула Картку, 
щоби дочитати другу сторону, надіючися 
знайти "там шпросЬбу--ввідписати йому 
хоч би КілЬКа слів, дозволити йому бачи- 
тися з нею або щосЬ инше в тім роді. 
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Тим часом Кінець листу був КоротКий і 
зовсім сухий. 

«Бід нині не буду вже Вам, пані, доКу- 
чати своїм видом. Власне вертаїо від 
нотарія, де я підписав контракт продажі 
своєї реальности!), про яку я так часто 
снив, що станеться гніздом мого щастя 
і тихим пристанищем по бурях Життя. 
Нехай іде вчужі руки! А я ще сфогодні з 
полудня виїзджагю зі ЛЬвова і надіюся, що 
не швидко верну до нЬого». 

Підпис автора і нічого більше, ані слова, 
куди виїзджає. Ніякої просЬби, ніякого 
бажання - нічогісінЬко. 

-- Ну, цей швидКо надумався, і ЯК вид- 
но, зовсім  безповоротно,- прошептала 
Целя.- Я й не думала, щоб у нЬого знай- 
шлося стільки сили волі. 

І зипхнула. Хоч до СтоКолоси було ій 

зовсім байдуже, што все-таки в її серці 

на хвилю  пробудилося гірке почупітя 

Жалю і розчарування, таке саме, яке 

проймало її Колись, Коли ще була малою 

дівчинкою і під доглядом Коханої матері 

гуляла по луці, гоняючись за метеликами. 

І кільки" разів один із пих  депиочих-цві- 

точКів був уже зовсім близЬКо й рученят 

і вона з рознятими усточКками і витрі»- 

щеними, блискучими оченятами  пома- 

хеньку підкрадалася до нього, ажепоки" 

нараз він сполоханий не фуркнув сва- 

вільними викрутасами висоКо в горуіне 

щез із її очей, то мала Целінка морщила 

брівки, ламала губКи і з загніваним лич- 

ком кричала | за ним: «Недобрий! Не 

1) Рреальність--власна земля. 
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потребую тебе!» Але піепер часи зміни- 
лися і Целя не думала гніватися на ме- 
пелиКа, що улепів у недосяглі простори. 

-- Що-Ж, може воно ліпше так! Може 
справді його правда, -думала вона вдив- 
ляючися в судорожно поКривлені і не- 
рівні, але виразні літери письма Семіона 
СтоКолоси. 

Вона пригадала собі, що КонецЬ-Кінцем 
і сама майже пе саме думала согодні 
рано, що й він пише. Але о сКільКи-ж 
глибше, ширше гляділа вона тепер на це 
діло! ЯКим мілКим видавався їй її власний 
ранішній суд! Якою софістичною і виму- 
шеною резигнація СтоКолоси! 

-- Ні, ні, ні! Неправда це, все неправда, 
що він пописав!- скрикнула Целя майже 
на голос, так що аж пані ГрозицЬка 
обернуласьЬ і змірила її суворим, питаю- 
чим поглядом.- До такого переКонання, 
як він оце пише, він не міг дійти! - сну- 
валося дальше пасмо її думоКк,-а Коли 
вмовив його в себе, то тільКи по неволі, 
щоб замаскувати перед самим собою 
стид і своє упоКкорення! «Я не повірив би 
ніколи, що ви мене любите». Дурню, 
дурню! Одного погляду, одного стиску 
руки правдиво люб'ячої Жінки  досипь, 
щоб наповнити тебе тою вірою! «Я за- 
мучив би ВФРас своєю любовто».-Целя 
всміхнулася напів жЖалісно, напів визи- 
ваюче.- Ну, рада-б я бачити, як би ти до- 
казав цієї штуКи! «Любов моя переміни- 
лась би на тирана»... Ї це пише чоловік, 
яКкий--голову даю за це!--за крихітКу оКа- 
заної йому любови почував би себе до 
обов'язку бути вдячним увесьЬ свій вікі! 
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Бідний ідеалісті! Він не знає, що поКи 
тираном є любов і нічого иншого, поти 
тиранія па не моЖе бути нещастям ані 
злом, і ніяка Жінка чиста, чесна, люб'яча 
і розумна гпаКої тиранії ніколи не зля- 
кається! 
Оттак думКа її перечилася з листом 

СтоКолоси, зовсім не дбаючи про те, що 
ще сьогодні рано перечилася і доказувала 
зовсім протилежне. Але швидКо службові 
обов'язки перервали той хід думок, а Коли 
по хвилі знов сіла і глянула на лиспі, по 
тільки шепнула: 

о т Що-жЖж, нехай | так буде! Конець, 
то й Конець! Щасливої дороги, пане Сто- 
Колосої! 
Бідтак злоЖжила лист, всунула його до 

Кковерти 1 сховала до Кишені. Цього листа 
рвати і викидати за вікно не думала. 

МИ. 

По-над мурами міста пройшла буря, 
коропіка, напрасна, літня. Загриміло Кілька 
разів, густий грубий дощ пролився про- 
тягом десяти мінут, а запів години знов 
вияснилося. Булиці були сКроплені, Ку- 
р'ява змита, повітря свіЖе і пахуче, о 
скільки на пе позволяла Полпва з при- 
токами. Целя в своїм бюрі майже не зав- 
ваЖила цієї маленЬКої революції в при- 
роді; в її душі КидДалисьЬь і бурхали далеко 
сильніші вражіння. є 
Аж над вечір відітхнула трохи. Публіка. 

в цю пору переспає вже Купами прихо- 
дити до біора, часом шілЬКи яКий запіз- 
нений гість загляне сюди. Целя стала 
коло опівореного вікна і віддихала хо- 
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лодним, бурего освіЖеним повітрям. Перед 
п очима проходили по обох тротуарах 
безконечні ряди пристроєних дам і муж- 
чин, що уживали вечірнього проходу, то- 

рохтіли фіякри і повози, лунали оКрикКи 

перекупців, що продавали вчасні вишні і 

морелі, звілрна і без перерви КлеКотіло 
містове Жипітя. 

І думка Цел'ни, змучена всім пережи- 

тим срогодні, спочивала. В її голові на- 
стала пиша, одна з тих благословенних 
павз, які насшаютьЬ часами пилЬьКи в мо- 
лодім, здоровім умі, що не стратив іще 
здідности відродЖуватися з власних дже- 

рел, а в хвилях утоми мов суха губКа 
отворіоє тисячі порів і очок і всисає 
ними нові враЖіння, всисає цілий безмір 
зовнішнього св'та, Красоти, природи і 
людського Жипітя, щоб наситившися тим 
ріжнобарвним матеріялом розпочати від- 
так нову працю в споКійнішім темпі І з 
новою силою. На хвилю Целя забула про 
все, що пережила до недавна, була птілЬКи 
губкою, що всисає нові враЖіння, чула 
себе так як нині рано, пільки Живою 
істотою, що бачить, чує і почуває--ні- 
чим більше. Здавалось їй, що вона гнучка, 
хитка тростина, що стоїть по Коліна в 
воді при березі бисптірої ріки. Звільна хи- 
птається тростина, , Колисана легкою 
хвилею, стиха шелестить вторуючи своїм 
посестрам, "1 задумано глядитЬь на мо- 

гутні байдаКи, сухе галуззя, диких пта- 
хів, і людські трупи, що пливуть туп же 
повз неї на Каламутних хвилях. Куди 
пливуть і по що? Хто би там допишту- 
вав! А хто знає, може в найближчій хвилі 
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один із пттих пливучих величезних предме- 
тів, попхнутий яКким-будь випадковим 
штовшкКом, зачепить, зімне, зломитьЬ |і з 
корінням вирве слабу, хитКу тростину?... 

-- Добрий вечір, пані!- почувся в птій 
хвилі при дверях біора знайомий голос. 
Целя стрепенуласьЬ і відсКочила від вікна. 
Край деревляної решітКи насупротив Її 
біюрка, стояв доктор ТемницЬКий, похи- 
хдивши свою могучу посіпать, щоб поКа- 
зати своє лице Крізь решітку. 

-- А, добрий вечір, пану! -- відповіла Целя. 
- Маю  шупі до пані два невеличкі 

справунКи,-сКазав доктор, злегка Кив- 
нувши головою.-- Поперед усЬого я хотів 
би надати оцей лист яКо реКкомендова- 
ний. Адже це до пані?... 

І не чекаючи на відповідь вітікнув. Целі 
лист у руКу, хоч знав, що рекомендовання 
листів не до неї належить. 

-- Ні, прошу пана, - відповіла Целя,--це 
до пані ГрозицЬкої.- І віднесла його сама 
до сусідки. Ще по дорозі, проходячи поуз 
дямпи, зиркнула на адрес і прочитала 
«Атайе ЗсПптіаї, Хіеп, ОНакгіпа, Пацз Мт. 
17, | 5іосКк, 10 ТНиг», це прецінь була річ 
зовсім натуральЬна. 

По хвилі лисп був вписаний, Целя вру- 
чила докторові рецепіс 1) і взялавід нього 
15 Ккрейцарів порто. 

-- Красненько пані дякую! - сКазав 
доктор, ховаючи рецепіс. 

- А який Же другий ваш справунок?-- 
звепитала Целя, думаючи, що доктор за- 
був і забирається відходити. 

і) Рецепіс--розписКа. 
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-- Завідомити паню, що наш сторож, 
який звичайно вечером провожає вас до 
дому, нагло заслаб. 

-- Ой, а що-Ж йому таке сталося?-- 
скрикнула Целя. 

-- Не знаю, що йому там,--байдужно 
відповів доктор.-Те тільки знаю, що 
сьогодні не може прийти, і Коли пані 
позволите, то я сповню нині роло дагде 
дез датез і проведу вас до дому. 

-- О, дуже пану дяКкую,--сКазала Целя. 
Тільки чи не ліаше було-б, як би пан 
доктор був оглянув пого бідного сторожа? 

-- О, про сторожа не бійпеся!--сКазав 
доктор сміючись.- Уже його там добре 
оглянено, пай слабість його не плаКка не- 
безпечна. Бачите - додав з усміхом і майже 
шепотом, нахиляючися ще ниЖжче--небора- 
чисько закропився трохи по-нал міру, 
ну, 1... 
Доктор значучо махнув головою, щоб 

показати повну безвладність  «заКкро- 
пленого» сторожа. 

-- А ви, пані. довго ще мусите поКкуту- 
вати в цЬому біорі?-- --запитав по хвилі з 
усміхом. 

-- О, ні ВжЖе пів до дев'ятої, - Сказала 
Целя, поглядаючи на урядовий годинник, - 
а одев'ятшій наша служба КіачитьЬся. 
Будьте длаесКаві, пане доктор, увійти 
сюди до нашої КлітКи і сісти на хви- 
линку. Маю трохи роботи, але швидко 
буду готова. 
Доктор охітно і без церемонії війшов 

за перегородКу. 
-- Пан доктор ТемницЬКий! Пані Гро- 

зицЬКкат--сказала  Целя, познайомлюючи 
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їх обоє. Пані ГрозицЬКа встала і поКло- 

нилася, з під лоба глянувши на Целю. 
-- Дуже мені поиємзо0!- сказала своїм 

сухим голосом:- Батька вашого знала я 
КколисЬ.. за ліпших часів. Бував навітЬ у 
нас. Ну а тепер часи змінилися-- додала 
з силуваним усміхом. 

В тих словах Клубилося так багато гір- 
кости, що доктоо аж іздрігнувся, немов 

почув дотик Кропиви. 
-- Батько мій мало Куди виходипь, а 

про дім пані добродійки часто згадує з 
великою симпатією, -збрехав доктор, 
щоб затерти неприємне вражіння слів 
пані ГрозицЬКої. Вона одначе вже не 
схухала його Комплімента, але відвер- 
нувшися знов засіла при своїм бюркКу і 
заглубилася в своїх паперах та репепісах. 
Доктор присів край бюрКа Целіни при 

хівім розі, звернений до нєї профілем. 
Мовчав і розглядав мізерне, шаблоново- 

уряхове умеблювання піої Клітки, поКи 

Целя занята була списуванням 1 поряд- 

куванням листів на сліхуючий день. 
-- Що це за пані, до ЯКої ви надали 

хист?--сКказала вона вкінці спокійно, не 

піднімаючи голови від роботи. 
- Моя наречена,- пак само спокійно 

сказав доктор. 
-- Так? 
І знов замовКла, птілЬКи перо звілЬна бі- 

гало по папері. 
-- Написав я їй те,-говорив дальше 

доктор тоном шнезломної постанови, - 

що дикпувало мені сумління. Написав їй, 

що її не люблю і не можу любити, а без 

любови Женитися не думаю. 
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Целя перестала писати 1 підвела на 
нрого очі. 

-- Що ви мовите? | 
рес Правду. Жертва одної сторони в 

| подружжю, це тільки глупота або тру- 
сливіст тої власне сторони, яка Жер-. 

| твує себе. А при тім Же та Жертва все 

| бе цільна і безплодна. Такої ролі в под»- 

руЖжжю я грати не хочу за всі скарби 
світа. Це я й написав їй. Завтра відси- 
лаю їй перстінр. 

-- Чи тільки не занадто поспішно по- 
ступаєте?- з усміхом запитала Целя.-- 
Може ви справді любите панну Амаліо 
Шмідт, а тільки в віддаленню від неї 
на хвилю вам видалося, що не лю- 
бите її? | 

-- Ну, -сКазав доктор. усміхаючися на 
пів меланхолійно, а на пів насмішливо, і 
не зводячи очей з її посптави--птреба 
тільки раз. бачити панну Амалію, раз по- 
говорити з нею, щоб дійти до певности, 
що ніякий нерозваЖний поступок су- 
проти неї немоЖливий. 

-- Чи птак!--сказала Целя.- Ну, але го- 
стро-Ж ви судите! Не дай боЖе нікому 
попасти під ваш суд, госпттріший від ва- 
ших сКкалЬпелів і ланцепів! Бідна Амалія! 

-- Не Жалуйте її, пані! - сказав докптор.-- 
Я певнісіньЬкий, що й вона швидКо попі- 
шитЬся по моїй страті. А в тім, прошу 
пані, чоловік раз Жиє, значить, перший 
його обов'язок: уникати прикростей пам, 
де їх може уникнути, бо прикрости це 
мінус: Життєвий, якого нам ніяка тео- 
рія і ніякий альтруїзм не в силі надо- 
луЖити. 
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Целя тим часом з цілим завзяттям і з 
цілою натугою заглибилася в свою ро- 
боту. Кінчила її без поспіху, методично, 
як Коли-б ніякий доктор не існував тупі 
Же поруч неї, і ніяка філософія егоїзму 
не була виголошувана з цілою рішучістіо 
Житттєвого досвіду і непохибдности. 

ЇХ. 

З ударом дев'ятої години--яані на хвилю 
скоріше-- пані ГрозицЬКа встала зі свого 
крісла, посипала піском і замКнула свою 
книгу, поскладала на КупКи понумеровані 
вже на завтра рецепіси, осібно полЬсьЬкі, 
а осібно уКраїнсЬКі, уставила в порядку 
тягариКи від листової ваги, посКладала 
пера, запала Каламар, одним словом, 
зробила на своїм біорКу взірцевий поря- 
док, нарушуваний тільки множеспівом 
плям від чорнила на грубій бібулі, якою 
для ощадности прикрите було зелене 
сукно бюрКа. Потім почала одягатися. 

Целя була | вЖе вбрана |і чекала 
не неї. 
--Нехай панство на мене не ЖдуптьЬ,- 

сказала пані Грозицька.-- ПоКи стара пе- 
дантка вбереться і з місця вирушить, 
панство будете вЖе на МаріяцьЬкій площі. 
РБпрочім наші дороги зараз від порога 
розходяться, а я вже, богу дяКувати, в 
такім віці-додала іронічно, похиляючи го- 
лову перед доктором,-- що прохід вечером 

по вулиці не представляє для мене зовсім 
ніякої небезпеки. 

-- А, то добраніч пані! 
-. Добраніч панспіву!



Целя і доктор вийшли. ГрозицЬкКа по- 
вела за ними понурим поглядом 1 про- 
шептала: 

-- Наївна дівчина! Я певнісінька, що 
вона вірить цЬому шарлатанові, а він Їй 

плете сухого дуба. Та нехай собі вірить! 

д Пп осптерігати не буду. Побачимо, чи 
швидко вийде на паКу саму стежку, як 

Ольга. Ой, мої молоденькі пані! Служба 
публічна, шо не ваша річ! У вас Кров Ки- 
пить, уста тремтять, очиці палають, а 

все це приналеЖнести на службі зовсім 

непопірібні, а навіть дуже, дуже шКідливі! 
І ГрозицьКка сумно похишала ГОЛОВОЇО. 
- Ну, але часмені до доОму,-СсКазєела 

вкінці-Боже мій, що по шам діти роб- 
лятЬ! Ой, служба, служба! Чую вже в 
Коспях її наслідки! 

І стогнучи одягалася звілЬна, поки не 
прийшов почтовий сторож, щоб позами- 
Каши віконниці, погасити світло і замК- 
нути бюрові двері. 

А тим часом Целя, йдучи поруч док тора, 
розповідала йому з Живим почупітям про 
смерть своєї штоваришкКиї і додала при кін ці: 

-- Хотіла-б я відвідати їй матір, поті- 
шити бідну старушку в такім тяжкКім 
горю. Та що-жЖ, завтра рано знов маю 
службу аж до другої години з полудня, 
годі вирватися. 

-- Служба, то неволя, -глибоКкомисно 
докинув доктор. 

-- Чи так пан "доктор думає? - Живо 
відказала Целя.-А мені, прошу пана, до 
недавна зовсім так не здавалося. Навпаки, 
те регулярне, після годинника розмірене 
Жипітя заспоКкоювало думКи, чинило мене 
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здоровішогю, поваЖжнішою, задоволеною. 
Прийду зі служби, з'їм обід, часом пере- 
дрімаюся трохи, читаю, піду на лекцію, і 
так минає день за днем. І я щаслива, бо 
не вваЖаючи на ту ніби неволю, а вла- 
стиво на пі пісно означені рями, в яких 
обертається моє Жипітя, я чую себе не- 
залеЖною, чую, що Жиго власною працею, 
що не впадаю нікому піягарем, не дбаю 
ні про чию ласку. 

-- Крім якоїсь там Грозицької, якогось 
там Бимазаля, Долеєжаля і тим подібних 
бюрових молів, -злобно доКинув доктор. 

-- Ні, прошу пана, я й про їх ласку не 
хбаю, бо знаю, що Коли сповню добре свій 
обов'язок, по ніхто мені нічого не зро- 
битЬ. Я від них не залеЖу, а що стараюся 
Жити з ними в згоді Й гармонії, то вже 
така моя натура. Болю для святого су- 
покою не одне й пришерпіти, особливо 
коли ходить о дрібниці і о речі, в яких я 
сама не певна, чи моя правда. Але-Ж це, 
прошу пана, звичайні недогоди людського 
Життя, а не піїльки нашої служби. 
Говорячи це Целя впала в запал, оЖи- 

вилася незвичайно; видно було, що слова 

плили їй з серця. Чи то сумерКи, що за- 

лягали по вулицях, слабо тільки розсві- 

чувані газовими лямпами, чи свіже вечірнє 

повітря, чи спокійний тон доктора до- 

дали їй такої смілости,-доситЬ, що 

доктор ніколи ще не бачив її пакої оЖив- 

леною, як тепер. І ніколи ще вона не ви- 

лалася Йому такою чаруючою, гарною, 

як у тій хвилі, хоч він тільки в неясних 

зарисах міг, бачити її лице, що паленіло 
ніжним рум'янцем. 

11



-- Ви сказали, пані, що все це до не» 
давна пак було. Хіба-Ж шепер що зміни- 
лося? 

-- Як би це вам скКказати?.. Властиво 
довкола мене нічо не змінилося, але я в 

собі чую яКкусЬ зміну. Від Коли ваш та- 

пточКо з завзяттям гідним ліпшої справи 

почав мене день у день догризати тою 

службою і розсновувати па розмалЬову- 
вати перед очима всі її недогоди, від поді, 

признаюся вам, зробилась я якась вра- 

Жливіша на ті дрібні шпигання, без яКких 

тут, звісно, не обходитЬся. Тягар моєї 
служби, якого я давніше майже не чула, 
починає мов ярмо вгризатися мені в шию. 
Маю часом хвилі знеохоти. 

-- А може це тілЬьКи хвилі розбудженої 
свідомости? 

-- Що»-ж би це була за свідомість, така 

ваЖКа па боліощо? 
-- Свідомість схибленої ціли, змарно- 

ваного Життя, страчених сил!-з глибо- 
Кою рішучістю і понурим голосом сказав 
доктор. 

Целя аж зупинилася перепуджена. 
-- Що це пан говоришЬ!--скриКнула. - 

Ну, пане доктор, - додала по хвилі, - паКих 
зловіщих слів я від вас не надіялася. 

-- ШЩо-жЖ, прошу пані, я ліКар, і з лікар- 
сьЬкого становища не можу говорити 
инаКкше. Не належу зовсім до тих людей, 
що спротивляютЬся правам Жінки до 
вищої освіти, до духової праці і до су- 
пірництва з мужчинами на полі публичної 

діяльности. Навпаки, нехай ЖінКи вчаться, 
нехай думають, пишуть, працюють! Так 
багато ще шполя неуправленого, так 
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великий ще обшир незвісного і нерозслі- 
дженого, що чим більше тупі робіліникКів, 
тим ліпше. 

-- Хто-би це чув, птой-би вас приняв за 
гарячого прихилЬниКа еманципації Жінок, 
- Жартуточи сказала Цела. 

-- | мав-би повне право!- гаряче скриКк- 
нув доктор.-Я справді її прихилЬник. 
Нехай Жінки еманципуються з усіх своїх 
слабостей, недостатіів 1 пересудів, із 
темноти, чу Жоїдного Життя і недумства. 
ПльКи яко лікар я противлюсь одній еман- 
ципації, 1 в пим пункті маю дуже силЬного 
союзника... природу. 

-- ЯКкій-Же то еманципації ви противи- 
тесь? 

-- Еманципації зі звязкКів сім'ї, подружжя, 
мобови!--глибоКомисно відповів доктор.-- 
Те вічне нарікання на мужчин єп Єепегаї, 
те розбудЖжування штучної ненависти 
до цілого вусатого і бородатого роду, та 
пропаганда еманципованого целібату 1) і 
манастирсптва може в очах многих ліодей 
осмішити шілу справу. моїх очах, розу- 
мієтЬся, це пильКи сумне, хвилеве збочен- 
ня психофізіологічне, на яке я не то що 
не гніваюся, але глядЖу як на предмет 
лікарської практики, шуКаю його джерела 
і міркую над способами, яК би його най» 
ліпше вилічити. | 

-- ПризнаюсЬь пану докторові, - сказала 
серйозно Целя, --що хоч і самая против- 
люся птаКому розумінню становища Жінки 
яко чогосЬ зовсім відрубного і протилеж- 
ного муЖжчинам, по все-таКия не посміла- 

1) Целібат-- безЖенство. 
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би ніколи висмівати ані осмішувати 
тих Жінок, що заняли таке становище, 
ані навіть судити їх з таКого ліКар- 
ського становища, ЯК ви. Бо прошу пана 
не забувати, що думКа про права і су- 

спільну праціо жінки зглядно ще нова і 
мало розповсюджена навіть міЖж самими 

Жінками, то й потребує гарячих апосто- 
лів, пропагаторів 1 адептів, а через те 

саме мусить випворіовати еКкстреми)), ЯКІ 

власним прикладом силуютьЬся дати сві- 

доцтво справедливости і сили шого на- 

пряму. Екстреми такі з суспільного по- 
гляду Конечні, щоб оптвориши людям очі, 

щоби ті ліоди, нападаючи на пересадні 
висКоки, привикли головний, основний 

напрям уваЖати чимось пожаданим, а 

далі й натуральним, паКим, що само со- 

бою розуміється. 
-- ШКода, що пані не адвоКкаті!- з ус- 

міхом сказав доКктор,- так славно ви 
бороните справу, про яку сами КаЖжете, 

що ви ворожі їй. І. признаюся вам, пані, 
що в цілій пій гарній обороні власне та 
заява була для мене найціннішоюо. 

-- Для чого? Чи висумнівалися про це? 
-- Ну, міг сумніватися. АдЖже-Ж доте- 

перішнє ваше Життя, а особливо те доб- 
ровільне зношення почтової неволі не 
дуже-то силЬно свідчить про вашу охоту 
до родинного Житія. 

Целя з досадоїю махнула головою. 
-- Не надіялась я від пана, щоб 1 ви 

промовляли до мене в тім тоні. Добро- 
вільне зношення неволі! АдЖже-Ж це з! 

1) Екстрема--Крайність. 
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вашого боКу гірка насмішка! Що-Ж маю 
робити? Чи йти Жебрати? Чи Жити на 
ласці яких свояКів? Коли-Ж бо й своякКів 
таких не маю! Чи вкінці... 

Не доКінчила. Були вже при цілі, в сінях 
дому, ле Жили. 

-- Ні, прошу пані, - Сказав доктор, Коли 
обоє звернулися до сходів,-нічого подіб- 
ного я від вас не Жадаю. Але є ще один 
вихід. 

-- Знаю, знаю, що скаЖете!--КлиКкнула 
Целя.- Вийти заміЖж. Це так, як Коли-б 
ви вмираючому з голоду сказали: один 
тільки ряшуноКк для тебе: що день регу- 
лярно на обід їспіи волову печеню. Дуже 
розумна рада, але вмираючий з голоду 
не має навіть КусникКа хліба. 

-- Ну, прошу пані, цим разом ваші ар- 
гументи дуже слабі. Аргументуєте, пані, 
порівнянням, яКе хоч-би навіть само в 
собі було більше натуральне, все-таки 
шкутилЬьгало-би. Поперед усрого маєте 
пані слабе поняття про моє лікарське 
знання, коли думаєте, що я міг-би чоло- 
вікорі, вмираючому з голоду, дати таку 
раду. Болова печеня могла-б його ослабле- 
ний організм від разу вбити. Я пораджу 
йому бульйон, а заразом скажу взяти 
його до шпиталю. 

- Оптже-то власне, опіще-пто Й єсті-- 
сказала Целя. Гаким шпиталем для неза- 
мужніх і немаючих Жінок муситЬ бути 
публічна служба, хоч-би найпідрядніша 1 
найменше відповідна їх бажанням |і здіб»- 
ностям. І я опинилася в тім шпиталі, 
по-просту для того, щоб не вмерти 
З ГОЛОДУ. 
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-- Ну, - відповів доктор з солодКим ус- 
міхом, - алеКрім шпиталю є ще й домашнє 
хлічення. 

-- Аля тих, Кого на це стане! 
-- А як-би так, напримір, ви, пані, знай- 

шли засоби на таке домашнє лічення. 
-- 42 Де-Ж мені їх знайти? Хіба ви- 

граю сто тисяч на льотерії. 
-- Ну, це тпрудненьКо. Але Коли-б так, 

візрьмімо, засоби знайшлися, чи прийня- 
ли-б ви їх, пані, чи може відКинули-б їх 
з якої фальшивої амбіції. 

-- 3 фальшивої амбіції) Цісї в мене 
чейЖже нема! ЗалеЖало-би це від засобів 
і від джерела, з якого походять. 

-- Джерело, як бог приКазав, а засоби, 
візрмімо так, скромні, але для домаш- 
нрого лічення вповні відповідні. 

-- Признаюся пану, - сказала Целя, зупи- 
няючися в сінях перед дверима помешкКан- 
ня, - що зовсім не розумію, про яКе лі- 
чення ї про яКкі засоби це ви говорите. 

-- Може воно й так, -з якоюсь дво- 
значною міною сКазав докпор.- Можемо 
про це поговорити иншим разом. Ви, пані, 
прецінь прийдете до нас на вечерю? 

-- Або я знаю? 
-- ПрийдітЬ!-сКазав доктор сердешно,-- 

батЬКа нема дома, а мені зовсім їсти 
не хочеться самому. Гай так... погово- 
римо, Коли вас це не буде нудити. 

-- Ну, то до побачення! - сказала, Целя, 
і, подавши йому руку, пішла до своєї світ» 
личкКи. 

Х. 
При вечері помимо докторсЬкКого запев- 

нення був присупіній старий ТемницьЬкий. 
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Доктор мовчав і старався навіть не гля- 
діти на Целю. Старий ТемницЬьКий був 
також якийсь понурий, а Целя, яКа на- 
дарма ламала собі голову над тим, що 
властиво хотів сказати їй доктор, сама 
не мала охоти розпочинати розмову. Тож 
зараз по вечері відійшла до свого покою, 
толкуючися тим, що завтра рано му- 
сить устати до служби. 
Мусіла переходити через Кухню, де на 

момент зупинила її Осипова, оповідаючи 
про сторожа, який упившися наговорив 
грубіянств господареві Камениці, а осо- 
бливо сттарому ТемницЬьКому, про Ккотро- 
го на всіо вулиціо виКкриКував такі по- 
гані історії, що аж слухати гидНо. 

-- Ну, але буде йому за те в поліції!-- 
додала стара. 

-- ЧЯко то, його взяли на поліцію? 
-- А вЖже-Ж! Пан ТемницЬький знайомий 

зі старшим Комісаром, побіг, поЖалував- 
ся, ну, і взяли нашого спіорожа. Рже на 
його місце иншого маємо. 

-- От які - сказала Целя дивуючись. 
-- А чи не паннунця по загубили цей 

дист?--сКазала Осипова, добуваючи з-за 
пазухи помнятий, розпечатаний лист 1 
даючи його Целіні.- Може знов яКа дур- 
ниця, - додала вона,- і паннунця на мене 
розгніваюптЬся, але така вже моя доля, 
що все до паннунці з листами налажу. 
Деля зирнула на лисп і затремпіла. 
-- Відки Осипова має піой лиспі? 
-- Та я знайшла його ось тупі на схо- 

дах! Я гадала, чи не паннунця його випу»- 
стили. Най-но паннунця глянупь до сере- 
дини, може там писЬмо инще, не налеЖне 
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до цієї коверти. ПисЬмо лежало осібно, 
це я сама влоЖила його до Коверти. 

Целя вийняла письмо, зирнула в нЬого 

до лямпи і зареготалася голосним, сер- 
дешним реготом. 

-- Ха, ха, ха!! Оце так! Оце гарно! 
Оце ціКаво! Ха, ха, ха!- реготалася Це- 
ля, складаючи письмо і ховаючи його знов 
до Коверпти. РегочучисЬ, вона вбігла до 
свого покою, але тупі нараз її регіт уп- 
вався, уста зціпилися, лице поблідло. Їй 
починало де-що проясніоватися в голові, 
але яке-Ж болюче було те прояснення! 
Вона швидко почала ходити по покою, 
далі зупинилася при віКні і притулилася 
чолом до холодної шидби. Б її уяві мигнув 

образ СтоКолоси з переляканою фізіоно- 
мією, блискучими очима, згорблений і не- 
вродливий, але з гарячим 1 щирим серцем. 
ХвильКу він немов вдивліовався їй в лице, 
а потім лице його поволоКлося невимов- 
ним сумом і звільна розплилося в сірій 
імлі. Целя махнула руКою. 

-- Що мені з пого! Був мені чуЖим іІли- 
шиться мені чужим. Це не Жадна спірата. 
Важче звеніли струни її душі на згадКу 

про ОлЬгу. Фантазія Целі, що всяку думКу 
зараз пристроювала в пластичні картини, 
в одній хвилі розвернула перед нею широ- 
Кий, запилений іпогановимощений шлях. Це 
Жіноча публічна слуЖба.Тим шляхом іле не- 
численна ЖмінКа ЖіноК, молодих істарших, 
веселих і понурих, повних надії і повних зне- 
вірря. Злається, що всі вони йдуттьЬ у суміш, 
рівним, розміреним кроком, але прецінь 
приглянувшися ближче тій громадці, видно 
неначе ппри КкупКи, ппри спежЖКи на шляху. 
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СтеЖжКою направо йде КупКа Жінок, у 
яких в серцях горе Жипітя, розчарування 
і слуЖбовий ригор!) висушили відмолоджу- 
юче джерело чупітя і людсЬКої самоді- 
яльности. Це Жінки-біороКратки, яКі непо- 
хитно пильнугютьЬ своїх обов'язКів у Жипі- 
тю, але Жінки з дуже затісненим Круго- 
видом  Жипитєвих інтересів, симпапій і 
антипашій. Це--людсЬКі істоти, симпа- 
тизні з многих поглядів, гідні співчуття 
такоЖ з многих поглядів, але дуже зре- 
хуковані ), упрощені, зведені, пак сказати, 
хо спільного знамениКка. Курява дороги 
насіла на них густою верспвог, вгриз- 
лася в їх шкКіру і вигризла з неї всякий 
колір, усякий полисК свіЖости. 
Другою стежЖКою наліво йдутЬ істо- 

ти як раз протшилеЖні штамптим, Живі, 
палкі, і повні баЖання Жити, повні запа- 
лу до праці, повні посвячення і співчут- 
тя, але власне для того наражені на 
найтяжчі поКуси, на найбільші небезпеки, 
похибКи і помилКи. Бї тій групі нема 
одностайности й уніформи; тут Кожне 
хице--Ссправді відмінна фізіономія, тупі 
повно руху та Контраспів, лунає сміх 1 
глухо стогне розпуКка, а здовЖж шляху, 
яким пройшла ця громадка, від часу до часу 
хишаєтЬся яКкийсЬ невідомий останок: 
то труп, по Калюжа Крови. 

А третій шлях--середній, Їде ним дуже 
міщана, найчисленніша Компанія. Єсті 
тут жінки загартовані досвідом, ЯКі з 
тяЖжКої Жипитпєвої боротби винесли все- 
таКи чупіливе серце і непорочну душу; 
с жо о 

1) Ригор--додерЖжЖування правил, суворість. 

2) Зредукований--зтислий, зведений. 
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єсть молоді панночки, яКих щасливий 
темперамент хоронитьЬ від екКстраваган- 
цій, а молодіст від рутини, натури гар- 
монійні, з Живим чупттям і бажанням, 
діяльности, але Кермовані більше розумом, 
ніж чуттям. БоротьЬьби і внутрішніх роз- 
хвоєнь і тупі не хибне, не хибне блудів 
і помилок, бо де-Ж їх хибує в ділах 
людських? Але скарб найдороЖчий: люд- 
сьКість, гідністі і індивідуальність люд- 
ська в тій громадці хоронитЬся свято, 
переноситься як найцінніше насліддя 
все наперед, до далеКої, кращої будуччини. 
Легке стуКання до дверей перервало 

її мрії. 
-- Чи можу ввійпти?--запитав у дверях 

доктор.-Чую, що пані ще ходите по по- 
кою, не спите, то Й подумав собі... 

-» Прошу, прошу, ходіть ближче!--сКа- 
зала Целя. 

-- Я тільки на хвилечку. Ташо по ве- 
чері забрався до свого Ккасина 3, а я не 
привик так вчасно йти спати. Але Коли-б 
я мав пані перешКодити... 

-- Ні, пане доктор, нечуюся сончою, - 
сказала Целя. Прошу, сідайте. 
Доктор сів, і під час, коли Целя не пе- 

реставала ходити по поКою, він не зво- 
див із неї очей. 

-- Дивна річ,-почав говорити по хви- 
левій мовчанці.- Дивлючися на вас, пані, 
так і здається мені, що читаю ваші 
думки як з Книжки. 

-- Це вам так здається, - відмовила 
Целя з усміхом. 

-- Ну, о що заклад, що знаю, про що 
ви думали в тій хвилі! 

1) Касино --Клуб. 
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-- Добре, о що заКлад? 
- О.. о.. знаєте пані, як виграю, то 

тоді скажу свого ціну, а як програю, то 
ви подиктуєте. 

-- Могло-б вас багато Коштувати те, 
що я подиктую. 

-- Все одно. Але я також буду вимагати 
не аби-яКої речі. 

-- Я спокійна, пристаю. Ну, говоріть, 
про що я думала. 

-- Про одного панича, що зветЬся Се- 
міон СпоКолоса. 
Доктор сказав ті слова звілЬна, з при- 

тиском, вперши прошибаючий погляд у 
Целіне лице. Вона стояла насупротив 
нрого. Слова доктора, бачилосЬ, не зро- 
били на неї ніякого вражінняЯ. 

-- Я знала, що ви в той біК стрілите, 
хоч і не надіялася таКих слів. Ри про- 
грали, пане доктор. Я думала про долю 
ЖіноК у публічній службі. 

-- Слово чести? 
-- Слово чести! 
-- Прошу диктувати своє вигране. 
-- МуситЬ пан доктор як на сповіді 

визнати мені три правди,-на пів гумо- 

ристично, а на пів з якимось нервовим 

неспокоєм сказала Целя.-- Поперед усфбого, 
відки пан доктор знає Семіона СптоКо- 
лосу і на яКій підставі судитр, що я 
могла думати про нЬого? 

-- О, на це питання дуже легКа відпо- 
відь. Пана СтоКолосу знаю ще з гімназії. 

Власне сЬогодні, Коли ви, пані, вийшли до 

служби, я побачив його Крізь вікно, ЯК 
ішов улицею. Випадково побачив його 

і мій тато і показав мені нанрого, як на 
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того молодого чоловіка, з котрим... Копі- 
рого.. про Копірого він згадував при 
обіді. 

Кров ударила Целі до голови. 
-- І| ви зараз увірили, що я маю з ним 

якіс ближчі зносини- скрикнула вона.- 
Фе, пане доктор, стидайтеся! 

-- Що»-ж, хіба в тім було-би що злого? 
Пан СтоКолоса чоловік здібний і симпа- 
тичний, не вважаючи на свою.. Комічну 
поверховністьр. 

-- І не вважаючи на це, мені до нЬого 
зовсім байдуже. 

-- А прецінь-Жеви, пані, кореспондуєте 
з ним. . 

-- Помиляєтеся, пане. Я одержала від 
нрього пару листів, це правда, але на 
Жадний не дала йому відповіди. 

-- Ну, пак! Візьмем так, писаної відпо- 
віди ви йому не дали, але усну. 

-- Пане докторі-- скрикнула Целя при- 
крим, болючим голосом. 

-- Але-Ж прошу пані, адже-Ж і це не 
було-би ніяким злочином. 

-- Але Коли було-б фактом, то я-би 
з тим не Крилася. 

-- Га, то перепрошую! Нехай пані пе- 
рейдут до другого пункту, Коли ласка. 

-- Ні, пане, дарую вам другий пунКкп,-- 
сказала Целя з досадою. 

-- Ов, пані вЖейгніваютьЬся на мене,- 
сказав докпттор.--Може КаЖжете йти гетЬ? 

-- Але, сидішь, сидіть! Хто вам сказав, 
що я гніваюся?--послішно сКазала Целя. 

-- Ну, спасибі за дозвіл! А що до дру- 
гого пункту, що я моЖу пані відповісти 
на нЬого і без питання. Пані хотіли 
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знати ближчі подробиці про панну Амалію 
Шмідт. І овшім !). 
Целя глянула на нЬого з зачудуванням, 

вкінці засміялася голосно. 
-- Цим разом угадали. Але пам'ятайте: 

говорити правду. 
-- Що-Ж, -сКазав спокійно доктор,- 

не маю причини сКкривати правду. Панна 
Амалія Шмідт, це, якя вжЖе пані говорив, 
дочка протомедикКа віденсЬьКого головного 
шпиталю, має 28 літ і єсть спадКосм- 
ницею  півмілійонової фортуни, А що я 
з її батЬКом у велиКій приязні, по цей 
старався делікатно наклонити мене, щоб 
я став його зятем. Ну, нічого гріха таїти, 
чоловік не святий, полаКомився не стільки 
на маєток, сКкільКи на Карієру, яку мені 
обіцював д-р Шмідт, і заручився з пан- 
ною. Але сЬогодні, яК пані бачили, Я від- 
писав їй «слово штвердо» і розірвав ті 
заручини. 

-- І це правда?-- запитала Целя, пилЬно 
дивлячися докторові в лице. 

-- До слова правда. 
-- Слово чести? 
-- Слово чести! Без запинКки сКазав 

доктор. 
-- Ну добре. Ащо-Ж властиво СКлонило 

вас до того розриву? 
-- Що мене сКлонило? Гм!--сКазав доК- 

тор, вдаючи заКклопотаного.-- Позвольте, 
пані, що на разі лишимо це питання на 

боці, бо воно і такне належить до теми 

другого пункту... панни Шмідт. 

) Овшім - з польсьКого, значит: зроблю це 
радо. 
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-- Так, так! - сміючися сказала Целя.- 
Трактуймо річ парламентарно! Перехо- 
димо до третЬого пункту. Який властиво 
був змисл вашої вечірньої розмови? Може 
воно нетактовно, що я пак просто питаю, 
але, пане доктор, ви програли  закКлад, 
так уже, значит,не прогнівайтеся! 

-- Властивий змисл моєї розмови? Гм, 
гм!-Ї доктор цим разом справді з заКло- 
потанням  порушився в Кріслі.- Це діло 
досипі делікатне, і я не знаю, в яКій-би 
формі вам сказати його. 

-- Не дбайте про форму! Форма, це зрад- 
ник. Нехай річ сама засебе говорипь,- 
поваЖно і навіть якось строго сКазала 
Целя. 

-- Властивий змисл моєї розмови, 
прошу пані, такий, що я..--ті слова 
доктор цідив звільна чим раз помаліше, 
аж вКінці шептом, нахиляючися на Кріслі, 
додав:-ліоблю вас! . 

| сказавши це, схопився, Кинувся до Целі, 
щоб обняти її всвої могучі рамена. Целя 
зблідла, але енергічним рухом рук зупи- 
нила його. 

-- Ні, пане, -СКкозала,-не забувайтеся! 
Сидіть. Я ще маю васде про що спитати. 
Кажете, що мене любите. Що-жЖ, велиКа 
честь для мене. Очевидно, скажете пта- 
КоЖж, що для мене ви покинули  панну 
Амалію Шмідт, правда? 

-- Ну, аяк би й так? 
--ТаКкоЖ велика честь і велика Жерпва 

для мене, о, велиКка!--з якимось нервовим 
притиском сказала Целя.- А тепер сКа- 
Жіп, чого ви Жадаєте від мене за ту 
честь і за пу Жертву? 
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-- Дивно ви, пані, висловліоєтеся, - ска- 
зав доктор.-Ані за ту честь, ані за пу 
Жерпву, ані за свою ліобов я не жЖадаю 
і не можу Жадати від вас нічого. Я можу 
тільки бажати... 

--Ну, так чого-Ж бажаєте? 
- Щоб.. щоб... ви хоть трошКи полю- 

били мене. 
-- | пощо вам моєї любови? 

- Ах, пані Як ви можете так пипа- 
тися? РБаша любов була-би для мене най- 
більшим скарбом, новим Життям,була- би... 

--Пане доКктор!--сптрого перебила його 
Целя.-Не вдавайте з себе поета! Це вам 
дуже не до лиця. СКілЬКи разів ви говорили 
про себе, що ви чоловік практичний. То 
говоришь-Же по свойому, практично. 

Доктор видивився на Целю, яка стояла 
перед ним усе ще бліда, з затисненими 
устами і з виразом якогось сКконцентро- 
ваного напруження і рішучости. Бін оКи- 
нув й биспттро питаючим зором, у Котрім 
на момент мигнуло щось, яК злобна на- 
смішКка 1 певніст побіди, і сКазав: 

--Ну, пані, птрохи ви мене розчаровуєте. 
Я не думав, що в таких річах ви такі 
практичні. 
-- А що-Ж ви думали?- відмовила Целя - 

Що зловите мене на самі слова, котрим 
я маю причину не вірипин? 

-- Маєте причину? здивувався доктор.-- 
Прошу, яка це причина? 

--Це вЖже моя річі--відповіла Целя.- ЯК 
прийде на мене черга говорити, то я сКа- 
Жу її, не бійпеся. А пієпер говоріть ви. 
Тільки осптерігаю вас, говоріть щиро! 
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--Хіба-Ж я досі не говорив щиро? - з мі- 
ною ображеної невинности сказав доК- 
тор. 

-- До речі, пане доктор, до речі! Чого 
вам треба від мене? 
Доктор поблід на це питання. Хвилю 

вагувався. 
--ШЩо»-ж, пані, це було-би моїм найгаря- 

чішим бажанням, найвищим ідеалом, але 
туп заходять де-які перешКоди, Котірі 
треба-би вперед усунупи. Не думайте, 
що таКою перешкодою я вважаю вашу 

бідність, про це мені байдуже! Правда, 
на початок практиКи, на устроєння зда- 
лось-би дещо фондів, ну, але в пім уже 
моя голова, не вам цим Журитися. РБаж- 
нішою перешКодою єсть... 
Доктор на хвилю зацуКався. 
-- Що птаКке?--спитала Целя. 
--Ваша почтова служба, ось що! -- сКазав 

доктор і відітхнув, мов-би звалив яКийсЬ 
ваЖКий Камінь із грудей. 
Деля гляділа на нрого з німим зачуду- 

ванням. 
--ТаКк, пані- свобідніше вже і навіть з 

якимосЬ Жаром говорив доКкптор.- Ані мій 
батьЬко, ані я не пристанемо на те, щоб 
моя наречена з почтового бюра йшла під 
вінець, Жінка-це для мене щось таке 
святе, ніЖне, недосягле, що я навітрЬ у 
думці не моЖу без.обурення бачити (її 
там, на публічній виставі, на пим ринку, 

де безстидністьЬ і бруталЬна сила штов- 
хаються в боротЬої зашмат »Кк хліба.Пред- 
ставляти собі вас, пані, серед тої юрби, 

це для мене птаКе болюче, таке понижа- 
юче!... 
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Целя стояла бліда, холодна, непорушна. 
Тільки її груди хвилювали "раптовно |і 
швидКо, свідчачи про глибоке внутрішнє 
зворушення. 

--То що-Ж маю зробити? - спипала вона 
дедве чутно. 
--Покинути почту як найшвидче, хотьЬ 

завтра! 
--Ї Ккуди-Ж відтак подітися? АджЖже-ж 

тупт.. у вас.. на вашій ласці бути не мо- 
Жу, не будучи ще вашою. 

-Ну, на ласці! ЯКих ви слів уЖиваєте? 
Для того, Кого люблю, всяКа ласка, всяка 
Жертва єстЬ тільки обов'язком. Правда, 
пут вам бути ніяково, але на це єстЬ 
рада. В мене є стара тіткКкав Спіанісла- 
вові, відвезу вас ло неї, пробудете штам, 
поки тупі все буде готове до шліобу. НУ, 
що-- згода? 

І доктор з усміхом знов простер ра- 
мена, щоб узяти її в свої Обійми. 
-ШЩе ні,- холодно сказала Целя.- Тепер 

моя черга сКказапи слово. Не буду гово- 
рити довго. Прошу вас, пане доктор. про- 
читайте мені на голос опіцей лиспі і пояс- 
ніть його змісті 

І вона подала йому письмо, яке перед 
тим дала їй Осипова. 
Доктор зірвався з Крісла, мов опечений, 

кинувши оКом на грубі КараКулі та Ку- 
рячі лаби, якими надряпане було його ім'я 
на Коверпії. 

-РВідки ви взяли це письмо?-- сказав 
він різКо. 
-Не бійтеся, пане доктор, я його не 

вкрала, - холодно відповіла Целя.-- Осипова 
знайшла його на сходах і, думаючи, що воно 
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моє, подала його мені. Лист був осібно 
від коверти, і, поглянувши на лист, я по- 
бачила рахунки за прання, за миття під- 
логи, за чищення чобіт, а під ними підпис: 
«Атаїйа 5сптіаі, іпг айе5 5Зіийфбрептаді»!). АЖ 
поді я глянула на Коверту і побачила, що 
письмо це адресоване до вас. Прошу, пане 
доктор, звертаю вам цей цінний документ, 
Доктор стояв, як то Кажупь, нів п'ять, 

ні в дев'ять, а далі з силуваним усміхом 
почав звілЬна: 

--Ну, панно Целіно, і що-Ж з того ви- 
ходить? 

--Нічого, - сказала Целя, --оОКрім хіба 
того, що ви словом чести запевнили, що 
ваша байка з панною Амалією правдива. 
Значить, пепер я знаю, яка ваша честь 
--Але-Ж це Жарт, невинний Жарті 
-Такий самий невинний, як піой, Копі- 

рий ви хотіли зробити зі мною! О, тепер 
я зрозуміла вас! Гепер я знаю, що вам 
завадила моя служба! Знаю, до яКої ппіткКи 
ви хопіили завести мене! Знаю, в яКім зна- 
чінню ви хотіли зробиши мене своєю! 
Божемій, боже!--додала вибухаючи голос- 
ним плачем,-і що я вам завинила, шо ви 
так насміхаєтеся наді мною? Що ви яК 
пі вовКи від першої хвилі піільки над тим 
і міркуєте, щоб поЖжерти мене, втоптати 
в болото, зогидити у власних очах! 

І заливаючися гарячими слізми, в знеси- 
лі впала лицем до подушкКи. ТяжЖжКе хли- 
пання потрясало всім її тілом. Доктора 
давно вже не було в покою, а замісцЬ 
його стара Осипова, мов мати, нахиля- 
лася над плачучою дівчиною. 

1) Амалія Шмідт, ваша стара Кімнатна дівчина. 
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Пізно. Целя заспоКоїлася і довго не 
могла  заснупіи. Життя видалосЬ їй 
таким тяжЖжКим, небезпечним і зрадливим, 
як тому, ХПпІО заблудився в лісі, повнім 
гадюК, вовКів 1 отруйного сопуху. 
Другого дня через Осипову вимовила 

ТемницЬким помешкКання. А з полудня, 
по урядових годинах на почті, поспішила 
до старої ПНевірсЬкої. Нещасна ЖінКа, що, 
бачилосЬь, виплаКала вже всі сльози над 
трупом Ольги, прийняла Целю як перший 
промінь свіпла по темній ночі. Її слова, 
повні гарячої, сердешної любови для помер- 
шої, повні чиспюого дівочого співчуття 
навіть для й похибКи і для її велиКого 
терпіння стареньКа пила, мов оЖивляю- 
чу росу. А КоливКінці Целя розповіла їй 
свою цомкоду з доктором ГТемницЬким, 

слізми її молоде ЧОЛО, сказала: 
-- Моє диптятКо золоте, бідне! Ходи до 

мене! Займи те місце, яке так нагло 
опороЖнила люта смерть. БудЬ мені за 
дитину! Будемо любитися, будемо ряпу- 
вати одна одну. А тих, що пасуть 1) 
на нашу погибіль, нехай бог судить, як 
сам хоче! 

Целя цілувала бабусю в зів'ялі руКи, 
обливаючи їх сСлізми. 

Львів, у червні 1538 р. 

|) Пасуть--чигають. 
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МІЖ ДОБРИМИ ЛЮДЬМИ. 

Оповідання. 

І. 

Що ви так дивитеся на мої руки? Ну 
годі вам, покинрше! Не гарні вони, ще з 
мозолями. Панове в дівчат таких руК не 
люблять. Би не думайте, що я на легКім 
хлібу виросла і паК собі, з легким серцем 
на легкий хліб пусппилася! Ну, цур його 
з серцем! Не хочу про нього говориши--і 
не питайте! І згадувати не хочу. 

А про давніше Життя, що вам розКазу- 
вати? Се таКа неціКава і звичайна істо- 
рія, яких тисячі можете побачити. 

Мій батЬКо був економ в одного пана 
на Поділлю. Добре йому велося. Маму 
свою небагапіо й пам'ятаю. ПлЬКи й зга- 
даю, яК мене пестила й цілувала і нази- 
вала рум'яним яблочКом. Певно не думала 
й не снила ніколи, Куди її яблочКо поКо»- 
титьЬся. 
Дали мене до шКоли до Тернополя. Не- 

довго я там і вчилася. Я була, дуже гарна 
з лиця і мама дуЖе мене любила, шо Й 
намовила тата, щоб мене відібрав Зі 
шКоли вже по третім році. 

-- На що нашій Ромці шКоли,-- Казала 
вона--по що їй собі голову морочити? З її 
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красою їй не прийхетЬся довго дома за- 
сиджуватися. Швидко її візьмуть від ме- 
не, то нехай хоч надивлюся, як вона, моя 
квіточка, росте та Красою наливається. 

ВБернула я додому, і таКожЖ рада була. 
На селі пак гарно. Б дворі також пан- 
ночКи були, ми бавилися разом, на фор- 
теп'яні грали, гуляли по величезнім двір- 
ськім саду, мій тато возив нас по спіаву 
на човні. 
Недовго трівала радість. Мама вмерла 

на запалення легких, тато дуже чогосЬ 
засумувався, почав пити і плакати по 
ночах, а далі одного ранКу знайшла я 
його на ліЖКку неживого, з перерізаним 
горлом, у Калюжі крови. Я зомліла на його 
вид, плаКала і вбивалася, не моЖучи зро- 
зуміти, що йому сталося. Говорили 
зразу, що він убив себе з туги по мамі, 
але я тому не вірила. Я вЖе мала два- 
надцят ліш і знала, що він мами не 
любив, що часто в своїй спалЬні вони 
сварилися, що мама нишком плакала і все 
повпторяла: 

-- Ну, що той поганець робить! Що він 
робить! Бін мене в гріб вЖжене! Рласну 
дитину заріже. 

4 годі не розуміла цого ї потім не 
могла додумашися, що воно значило. Я 
тільки неясно догадувалася, що й мама 
мабуть через те померла. Я мучилася 
думками, що воно могло значити, але не 
могла дійти до нічого. Тато був такий 
добрий для мене, так мене любив, убірав 

мене гарно, Купував мені все, чого я хо- 
тіла, що страшні мамині слова «власну 
дитину заріЖе» не могли мені і в голові 
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поміститися, видавалися якоюсь дикою 
клеветою. 
АЖ по батЬКовій смерті все відразу 

мені відкрилося 
Ще не встигли вмити і нарядити тіло, 

коли до хати війшов лдідич, управляющий 
і ще КільКа офіціялістів ураз із Комісаром 
від староства і Жандармами. Почали від- 
микати всі шуфляди, перетрясати всі 
сховКки і закутки. Що там знайшли--не 
знаю, бо я весь час сіпояла Коло трупа, 
тислася до нрого, мов у ного шукала 
охорони--не плаКала, а піільки тремтіла 
й хлипала як дитина. ТлЬьКи опісля я 
чула, як шептали довКола: «Злодій, злодій, 
обКрадав панську Касу, держав любов- 
ницю в селії» 

Я й не дослухувала всього. Я так лю- 
била татаї.. 
Приходив ділич іще раз, Коли труп ле- 

Жав уже наряжений, але й не поглянув 
на нрого, а ппільки приКлиКав мене, взяв 
за підборіддя, поглянув на моє заплаКкане 
лице, погладив по голові, дав луКката, а 
по похороні Казав мене з дрібкою моїх 
манаткКів спакувати, посадити на фіру 
і відвезти до Тернополя, до вуйКа, брата 
небіЖКки мами. Решту, що було в домі, 
дідич задержЖав для себе як відшКодування 
за те, що тато поКрав. 

П. 

Вуйко був бідний магістратсЬкКий уряд- 
ниК 5) і мавп'ятЬ дочок--найстарша мала 

1) МагістратсЬКий урядник -- урядовець місЬКої 
управи, 
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вже 28 літ, а наймолодша 15. Усі на порі, 
всі заміж хочуть, а тупі ніхто ані руш 
до них не навертається. Бідні були дівча- 
та. Без шкіл і науки, без маєтку, без 
ніякого ремесла, окрім того нуЖденного 
шипипя, тай щебез уроди, яКісЬь Косоокі, 
з великими губами, низеньКі як полу- 
мацьЬки 1). А претензії були-все-Жж таКи 
вони діти урядника, аїх мати була шлях- 
пянка, з обивателЬсЬКого дому. З про- 
стою робітницею стоваришуватися, це 
були-би вважали страшенною ганьбою. 
Принести зо студні?) водиабо з побли- 
зького сКлепу 3) хліба- детам, нехай бог 
боронитЬ! П'яшЬ таких дівоКк, аще служ- 
ницю держали! А тупі біда в хаті, батьЬь- 
Кова пенсія сКупа. Ну, що я вам буду роз- 
повідати, яке там Жипитя було в тій 
хаті. Прокоштувала я його цілі чотирі 
роки, 1 знаєтше.. Може бути, що те, що 
я тепер роблюо--і великий гріх. Але я ду- 
маю, що за ше пеКло, яке я вибула там 
у вуйка через ті роки, всі мої гріхи бу- 
дуть прощені. Я свою Кару ще перед грі- 
хом відпоКкутувала. 

Скоро тільКи я війшла в хату, так за- 
раз і почула, що «починається для мене 
нове Жипиіпя. Мої Кузинки обступили 
мене, стискають, цілують, гладятЬ по 
під бороду... «Ромця, Ромця! Ай-ай, як вона 
виросла, яка гарнаї» ОбзираютЬь мене на 
всі боки, як яКого звіря, І ховай боже, 
погостили, Кільки день водили на спаце- 

1) Полумацьок--міра для сипКих тіл. 
2) Студня--Ккриниця. 
3) Склеп--Крамниця. 
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ри) до знайомих, і так, по місті. Все 30 
мною делікатно, лагідно. «Ромцю, а по- 
дай те!» «Ромцою, а принеси це!» 

По Кількох днях, побачивши, яКа сптра- 

шенна пустопа в їх Жипию, вічні пильКки 
розмови про паничів, що не хотіли при- 

ходити, про сукні, а як та вбрана, а як 
ця,-я почула якесь обридження. Гих лю- 

дей, про котрих вони говорили, я не знала, 
а дома, ще при мамі, пай потому по її 

смерти, я привикла до праці-я велаціле 
татове господарспіво. То й туп я рва- 

лася до роботи. А їм тільКи пого й птре- 

ба було. Зараз від першого слуЖжницю 
відправили, ія, на пів добровільно, а на 
пів за їх просьбами, якось таК незначно 

стала на її місце. 

-- Пощо нам слуЖниці? Правда, Ромцю? 
Ми й самі дамо собі раду! Студня близр- 
ко, склеп близько, ну, а Коло Кухні та 
коло балії нам також не першина! 

Я згоЖжувалася, бо воно було правда, 
і тільки дивувалася трохи, чого вони ме- 
не за КкоЖним словом так цілують і сптіи- 
скаютьЬь, як Коли-б я Кожній із них по 
дуКкатові подарувала. 

-- Правда, Ромцю, ми все будемо разом 
робити, будемо собі помагати, як сестри! 
Ти-Ж наша сестричка, правда?... 

І почалося таке, що я стала в них за 
слуЖницю. Я була ще слабосила, підлі- 
ток, але Й не числилася зі своє СИЛОЮ, 
двигала воду, прала що-піижня їх білизну, 
чистила чоботи вуйКові і паннам, варила 
їсти. Ніби-то значилося, що й вони мені 

0) Спацер--туляння. 
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помагають, але така то була їх поміч! 
Як білизна випрана і висушена, то візь- 
мутЬ і попрасують. ЯК іти рано наторг 
до міста, по Котра будь іде зо мною: я 
несу КошиК і закуплене (нераз приходи- 
лося нести на плечах), а вона платипьЬ 
і всміхаєтЬся. «Ромціо, зроби цеї» «Ром- 
ціюо, зроби піеї» «Ромціо, збігай тудиї!» 
«Занеси лист на почту?» «Купи татові 
тюпиону!» Опітак від рана до пізнЬої ночі. 
І все делікатно, ласкаво. Що правда, Коли 
ми йшли по ринКу, то я мусіла держа- 
тися ззаду, як служниця. Ба, далі поча- 
лося трохи і з иншого тону. 

-- РомКа, якЖе-Ж ти помалу ходиш! 
-- РомКа, як ши довго сидиш при тій 

студні! А тупі посуда не мита! 
-- РомКа, як ти довго чешешся! Що це 

ти пак довго гуздраєшся, а наші сукні 
не вичищені лежать! 

А в мене волосся було густе, розкішне, 
і справді преба було попраціовати над 
ним що»-день, що-би довести його до ладу. 
Бачу, що ніколи мені панькатися з моїми 
пишними Косами, взяла та й пообтинала 
їх. Як радувалися з цЬого мої делікатні 
кузинки, по й сказати вам не можу! 

-- Ай, Ромця! Яка-Ж вона ладна! )9 Що 
за милий хлопчикК! Їй богу, хлопчик! 

І знов цілування, гладЖження по-під бо»- 
роду, стисКання.. Я знаю, що це з доб- 
рого серця, але тптрохи менівЖе забагато 
було. Га що діяти--не було Куди обер- 
нутися, чую себе здоровою, бачу, й вони 
мною задоволені і що-дня вираховують, 

) Ладна--гарна. 
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скілЬКки-то видатків пепер ощаджується! 
і на платні для служниці (бо мені нічого 
не платили), і на Живности, і на дровах. 
Бачите, служниця на торг усє ходила 
сама, і аж тоді, як пішла від нас, і панна 
стала ходити зо мною, по«хазалося, що 
щодня ошуКувала їх на яких 20 або 30 
Крейцарів, та й ще й гіршу живність Ку- 
пувала. Ну, і піоплячи в Кухні, Коли панни 
туди не заглядали, спалювала далеко 
більше дров, видаткувала більше омасти, 
ніж я. Ну, а справляти на мене нічого не 

потребували, в мене було досипі гарде- 
роби своєї і по мамі, було й дещо грошей 
за продану пшатову гардеробу, яКу я, від!'- 
їзджаючи від пана, спакувала разом до 
свосі. Ті гроші берегла про чорну годину, 
не показувалася з ними дома і не гово- 
рила про них паннам, міркуючи, що не- 
поптрідно нараджЖувати їх на споКусу, а 
себе на неприємність. 
Особливо припав мені до серця вуйко. 

Дуже добрий був чоловік, сивий уже, 
згорблений і тихий такий, що ніколи 
дома його не було чути. Рерне з Канце- 
лярі--аби йому обід подали, і ніколи було 
не скаже: це зле зварене, цього не люб- 
ліо, ЯК би мені того або того!.. Ні, Жад- 
них гримасів! З'їстЬ, ще й дочоК упішає, 
щоб не гримасували, а дякували богу й 
за те, що є. А потім, чи зима чи лігло, 
«сяде собі на Кріслі, закуриптЬ люльЬку, і 
читає газету, доки не задрімає. Дочки 
в сусіднім покою сКкачутьЬь, кгуркочутіь, 
хихикають та регочутЬся, а далі збе» 
рутЬся та цілою юрбою йдуп на 
спацер, а йому це байдуже. Гак як той 
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мельник | привик до туркотання пи» 
тля. | 

Нераз, Коли дочки повиходять, а пілЬь- 
ки я сама лишуся, Кручуся по Кухні або 
спрятугю в покоях, він було стане і довго 
дивиться на мою роботу, поЖалує мене: 

-- Бідна Ромцю, дитино моя золота! 
Чим я тобі відплачуся за твого щирість, 
за швою невсипущу праціо? 

Я мовчу, тільКи очі на нього витріщу -- 
дурну з себе вдаю, бо й що йому маю 
сказати? 

А він підійде, поцілує мене в чоло, а в 
самого аж слБози на очах. 

-- БідЖжив я при пібі, дитино моя!- 
каже.-- І пилом і духом відЖив. Давніша 

"служниця обкрадала нас, годувала вся- 
кою поганніо. ДочКи сварилися з нею день 
у день, але ані одна й рукою не рушила, 
щоб зарадити злому. А при шобі й на 
них якийсЬ стид найшов, хоч що-будЬь 
часом роблять. Господи мій, 1 що з ними 
буде, на Кого вони надіютьЬся? 
Видно було, що дуже турбувався своїми 

дочками, але не мав відваги сказати Їм в 
очі ані слова, боявся їх цокоптання. Тільки 
передо мною душу свою розводив, бо знав, 
що я все прийму і паннам нічого не скажу. 

-- Бог тобі заплатить, дитино моя,-- 
повторяв він по КоЖній такій мові.- Бог 
тобі заплатить за півоє добре серце, бо 
я, бідний, немічний чоловік, ніколи не 
зможу цього зробити! 

НІ. 

Минав рік зароком. Я підросталаїі моє 
лолоЖення між незамужніми КузинКами 

5. Ів. Франко. Тлори. Т. П. 9



ставалося чим раз гірше. Помимо нена: 
сптанної праці я була здорова, КрепКа і 
весела. Не подобалося їм те, що я була 
Краща від них усіх. Коли було йдемо на 
ринок за заКупном, то хоч я одіпта в 
брудну, пошарпану одіж, хоч панни нав- 
мисне не дають мені перед тим умитися 
ані розчесатися, то все-таКи прохожі 
паничі не дивлятЬся на панну, а оберта- 
ютЬ очі за мною. 

-- РомКа, Куди ти дивишся!-- фуКає на 
мене панна, Коли я зустрінусь очима з 
поглядом якого молодого чоловіка. А 
сама, небійсь, аЖ благає очима в того 
самого панича: «до мене! до мене» Та що, 
Коли в її очах, як Казали, заздрість піліє, . 
як - іскра в попелі, а в моїх веселість 
Живим полум'ям горитЬ. Це мені так їх 
власний батьЬкКо говорив. 

На Жадний прохід мене не то з собою 
не брали, а й самої не пусКали. 

-- Пе можна!--говорили міЖж  собою.- 
Бона наша своячКа, сирота, ми за неї від- 
повідаємо. А їй уже з очей видно, яКа 
дорога її чекає, Коли їй дати волю! 

Г при пім ззиралися одна по другій і 
всміхалися так якосЬ погано, що я вся 
паленіла зо стиду аж до глибини душі, 
хоч і не знала, куди вони гнуп і що са- 
ме чеКає мене. 
Таким способом із слуги я переміни- 

лася в невільницю, Зо мног вже не ро: 
били собі ніяких церемоній. «РомкКа, як 
ти смісєш говорити з нами, ЯК з рівними?» 
«РомКа, марш до Кухнії» «Розптовстпіла 
на нашім хлібу і ще хоче з себе панну 
вдавати!» -- оті такі слова я тілЬКи й чу»- 
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ла від них. Почали попріКкати мене і бать- 
ком злодієм, ба, почали й поштурКкувати 
по КутКах. Побачили, що я їм забагато, 
хоч я їла ппільки те, що після їх обіду 
лишалося. Постановили не давати мені 
того, а Купували для мене осібно карто- 
флі, круп ячмінних або гречаних іКазали 
варити це для себе в оКремім горщику. 

Від якось часу завели такий звичай, 
що по четвергам просили до себеКогосЬ 
ча гербату?. Просили звичайно молодих 
паничів, спттуденпів?) з вищих Кляс, уряд- 
ників, військових. Я в такім разі не смі- 
ла показуватися з Кухні, панни самі 
услугували, щоб показати, яКкі то вони 
господині. Я не раз було забиося в тем- 
ний Куток Кухні, поплачу трохи, а далі 
плміону і слухаю до півночі, що вони там 
гомонят в поКог. Панни мої цоКочуть, 
сміються голосно; батьЬкКа їх не чути ні- 
Коли, він хоч про око також сидів при 
гостях, але я знала, що старий, забив- 
шися в куток в своїм Кріслі з поруччям 
дрімає десь з люлЬКою в зубах. 

РБажКо мені стане, Коли послухаю того 
веселого гомону там в освітленім поКою, 
Коли уявліою собі всміхнені лиця і блисКучі 
очі паничів, ії подумаю, що й я не гірша 
від них, а мушу опитупі бовваніти в тем» 
ній, брудній Кухні. Але далі думаю: щож 
мають робити бідні дівчата, ші мої Ку- 
зинки! Вони бояться, щоб я в них якого 
Жениха не відбила. Бідність наша робить 
нас злими й завидіощими, а не зле серце. 

і) Гербата--чай. 
2) Сптудент--гімназіст. 
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ІМ. 

Одного птаКого чепвергавже гості були 
зібрані, панни при них, я самабула в Кух- 
пі, поралась. Звичайно Коли гості при- 
ходили, панни спрічали їх у Кухні і ста- 
ралися таї заступати, щоб Жаден із них 
не міг мені придивитися. Ще й штуркКне 
мене одна або друга і оберне лицем до 
кута. Так і думали ті гості, що в них 
якась стара служниця. А тепер спталося 
так, що Коли вони там сиділи та пили 
чай, увійшов ще один гість, молодий офі- 
цер, гарний такий, привітний. Перший 
раз побачив мене--і здивувався. 

- А, кухароьчКка!-сКазав весело,--нова 
Кухарочка! 

Тай хотів ущіпнути мене за підборіддя. . 
-- Перепрошую,--сКазала я, чуючи рап- 

том, щовмоїм нутрі щосЬ бунтуєтьЬся,-- 
ані КухарочКа, ані нова. Я тупі уже три 
роКи! 

-- Ов, ая ані разу не бачив!--сКазав 
він, зніматочи плащ. 

-- А щоЖж, буду для пана на виставі 
сппояти? --відповіла я і принялась за свою 
роботу, 

-- Ну, ну, -Каже він шепптом і знов хо- 
че погладити мене,-пільКи не фиркКайся! 
Так ти КкаЖеш, що вЖе три роки туп 
слуЖжиш? 

-- Не служу!-- відповіла я різко, --я плупі 
у свого вуйкКа. 
Немов холодною водою облили його пі 

слова. Став, витріщивши широко очі і 
нічого більше не говорив, птілЬКи по лиці 
якась пінь пробігла: видно, вдумувався в 
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моє полоЖення. Її тій хвилі оптворилися 
двері від покої, вбігла старша панна з 
тацою, і птаКоЖж осптовпіла, побачивши 
офіцера. 

-- А, пан ляйтнант!--скрикнула вона, 
не знаючи, чи радуватися його приходові, 
чи гнівашися на мене.- То так пан до- 
дерЖує слова? Чи то тепер у вас сема 
година? 

-- Даруйте пані, - Сказав офіцер, Кла- 
няючись,-мусів паптролі розводити, то 
запізнився. 

І вони пішли до поКою. 
Не знаю, для чого я була дуже люта 

на нього, аЖж сльози Крутилися в мене 
на очах, хоч рівночасно в луші я мусіла-б 
була признатися, що він мені сподобався. 
Іу його лиці видно було доброту і лагід- 
ність, а його зачудування, Коли почув, 
що я КузинКа паннів, пакожЖ свідчило на 
його користь. 
Попрятавши, я сіла знов у своїм Кути- 

ку і прислухувалася гомонові гостей. 
Серце моє билося якось незвичайно і я 
старалася ловити вухом і розпізнавати 
його голос. Говорив просто, без звичай- 
ного у многих офіцерів силуваного різкого 
тону. Говорив КкоротКо і мало. І це та- 

кож мені подобалося. 
На другий день перший раз панни на- 

кинулися на мене з лайКою. «Ти опудало, 

пи непотрібе, як ти сміла йому поКазу- 

ватися на очі!» Я заплакала ї сказала, 

що я сьому невинна, що прийшов неспо- 

лівано і сам перший заговорив до мене. 

Що зачіпав мене так; як молоді паничі 

звичайно зачіпають служниць, це я сти- 
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далась і боялася Казати їм. Зм'яКли пан- 
ни, почали мене цілувати, Купили мені 
хустку за п'ят ринсЬКих і просили, щоб 
я все, скоро зійдуться гості, гасила світ- 
ло в Кухні і сиділа в потемКах. З усрого 
а порозуміла, що той офіцер і їм дуже 
сподобався. Але який Же був їхсум,Коли 
на другий четвер він, не вважаючи на 
запросини, не явився. Гисячні здогади, 
Кваси!) і гримаси, навіть на мене почали 
було гримати,. Коли в тім прийшов від 
нрого лист, Звинявся тим, що був Ко- 

мандирований на патрольр. 
За КілЬКи день, Коли я ранісіньКо пішла 

по воду, чую, що хтосЬ із залу Кладе 
мені руКу на плечі. Оглянулася--він. 

-- Добрий день вам, панно РомуальЬдої 
(ВідКисЬ і ім'я моє довідався!). 

-- Добрий день, пану; -Кажу і затрем- 
тіла чогоср. 

Почав іти поруч зо мною, хоч я несла 
Кконовки в обох  руКах. На вулиці 
було ще пусто. Мовчав добру хвилю 
і приглядався менів поранКовім півсумерку. 

-- Бідне дитя, - СКазав вКінці.-- Значить, 
вуйко не спав для вас батЬком. 

-- Мій вуйко добрий чоловік, - сКазала 
я, не підводячи до ного очей. 

-- Знаю, знаю, -СКазав з легким усмі»- 
хом у ГОЛОСІ. 

Знов помовчав. Ми вже були близЬкКо 
сптудні, при якій стояли дві-три служниці. 

-- Би ходите часом на почту?-- спитав 
він раптом,немов проКинувшись із яКоїсЬь 
задуми. 

1) Кваси--від Кваситися, кривитися, бути неза» 
доволеним. 
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-- Ббуйко посилає за газетою. 
-- Там на ваше ім'я є лист ро5зіе ге- 

5іапіе. Би вмієте читати? 
-- ПНПу, як Же-Ж би не вміла? 
-- І не забудете? Розіе гезіапіе, саме 

ім'я, без поізвища. Прочитайте його! По- 
думайте над тим, що вам пишу. Яне маю 
нагоди говорити з вами, то задумав на- 
писати вам. Прощайте! 

| не доЖжидаючися моєї відповіди він 
швидКо пішов. 

В мене мов Камінь у груди заляг за- 
місць серця. Лист до мене! Від ного! 
І чого йому від мене преба? Чейже нічого 
злого? Виглядає як чоловік поважний, 
який знає, що робить А зла ніяКого я 
йому не зробила, то за що-Ж він мав би 
мені злом платити? 
ТяЖжКо мені було укрити своє звору- 

шення перед паннами. БесЬ ранок я була 
мов самане своя, все доЖидалася десятої 
години, Коли звичайно мене посилано на 
почту по газету для вуйКа. Закотурмав- 
ши голову хустКою, я побігла на почту 
і протиснулася до деревляних Крат, із за 
Котрих  експедипторКа видавала листи 
розіе гезіапіє. 

-- Прошу пані, чи нема шам листа 
«РомуалЬьда»2--сКказалая паКим непевним 
і дроЖжащим голосом, що КілЬКох панів, 
які пакож спояли перед Кратками, ззир- 
нулися до мене з насмішливими, яК мені 
бачилося, поглядами. 
ЕкспедипторкКа почала перебирати листи 

в шафці. 
-- А відки це має бути лиспт?--спи- 

тала вона. 
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-- Місцевий, -ледве вишептала я, за- 
криваючи лице хустКою. 

В тій хвихі в моїх руках опинився не- 
величкий подовгастий лисп. Я стиснула 
його і вся затрусилася, немов узяла в 
руку Жменю прискКу. Вибігши з Канцелярії, 
я стала при вікні таки там, у коридорі 
почпового будинКу, щоби прочитати той 
дист, Я знала, що дома не буду мати 
змоги прочитати його украдКом. Дрожа- 
чою рукою я розірвала Коверту і виняла 
аркушик білого листового паперу. Письмо 
було гарне, читКе, але літери КілЬКа 
хвиль немов сКкаКали, немов палахКотіли 
в мене перед очима. Далі я заспоКоїлася 
трохи і прочитала осЬ що: 

«В тих днях виїздЖжаю до Перемишля 
і не буду більше в домі вашого вуйка. Не 
хочу навіть бути пам--для чого, зараз 
доміркуєтеся. Я побачив ваше нещасне 
положення і з вуйком вашим говорив про 
вас. Коли-б я сказав, що лмоблю вас, по 
ви мали би право не повіриши мені бояк 
же моЖна полюбити Когось, не знаючи 
його ближче? Для того не буду говорити 
вам про любов, а тільки скажу осЬ що. 
Я бідний офіцер, з простого роду. Бур- 
лацьке Жипитя остогидло мені, хочетЬся 
закоштувати хоч трохи тепла родинного 
гнізда. Родини власної в мене нема, Же- 
нитися без Кавції ) не можна, шакої 
дівчини, щоб злоЖила за мене Кавцію 1 
при тім була мені до вподоби, я певно 
не знайду, а продавати себе за Кавцію в 
мужі птаКій, якої я не моЖу любитши--пта»- 

1) Кавція-залог. Офіцери мають покласти Кавцію 
на забезпечення «гідного їх чести» родинного Життя 

104



кож не хочу. А тим часом моя місячна 
плата хоч сяк-птак вистарчає на удер- 
Жання родини. Що-Ж маю робити? Правні 
дороги для мене замкнені, сам устав пхає 
мене на неправні. Я знаю вас як чесну 
дівчину і не повинен би Користати з ва- 
шого сумного положення. Але я знаю, що 
те полоЖення безвихідне і для того ду- 
маю, що ліпше вам буде статись моєю, 
хоч нешлюбною, дружиною, ніЖ вічною 
служницею своїх КузиноКк. Будемо Жити 
разом, будемо обходитися тим, що маємо, 
а Коли дослуЖуся вищої ранги, то ви- 
ступлю зі служби і тоді поберемося. Не 
буду таїти перед вами, що це не легКа 
і не швидКа річ. Але може трафитися 
війна, я можу в ній відзначитися, і тоді 
діло піде Краще. МірКуйте, як знаєте. 
СКаЖу вам тілЬКи про себе дещо. Я чо- 
ловік простий, тихий, виріс у бідності, 
привик до скромного Життя і праці, і 
коли правда пе, що я чув про вас, то 
мені здаєтЬся, що полюбліо вас. Коли 
зваЖитесь іти зо мною, шо будьте в 
суботу вечером з усіми своїми паКунКами 
на двірці залізниці. Я добуду вам білет. 
На всякий спосіб у суботу вечером буду 
Ждати на двірці. Коли не прибудете-- 
ваша воля, я певно вам того не візрму 
за зле. А Коли шприбудете, то до по- 
бачення!» 

Як бачите, я добре вивчила на пам чат 
ШОЙ ЛИС. Він і досі є в мене-єдина па- 
м'ятКа мого щастя. Читаючи його я чула, 
щовся обливаюся рум'янцем, тозновблідну. 
Мене Кинуло в дроЖ по прочитанню І я 
не знала, що з собою робити, Куди схо- 
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вати папір, Куди йши і що думати. Мені 
пригадалося, як Колись мама цілувала й 
песптила мене і вишуКувала для менещонай- 
кращих і найбагатших Женихів, а пізніше, 
коли я почала підроспттати, все остерігала 
мене перед військовими. Мені пригадалися 
зачуті часом розмови КузиноК про офіце- 
рів, про їх неморальне Життя, про дівчат, 
котрих вони удержуютть, а по якКімосЬ 
часі проганяюттЬ і віддають на ганЬбу, і 
мені страшно стало того листа, який 
я сховала на груди під КорсетіКою. Так і 
бачилось мені, що там заворушилася 
холодна гадюка. Але опісля погадала я 
про своє нуЖденнеїібезвихідне положення, 
про те, що й самі мої кузинКи небагато»-б 
надумувалися, Коли-б перший-ліпший офі» 
цер предложив їм те, що мені, -- далі стало 
мені перед очима гарне, всміхнене лице 
мойого офіцера, його м'ягКий голос, при: 
випливі рухи, а особливо його очі ясні, 
глибокі па щирі, і я вЖе тоді почула, що 
не усптоюся против цеї першої в моїм 
житті поКуси, що піду туди, Куди мене 
кличе надія хоч недовгого і дорого опла- 
ченого щастя. 

До суботи було ще три дні, але в ппих 
тррох днях я майже нічого не думала 
про свою будущину. Я прожила ті три 
дні в якійсь ненастанній гарячці, в яКкійсЬ 
нетямі, в страсі й надії враз. А в суботу 
вечером, Коли мої КузинКи з батЬКом 
вийшли на прохід, я перебралася в що 
мала найліпше і зібравши свої речі в не- 
величКкий паКунок, пішла на дворець заліз- 
ної дороги, не оглядаючись, не Кажучи 
нікому ані слова, і пільки вЖе з Пере- 
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мишля написала вуйКові лист, подякувала 
йому за хліб, за сільЬ, і сказала, що я 
пішла до нового обов' язку. 

М. 

Та що я буду нудити вас довгим опо-. 
віданням! 

Офіцер мій був дуже добрий чоловік. 
За того півтора року, що ми Жили разом, 
яне чула від нЬого злого слова. Після 
тяжкої шКоли, яку я пройшла у вуйкКа, 
він був для мене як сонішне світло й 
тепло. ШПриголубив мене, звільнив від 
тяжЖжкКої праці, дав віддихнути свобідніше, 
говорив зо мною ЯК з рівною, любив мене 

сяк сестру. За Кілька неділь я віджила, 
прийшла до себе. Вийду, бувало, на місто-- 
люде на мене оглядаються, а нераз чую, 
що й шепчутьЬ паничі: «Що за гарна пан- 
ночка?!» Офіцер посправляв мені убрання, 
і видно, що любив. мене, бо вишуКував 
тисячні нагоди, щоб зробити мені при- 
ємність: приносив дарунКи, Книжки, цвіти. 
Одно тільки сталося не так, як я ду- 

мала; ми не Жили разом. Иому велено з 
причин службових Жити в Касарні,-ну, 
ая не могла пам бути з ним разом. 
РБРинайшов мені КвартирКу- один поКкоїк 
гарний, меблЬьований; стравувалась я в 
сусідки, Жінки якогось ремесника, а він 
приходив до мене в вільні від служби 
часи, звичайно на ніч. Ми пили разом 
чай і розмовляли до півночі. Бін оповідав 
мені про своє Жипіія, про свою службу 
й її трудности, про те, що дієтЬся в 
світі. Я сиділа, очей з нього не зводячи, 
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і, бачилосЬ, була-б його слухала всю ніч. 
Цілий день сидиш сама, читаєш, шиєш у 
вікно глядиш, то й рада Живому голосові 
людсЬКому. А він пак гарно вмів опові- 
дати!... 

Р Ромцю, ну розкаЖжи-Ж ти що про 
себе, -Каже він бувало. 

" чула, що люблю його 1 в мені роди- 
дося бажання удерЖжати при собі його 
любов, тож я недавала ніколи просити 
себе. Мені хопілося поКазати йому, що 
я не таКа дурна та неосвічена гуска. Я роз- 
повідала найменші дрібниці зі свого Життя 
з тим гарячим бажанням, щоб заняти 
його, і неразвінслухає, слухає, пай почне 
цілувати мене, пригорне до себе пай Каже: 

-- Бідна дитино! Чи те з тебе могло 
бути, як би доля була шобі всміхнулася! 

Коли з часом вичерпалось усе, що я 
знала про своє жЖипітя, я розКазувала 
йому те, що читала і передумала в день, 
І це пакожЖж займало його. 

-- Пудно тобі, моє серденьКо-- говорить 
він бувало, -пта що вже діяти. Такі ми 
обоє бідні. зійшлися, Ти думаєш, мені не 
ллється нераз вухами моя служба? По- 
терпімо, Ромцю, ще пару ліп, чей то 
якось инакше буде. 

-- Милий мій, -каЖу йому на те, - хіба-ж 
я перед тобою Жалуюся на нудоту? Мені 
не нудно. Я все собі знайду роботу, то 
чого мені нудитися! А Коли подумаю, з 
якого пекла пи мене вирвав і якая ппепер 
щаслива, піо нераз приходитЬ мені в го»- 
лову: господи, чи не замного це щаспія 
для мене? Знаєш, я, від малку привиКкла 
боятися щасті і все думаю, що за кожне 
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щастя прийдеться відпокутувайи, як за 
яку тяжку провину. Принаймні мені досі 
все так трафлялося. 

В часі Жнив йому прийшлось іти на 
маневри, і ми мусіли розстатися на па- 
ру неділь. Позаплачував він за мене все 
і прощаючися не Казав нічого, як пілЬКи: 
«Не забудь за мене, Ромцю! Я тебе любліої» 
Бірив мені, що я не зраджу його, хоч і 
не знав ще, що в мене був плід його 
мобови. Я від Кількох днів спостерегла 
це і не хотіла йому нічого казати, але 
пільки тепер почула вповні, як хуЖе я 
люблю його. На його слова я розплака- 
лась і повисла на його шиї, цілувала його 
уста й очі, не можЖучи нічого промовити 
як пилЬки: 

-- Милий мій!.. Любий! .. Золотий!... 
СКучно було по його від'їзді. Духота в 

місті, порох. РБийду було -за місто, над 
Сян, сяду на березі десь у такім заКупіКу, 
щоб мене ніхпіо не бачив, та й цілими 
годинами дивлюсь на воду. 

Ой, сяду я на шпилечок-- 
Та рине вода, рине., 
Ой, і не дайте мене за нелюба... 
Та нехай він загине! 

Сі слова і мелодія так і снуютьЬся мені, 
по голові, КОЛИ під моїми ногами мерех- 
тить та КовзаєтЬся хвиля за хвилею, 
без Кінця і спочинКу, І думаєтЬся мені 
бувало: що це таКе-- вода? Для чого вона 
мусить усе бігти? РВідКи й там у горах 
спільки набіраєтЬься? Не раз мене так 
і манило щось Кинутися в й штаєм- 
ничу, Кришталеву глибину. Піді мною 
звільна плавали грубі, червонопері Клені, 
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увивалися срібні уКлії), ліниво в глибині дрі- 
мали товсті Коропи, пла вигрівалася на са- 
мім беріЖКу пажирлива щука, простягшися 
непорушно, мов поліно, ія думала, що там 
у воді і Жипитя і порядки мусять бу- 
ти далеко ліпші, сумирніші, ніЖ у нас. 
А инКоли задивлюся було нахвилі, і мені 
бачитЬся, що й ціле Життя наше, з усім 
його горем, з усіми радощами й надіями-- 
не що инше, як ось паКа хвиля. Одна бли- 
сКкуча, друга мупіна. Одна шумипь 1 Кле- 
Коче, друга тихо, ледве чутно, сковзне по 
поверхні і пропаде безслідно. Чи-Ж не плаКе 
саме й Жипітя наше? І хопиілось би мені 
нераз Кинутися в ті Кришталеві Хвилі, 
пірнути в них і розплистися. І то не з 
біди, бо я тоді не бідувала. Від'їзЖжаючи 
він лишив мені дещо грошей, заплатив за 
хату і сптправу,а яКі-Ж Крім цього мої ви- 
датКи? І про будуще яне думала. Я чула 
за собою опору--його, і бачила піилЬькКи 
одну ціль перед собою, щоб удержати 
при собі його любов, осолодити його 
Життя. І Коли часом мені хотілося пір- 
нути в отих чистих хвилях, шо тілЬкКи з 
якогось неясного почуття, що пам було-б 
мені якосЬ дуже спокійно і любо, що я 
плила-б КудисЬь вічно без власної волі і 
думКи, гойдалась на хвилях і не потребу- 
вала-б ані думати ані дбати ні про що. 
АлеосЬь минув місяць, скінчилися манев- 

ри, він повернув упіомлений, запилений, 
обшарпаний; але здоров івеселий. Прий- 
шлосьЬ мені добре попрацювати, щоб при- 
вести доладу його білизну і убрання, але 

1) КленЬь, уКлія--риби, 
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праця та була для мене правдивою ро- 
скішшю. Він одержав КілЬКо дневний урль- 
оп!) для спочинКу і весьчас просиджЖував у 
мене. Ми ненастанно розмовляли, опо- 
відали собі про своє Життя в розлуці. Він 
росКазував, що бачив цісаря і що цісар 
навіть похвалив його за мудре виконання 
якогось маневру. Ми радувались обоє, бо 
цісарська похвала багато значить і при 
авансі?) КілЬКа разів ми ходили обоє на 
прохід, звичайно над Сян, на моє улюб- 
дене місце в лозах. Він справив собі вуд- 

ку і ловив рибу, але звичайно не міг-ні- 
чого зловити. Га все-таки ті дні були 
може найщасливіші в моїм Жипітю. Си-. 
димо отак обоє поруч, глядимо на попла- 
вок і не говоримо нічого, а пілЬьКи чуємо 
близькість одно одного 1 знаємо, що одно 
за одно гопіове віддати все. 

Ну, ну, не смійтеся! Бувають такі хвилі 
в Жиптитіо КоЖного чоловіка. Не Конче 
тільки в книЖжКах мусимо читати про них. 

МІ. 

-- Слухай, Ромцю! Мені дуже пити хо- 
четься! | 

-- | мені такоЖж--сКазала я. 
Ми вертали власне з проходу на Сян. 

Він уЖе від КільКох неділь повернув до 
служби, але Коли піилЬьКи мав вільний по- 
полудень, приходив до мене, я Ждала Його 
вЖе одіта і ми йшли на Сян. 

-- Знаєш що, зайдімо сюди до рестав- 
рації на пиво. 
РА ЕЕ РЕ РЕ РЕ 

1) Урльоп--з німецЬкКого, відпуск. 
4) Дванс- підвищення по посаді. 
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Мені чогось ніяково стало при тих 
словах. 

- А моЖе-б ліпше піти до дому І Ка- 

запти принести пива? --СсКазала я. 
-- Е, що то за пиво буде! Тупт ліпше! 

Ходи лишень! Чи боїшся? 

Я нічого не відповіла, хоч справді боя- 

лася не знати чого. Ми сіли при столі. 
Рін замовив пиво. По хвилі підійшов до 

нас офіцер, його знайомий, проговорив 

до нЬого КілЬКа слів, саліотував 1) і пі- 

шов. Ще ми не допили пива, Коли прийшов 

инший офіцер, присів коло нас, побала- 
кав з ним і якось дивно впер очі в мене, 
лри чім я завваЖжила, що мій Олесь змі»- 
шався. Офіцер устав, саліотував і Пішов. 

Рми також пішли. Олесь був якийсь 

сквашений, мов сам не свій. 
-- Милий мій!-Кажу до нього, - тобі 

неприємно було, що той офіцер так 
уперто вдивлявся в мене? 

-- Дуреньт-буркнув Олесь Крізь зуби. 
-- Ні, любий, не говори сЬого,--сКаза- 

ла я.--Самі ми винні, що пішли до рестав»- 
рації, девсякому вільно вдивлятися в мене! 

-- Як би пій була моя шлюбна Жінка, 
ло ніхпто-б не посмів. А так... А й так 
він, дурень, повинен мати на спіилЬьКи де- 
лікатности!... 

Я чула, що в його груди Кипіло 1 вари» 
дося, що гнів здавлював йому горло, :аж 
тепер пізнала, яЯк сильно він полюбив мене. 

-- Милий мій, -КаЖжу йому, Коли ми 
прийшли до дому.-ЗаспоКкойся! Забудь 

про це! Я тобі скажу щосЬ веселішого! 

ї) Салютувати--віддати по військовому честь. 
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-- Що таКке?--понуро промовив він. 
Мене холодом обляли ті слова і той 

тон і той погляд, яКим він змірив мене, 
ія рада-б була взяти назад своє слово І 
лишити признання на ліпшу хвилю, але 
годі було. Я обняла його за шию, нахилила 
до себе його голову і шепнула йому до 
уха ті слова, Котрі мене саму нераз на- 
повняли якоюсь невимовною радістю |і 
втіхою. 

Иого вони зовсім не врадували. ЯКасЬь 
нехіть і трівога, щосЬ навітЬ немов 
обридження  проблиснули в його очах. 
Страшенно заболів мене піой погляд. Але 
і недобрий вираз його 1 біль у моїм нутрі 
трівали пільКи хвилину. 

Бін прояснів, обняв мене, почав цілува- 
ши і розпитувати, як, що, Коли. І мені 
було любо звіритшися перед ним з піайною, 
про котру я досі нікому ані слова не 
сказала. І який він був милий, Коли по 
яЯкімось часі почав говорити про ріжні 
прибори, потрібні для ожиданого гостя, 
і то так поваЖно, немов би той гістЬ 
мав прибути завтра. І як сердешно ми 
обоє сміялися, Коли я сКазала йому, що 
такі прибори я вжЖе вільними хвилями 
поприлагодЖувала,таКі й паКі знайомости 
поробила, значить, йому туп нічим тур- 
буватися. 
Чудесно провели ми шой вечір. Випили 

бутельчину вина за здоровля будущого, 
Жартували, навішр на спів злоЖилися 
голосами. Але я почула, що від шого часу 
з ним зайшла якась зміна. Часто бував 
понурий, мов згризений. Нераз серед роз- 
мови вривав на півслові, немов туманів 
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або шукав розблуКаних думок. А про своє 
Життя в Касарні, про свої відносини до 
инших офіцерів ніколи ані слова. НавітьЬ 
просив мене, щоб його ніколи не питати 
про те. З того я домірКувалася, що му- 
сів мати якісь неприємности, і мучилася 
тою думкою, що може це все із-за мене. 

| пак міЖ нами звільна почала заля- 
гати темна хмарКа. КоЖне з нас мало 
якусь гризоту, Котрою боялося чи не 
хопило поділишися з другим. Одно пилЬьки 
в'язало нас-- лумКа: про булуще дитя. 
Ми розмовляли про нього як про щось, 
що вже єсть, бігає, гомонить ісміється, 
любувалися ним, турбувалися, щоб де не 
вдарилося, не впало, не перестудилося, 
обговорювали, що треба буде змінити 
Квартиру, приняти слуЖницю, мірКували, 
скільки це буде Коштувати. І з усЬого 
шого я бачила одно, що він мене любить, 
і почувала ще більшу вдячність і любов 
для нрого. 
Надійшла зима, і він знов почав рідше 

бувати в мене. Служба зупиняла його. 
Не раз бувало так, що Йй цілий тиждень 
не міг явитися. Я познайомилася з КілЬь- 
Кома сусідками -- ЖінКками ремісниКів та 
зарібниКів, бо до «пань» урядничок та 
професорок"З боялася підходити, чуючи, 
що могли.б мене вігіпхнупти.А серед ших 
темних і бідних Жінок я знайшла більше 
щирости і поради. Я стрібувала навітьЬ 
через них перепиптувати за деякою робо- 
тою, щоб заробити що-будь на удлдер- 
Жання своє і своєї дитини. Я вміла шити 
і брала шипітя до дому. Далі через одну 

1) ПрофесорКка--учителЬкКа. 
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слуЖжницою, що услугувала в одного про- 
фесора, мені прафився добрий заробок - 
переписувати на чисто якусь Книжку, 
що той професор сам написав, Я пишу 
гарно і швидКо, і присівши твердо до 
роботи, за два місяці заробила щось 
п'ятьдесят ринсЬКих. Олесфові янічого 
не Казала про свої заробітКи; боялась, 
щоб він не прогнівався. Довідавсь одначе 
по яКімосЬь часі, мабуть від того са- 
мого професора, взяв мене на екзамен 
і розвідавши все, нічого | не сКазав, 
пильКкКи поцілував в очії опісля, якосьсумно 
замислившисьЬ, прошептав: «Бідне дитя!» 

Ь маї нарешті я родила. Дитя було 
гарне як ангел, але мені було не весело, 
глядючи на нЬого. АЖ штепер я почала 
думати над своєю будущиною і будущи- 
ною своєї донечки. Що з неї буде? Чи 
те саме, що з мене? І я, що досі нераз 
богу дяКкувала за своє щастя, раптом 
почула якусь невимовну трівогу. Боже 
мій! ТІ що- Ж паКи я на правду? УдерЖжанка 
і більше нічого! Чи щиро чи не щиро 
говорить Олесь про свій будущий аванс, 
про намір одружитися зо мною, а все 
таКи тепер справа через це не змі- 
няєтЬся. Тепер я зрозуміла милосерні 
погляли, таємні зітхання па похитування 
головою моїх сусілоК, бізних зарібниць- 
Ких жінок, зрозуміла ті уривані слова, 
Коли річ зайшла про Олеся, пії шептання, 
коли в хату війшла яКа нова сусідка, ті 
тисячні дрібниці, котрі хоч і не були 
призначені на те, щоб мене шпигати 
і раниши (пі Жінки дуЖе добре розуміли 
моє положення, бо більша частЬ із них 
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і сами перейшли через нЬого в своїй 
молодості, та все-таки дуже боліли 
і смуптили мене. 
Олесрові я нічого не говорила про свої 

муКи, бо ії по що? Коли він мене любить 

-- думалось мені, - то певно й сам так 
само мучиться, а Коли ні, шо не варто, 
А він справді мучився. МаленЬьКу нашу 
цілував і милував яї мати, не як батько, 
і часом я бачила, що Коли дивився нанеї 
сплячу, то сльози наверталися в ного 
на очі, | що мені було йому говорити? 
Оставалося тільки Ждати і бути тер- 
пеливою. 

МП, 

По тррох місяцях наша дівчинКа вмерла. 
Олесь зачав рідше бувати в мене. 

Лішні марші, далі маневри, далі знов 
якась служба - цілими тижнями, а далі 
й подовше не бував у мене. Наші спірічі 
були холодні і Короткі. Здавалося, що Зі 
смертю дитини улепіло наше щастя 
і те шепло, Копіре давніше проймало нас 
обоє, коли ми були з собою. Йо манев- 
рах він захорував і пролежав більше.  мі- 
сяця. Написав мені, щоб я сиділа дома 
ії не ваЖилася приходити до нього. Що 
я вишерпіла за той час"... 
АЖ на третім тижні я дізналась, що 

він мав поєдинок із-за мене. П офіцери, 
що тоді підходили до нас у респіаврації, 
здибавшися з ним підчас маневрів (вони 
були лЬвівсЬкі), почали розпитувати його 
про ту даму, що сиділа з ним, і чому він 
їм п не представив, і при тім сКазали 
про мене щось штаКого, що Олесь визвав 
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їх обох на поєдинок. ОпіЖе одного він 
ранив, а другий ранив його, і то доситьЬ 
небезпечно. Се я дізналася від одного 
Жовніра з його Компанії), котрого просто 
зачепила з вікна. 

Я не могла довше витримати, побігла 
до нього. З тяЖКою бідою я вимогла, що 
мене до нрого допустили. Він лежав на 
постелі, блідий як Крейда, помарнілий. 
Куля попала йому в груди і тілЬКи див- 
ним приладКом не полоЖила його на 
місці трупом. 
Ридаючи, я припала до нЬого, цілувала 

його ноги і руКи. І він розплакався. 
-- Ну, чого ти! Чого ти! -- повторяв. 

Тут тобі не можна бупи. Іди до дому, 
я піобі напишу. 
Довго я не хопіла вступитися, аж 

коли прийшов доктор і сказав мені, що 
він буде здоров, але тепер ще потрібно 
йому спокою, я пішла. 

Він не писав мені, але по Кількох тиж- 
нях сам прийшов. З якою нетерплячКою, 
з яким неспокоєм я Ждала його! ЯКими 
чудовими фарбами малювала собі першу 
стрічу з ним по тій страшній пробі, як 
твердо божилася, що все, все Жипітя 
своє, працю і всі помисли віддам для 
ного! А Коли прийшов і глянув на мене 
і мовчки сів на Крісло-я відразу почула, 
що між нами все сКкінчене, що нам треба 
розстатися, що те, що дальше буде, то 
буде пільки довше чи Коротше прощання. 
Прощання вийшло Коротке. Бін сказав 

мені зараз, що його аванс пропав тепер 
-- -- и с а 

1) Компанія--невеличКа військова частина, рота 
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на довгий час і що його за Кару пере- 
несено до Араду--пильнувати віисЬКової 
тюрми, і що він за тиждень мусить 
вибиратися в дорогу. 

Я вислухала його слів, ЯК ХОЛОДНИЙ 
стовп. Він почав потішати мене, говорив, 
що ніколи не забуде про мене, що буде 
писати мені, - але я знала, що Й він сам 
потребує попіхи. Від! іздЖаючи він дав 
мені трохи грошей на Життя і пару 
листів до своїх знайомих 1 радив пошу- 
Кати собі якого обов'язКу. | 

Я спродала дещо зі своєї гардероби і на 
разі не потгпребувала Журитися Життям, 
могла в Крайнім разі переждати пару 
неділь, поки би щось добре штрафилося. 
Але обов'язок трафився зараз, у піого 
самого професора, котрому я перепису- 
вала КкниЖкКу. Професор був добрий чоло- 
вік, але Жінка його почала ревнуватши 
мене до мужа 1 по двох місяцях, серед 
зими, я мусіла усттупити зі служби. 

Я Кинулася до инших ОлесЬових зна- 
йомих, до Котрих мала листи, але на- 
знала стільки прикростей і сорому, що 
плюнула на все. Бсі вони знали мою 
історію, всі ззиралися на мене, як на 
ЗВІРрЯ, посилали мене одні до других, щоб 
усі побачили ту «лайдачку», що звела 
і знищила «таКого доброго і здібного чоло- 
віка». Ті слова сказав мені при Кінці один 
старий ропімістр, до Котрого мене па- 
Кож послано за обов'язком. 

Після цього я вЖе дальше не ходила, 
а поїхала до ЛрЬвова. Тут я зупинилася 
в однім ЖидівсЬКім готелі і почала знов 
шукати яКогосЬ обов'язку. Але обов'язку 
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не було, грошей не стало, пару день я 
бігала як одуріла, цілий лень опісля сиділа 
в отупінню в своїм поКоїКу, поКи до мене 
не підійшов КелЬнер 1 не сКазав мені Кіль- 
кох слів. Я останками Крови вся почерво- 
нілася від ших слів, скочила мов награні, 
але Кельнер не всптупався, я не втекла, 
не могла втекти ніКуди від своєї дДоЛі.. 

ЧЯ не раз бачила, ЯК галузКа відірвана 
від дерева плине по воді, доки не попаде 
в крупижЖж), І пуп ще з разу пливе вона 
спокійно, описує далекі круги; але чим 
далі, тим Круги вужчі, рух- її швидший, 
поки течія не змеле неї і не Кине в спі- 
нене гирло, де вона й пропадає. Чи винна 
гилка, чи винна вода, що так воно 
діється 7... 

Львів, 20 марта до 9 квітня 1890. 

) Крутіж--вир. | 
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ЧИ ВДУРІЛА 

Сцена. 

Бідно, але з деякою претензією на ліпший смак, 
умебльований готелевий покКій. ЛіЖКо, софа оббита 
червоним плюшем, стіл з цвітучими хризантемами 
в вазониКу. З боку столик закинений фотографіями 
та малрованими КартКами. Єдине вікно зеЩаслонене 
червоною фіранКою, Крізь яКу просвічує сонце, Ки- 
даючи на ліЖКо червону Кводратову пляму. їз» Купії 
біля дверей умивальник, насупротив нЬого великий 
Куфер !) застелений барвистим КоцикКом. 2) Над сто- 
-ликом на стіні дзеркало. КілЬКа Крісел, вна однім із 
них Жіночі суКні поКинені безладно, на доугім му- 
ЖесьКе пальпо, елегантна паличка і циліндер. 

Юліян, молодий, вродливий панич, власне Кін- 
читЬ туалету перед дзеркалом, розчісує щіткою 
на голові рідке волосся і росКішні бакКи, підкручує 
вуси. 

Каміля, вродлива брунетка, лежить на ліжКу 
накрита Ковдрою, сКкулившися, немов змерзла, і слі- 
дит очима його рухи. 

З надвору долітає ненастанний туркит возів і 
гомін вуличного руху, трохи пізніше гук дзвонів. 

Каміля. Вже одягаєшся, бльондиниКу? 

1). Куфер--сКриня. 
2) Коцик--Килимок. 
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ЮЛІЯН (не обертаючися до неї, перед дзерка- 
дом). Так. 

Каміля. Хочеш іти геть? 
Юліян. А вже-ж. Хіба не пора? 
Каміля. А хіба пора? Ще дуже рано. 

Думаю, що ще нема шостої, 
Юліян. Ну, шоста в червні, шо вже 

зовсім не рано. Ади!), по пім світлі на 
твоїм ліжку можна пізнати, як високо 
вже сонце. 
Каміля (здрігнулася) ЯкКе дивне світло. 

Як Ккровава пляма. 
Юліян. Це від фіранки. 
Каміля (відкидає Ковару і встає з ліЖжКа: 

На ній лише довга, біла сорочка). Душно! Сядь 
іще. Не відходи. 
Юліян. По що сідати? Треба йти. І 

так забарився. Гам десь мої турбуються, 
що мене цілу ніч дома не було. 
Каміля. (надягає на себе спідницю й кафта- 

ник, весело). Га, га, га! Певно дадуть знаши 
на поліцію, що десь дитина заблуКалася. 
Хто би знайшов... 
Юліян. Ти в дуже веселім настрою, 

а я ні. 
Каміля. ОсЬ сядь лишень (тягне його 

до себе на софу), побалаКаємо.. може я й 
тобі піддам веселого гумору. 
ТОліян (легенько опирається). Ні, пусти 

мене. Справді мушу йти. 

Каміля. Але-Жж хлопче! Шоста година 
в ранці! Куди ти підеш? Ще всі боами 
позамиКані. Ще всі поряднілюде сплять! 
Ну, обійми мене! Поцілуй мене! (Обіймає 
його) Гак, яК учора; Ч-Жж твоя Жіночка, 
правда? 

ої) Дди--диви, дивисі. 
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Юліян. Вчора була. 
Каміля. А сьогодні вже ні? 
Юліян. Що добре, пого не піеба за- 

багато. За тиждень знов будеш. 
Каміля (відвертається). Ти недобрий! 

Не любиш мене! Серджуся на тебе. 
Юліян. От і бач. Найліпше, я піду со- 

бі, а за пару день ти пересердишся і 
знов усе буде добре. . 
Каміля. Он як! Буде добре? А може 

не буде? Може я не захочу? 
Юліян. То як схочеш. Не захочеш ти, 

то захоче друга, ппрешя, Котра будіЬ. Хі- 
ба мало вас таКих? (Надягає сурдуті). 
Каміля (зіскакує як ужалена). Нас... та- 

ких! Ах, правда... Ха, ха, ха... Гвоя правда. 
Я не маю права хотіти... Ї знов буде добре. 
(Наближається донЬого, тихіше). Слухай, ЮльЬ- 
ку, та невже ти так таки зовсім, ані 
КкрихипКи, ані дрібочки не ліобиш мене? 
Юліян (протирає хусткою цвіКера, !) спокійно 

дивитЬся на неї) Слухай, Каміля. Не розу- 
мпо тебе. Чого тобі треба від мене? Це 
пли вже не перший раз заговорюєш із цієї 
байКи. Знаєш добре, хто пи. Знаєш, що я 

у твій гість. Прийду, зроблю, що треба, 
заплачу, що належЖиться 1 піду. Коли при: 
ходжу, любліо пебе яї голодний теплу 
страву або чарКу горілКи. А Коли голод- 
ний насититься 1 нап'ється, то яке йому 
діло до тих Коптлетів чи КклюсоК? Запла: 
тив і Йде собі геть. 
Каміля (хапає його за руки і силкуєтЬся 

заглянути йому вочі) Господи, який ти ро- 
зумний! І деви такі розумні паничі бере»- 

і) Цвікер--пенснє. 
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У 

штеся! КоптлетКа, чарКа горілки -- і дів- 
чина, це зовсім все одно. Ця смакує так, 
та так, аонтаонякК. ПосмаКував,а до 
решти йому байдуже. А може та Жива 
котлеткіа має серце? Може в тійчарці -- 
Жива Кров? Може в неї є якесь чупітя, 
якісь бажання, яКісЬ.. ха, ха, ха). яКісЬь 
ідеали? 
Юлія н (злегка вириває свої руки з її рук, бай- 

дужно). Па 1), КІЦЮ! (Цілує її в уста) До поба- 
чення. Ги зачинаєш уже зовсім пусте 
балакати. Я не маю часу слухати півоїх 
витребеньЬків. 
Каміля (обхоплює його руками за шию). Юлеч- 

ку! Любий мій! Не йди ще! Хіба-Ж ти 
небачиш, як я тебе люблю? Дуже, дуже 
люобліо! Хіба не бачиш, що я без тебе 
Жити не можу? 
Юліян. Ха, ха, ха! 
Каміля. Не смійся, соКоле мій! Хіба 

це смішно? 
ГОліян. Ха. ха, ха! А вЖе-жЖ смішно. 
Каміля. Чого смішно? 
Юліян. Хіба-Жж не смішно? ТаКк як Ко- 

ли-би чоловік по шию в водістояв і Кри- 
чав: «Пити! Пити! Гину зі спраги!» 
Каміля. Не вводі, ав Калюжі! В Калю- 

Жі, соколе мій, у багні. І спрага мучитьЬ 
мене.. за крапелиною чистої води... ЧИ» 
стої любови.. за Крапелиною надії на 
якийсь вихід із цього Жипипя. ЮлечкКу, 
мій любий: Не відвертайся! ПорадЬ мені! 
ВБирви мене з цієї Калюжі. Або хоч по- 
кажи мені дорогу.. зроби надію... одури 
мене надією хоч на день... хочна хвилю. 

1) Па-- прощай. 
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Ра 

(ПригортаєтЬся до нього), Ги не знаєш, яке 
тяжке, яке страшне мог Життя! Не 
знаєш, які думКи нераз напосідаюттр... НІ, 
я не буду оповідати тобі... Я знаю, в тебе 
серце м'ягке, добре. ЮлечКу, зглянЬся на 
мене... 
Юліян (схрещує руКи на грудях і глядитЬ на 

неї з гори), Знаєш, Каміля, з ріЖних роль, 
в яких я бачив тебе, ця найменше вдатна 
і найменше тобі до лиця. Ліпше поКиньЬь 
грати цю Комедію. Бувай здорова! (Хоче 
йти). 

Каміля (забігає йому дорогу, хапає його за 
руку. Ні, стій! ЗаЖди ще хвилину. Я-ж 
мала тобі щось сКказаши.. щось дуже 
важне.. дуже ціКаве... 
ГЮЛІЯН (сердито) Ну, що таке? Кажи 

скоро. 
Каміля. СКоро? Чому скоро? Чого 

квапитися? Ходи сюди! СядЬ., (Садовить 
його на Крісло) Дай сюди Капелюх і палицю. 
(Бере і Кладе на бік). Гак. А тепер слухай! 

Здалека чути голос дзвонів. 

Каміля. Га! Чусш? Дзвонять. 
Юліян (байдужно). Та й що з того? 

Дзвонять на уптені, бо сЬогодні неділя. - 
Каміля. Неділя? А котрого сЬогодні - 

маємо")? (БіжитіЬ до стінного Календаря). О, Я 
ще від четверга не заглядала до Кален- 
даря. Го сьогодні неділя? А так, учора 
була субота. (ВБіддирає Картку за КарптіКою). 
Господи! 
Юлінн. А пам що таке? 
Каміля. Святої Агати. 
Юліян. Ну, пай що з пого? 

1) А яке число, яка дата сЬогодні? 
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Каміля (тягне його за руку до Календаря). 
Ади! 
Юліян. Червоно підКреслене, Ну, пай 

що з того? 
Каміля. А знаєш чому? 
Юліян. Можуть бути сопіні причин. 
Каміля. Одна! Одна! Це роКовини 

смерти моєї матері. СЬогодні рік, як раз 
рік! (Кидається йому на груди і ридає). ЮлечкКу! 
Серце моє! Я не переЖию сЬогоднішнрЬого 
дня! і 
Юліян  (відстороноє її), Ну, справді, з 

тобою сьогодні щось не теє... КоЖна 
. дрібниця дразнитЬь тебе. Найліпше я піду 
собі, а ти заспокКійся. 
Каміля (з трівогою держить його за руКу). 

Ні, ні, ні! Не поКкидай мене! Тепер у тій 
хвилині не поКкидай! 
Юліян. Але-Ж я мушу йти! Там десь 

моя мама турбується... Жде мене... 
Каміля (видивилася на ного, витріщивши 

очі), Твоя... мама? Хіба в тебе є... туп... 
мама? 
Юліян. А вЖже-Ж. 
Каміля. А ти Казав мені... 
Юліян. Е, що я тобі Казав! Чи одно 

кажетЬся при таких оКазіях!  Хпо»-би 
там усрому вірив. Опі і ти СКілЬКи вся- 
кої всячини набалаКаєш, а про те... 
Каміля. Думаєш, що брешу? 

Юліян. Розуміється, що брешеш. ІГвоє 

ремесло на брехні фундоване!). 
Каміля (хапається за груди). Господи! 

(Перемагає себе) Ну, пак, твоя правда... 

Звісно, иноді збрешеш.. не можна без 

того. Лише перед одним, соКоле мій, пе»- 

1) Фундоване- збудоване. 
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ред одним досі я не збрехала ані словом, 
ані Ппомислом. 
Юліян. Перед Ким? 

М Каміля. Перед птобого. 
| Юліян бронично кланяєтЬся). МІйе пегсі, 

тадетоїзе!е! 
Каміля. Не Кпи! Не смійся! Я правду 

говорю. Ох, як би ти знав, яку наболілу 
правду! Але ні, я не про це хотіла. Слу- 
хай! (Бере його за руку). Любий мій! СБогОї 
дні роковини смерти моєї матері, СЬого- 
дні рік я ще була чиста, нетикана--як 
кажуть: чесна. Брехня! Хіба я сЬогодні 
нечесна? Ні, сьогодні я нещаслива, втоп- 
тана в болото, погорджена, спроспти- 
туована, але в душі, в сумлінню я чесна-- 
слухай, ЮлЬКу, я чесна пак само або й 
ще більше, як була торік, при смерптіній 
постелі моєї мами. 
Юліян. Що-ж, це дуже гарно.Хоч сама 

собі скажи Комплімент, Коли ніхто ин- 
ший не Каже. 
Каміля (не вважаючи на ці слова). СЬого»- 

дні, Коли ти туп, зі мною, ти, якого я 
одного полюбила з усієї шої юрби... моїх 

мтостей., слухай, Юльку! СЬогодні... при 
піобі.. на пам'яті моєї бідної матусі я - 
хочу бути ще раз, раз у Жипітю такою 
чистою, тихою, доброю, побожною, як 
була під й Крильми. Ах, любий, ти не 
знаєш, яка вона була гарна, добра, сер- 
дешна, яка чесна, не з пою фальшивою 
чеснотою, що дбає про зверхній блиск... 
(Уриває, забувається, нараз скрикує) МамочКко 
моя! Невже ти бачиш, до чого дійшла 
пвоя єдина улюблена дитина! (Затулює лице 
руками і піихо плаче. По хвилі). Га ні, дарма! 
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Що сталося, вЖе не відстанетьфся. (Знов 
хапає його за руку і довго, пильно вдивлюєтЬся в 

його лице), ЯКий ти гарний! ЯКий ти до- 
брий! ЮлечКу, Життя моє! ГлянЬ на мене 
так ласКаво, так м'ягко, як пице вмієш... 
Отак, за серце хапаючи, пим любим по- 
глядом. Будь добрий зі мною сфрогодні... 
хоч на годиночКу. Я сьогодні вдвоє, ні, 
сто раз нещасливіша, як що»-дня. Чую 
себе на ново тою бідною, опущеною, са- 
мітнрою сиротою, якою почула себе 
вперве, Коли з нашого дому винесли мою 
бідну маму і зараз потім магістратсьЬкі 
урядники позамиКали і запечатали всі 

Мпокої, а мене прогнали в світ без мило- 
серля. Той самий глухий Жах переходить 
мою душу, як тоді. ЮлечКу мій! (ТулитЬся 
ло нього), Полюби мене хоч КрихітКу! 
Зглянься надо мною! Захисти мене! 
Юліян. Чого властиво хочеш від мене? 
Каміля (зблизЬКка вдивлюєтЬся пильно йому 

в очі, шептом). Знаєш... оЖженися зі мною. 
У Юліян (відпихає п). Чи ти вдуріла? 

Каміля. Ну, нехмурся! Ну, не сердрся! 
Хіба я що злого сказала? Глянь на мене! 
Хіба я не гарна? Не молода? Не здорова? 
І моблю тебе! ЮлечКу! Клянусь тобі, не 
знайдеш ніколи другої, щоб так любила 
тебе. І вдячна тобі буду до смерти... мо- 
литися буду ло тебе... бо ти будеш моїм 

спасиптелем.. Ну, слухай! Що тобі шКо- 
дит? 
Юлія Н (зривається з Крісла). НІ, ти справді 

одуріла сьогодні! Невже ти справді 

думаєш, що я міг-би..? Я, прав, 
М що мушу дбати про опінію загалу, ія міг»- 

би Женитися з такого... 
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Каміля. Але-Ж слухай... Не зараз... 
І властиво чому-Ж би ні? Ги маюочий, не 
потребуєш ніякої ласки, моЖеш Жити, де 
захочеш... А в тім.. дай мені найменший 
промінчик над'ї, і я поКину це Жипітя... 
візрми мене за служницю до своєї мами, 
побачиш, яка я буду лобра. 
Юліян. Усе те дурниці, дитино! Фан- 

пазії. Ти добра на тім місці, яке займаєш, 
а на иншім то ще хто знає, яК-би було. 
Бувай здорова. 
Каміля (забігає йому дорогу). Ні, ні, ні! Не 

йди ще! Не відходи плаКий сердитий! Боже 
мій! Як я маю просити тебе? ЯК маю гоа- 
ворити до тебе? Я-Жж бажала-б усе своє 
серце вилоЖити перед тобою- отак як 
на тарілці... 
Юліян. Не апетипіний КавалокК! 
Каміля. І все не те! Бсе не те гово- 

ритЬся, що хотілосЬь-би! Слухай, Юлечку, 
там дзвони вигравають. Ранішнє бого- 
слуЖження йде. А я хопіла-би сЬогодні 
бути такою чистою, невинною, як була 
перед роком, хоптіла-б чути при своїм 
боці Когось, хто мене любить, хто мене 
шанує, хто готов захистипи мене. 
ГЮОлечКу! Нічого не хочу від тебе! Забудь 
усе, що я перед хвилего говорила тобі! 
Бідки-Ж я приходжу до пого, щоб зав'я- 
зувати тобі вік, затроювати тобі Життя 
своєю минувшиною? НІ, ні, це в мене га- 
рячка,. Лиш одного, одного прошу тебе. 
Підожди хвилинКу! ОсьЬ я зараз уберуся... 
Ще маю туп на дні Куфра своє Жалібне 
убрання... Те саме, вяКкім проводила свою 
матусіо" на кладовище. ОсьЬ підожЖжди, я за- 
разі,. (Хоче відімкнути Куфер). 
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Юліян. Не розумію. Пощо та масКа- 
рада? 
Каміля. Лише підоЖди! Не втечеш? 

Я за хвилиночкКу! (Відмикає Куфер, перекидає 
в ньому все і видобуває чорну сукню і инші часті 

Жалібної туалети). ОСЬ бачиш! Я зараз убе- 
руся! (Сквапно починає олягатися). 
Юліян. Але пощо? Що це має зна»- 

чити? 1 
Каміля (перед дзеркалом). Зараз! ОсЬ за- 

разісінько. Це дрібниця.. Для тебе дріб- 
ниця. Падіюся, що цього не відмовиш мені. 
Адже ти добрий, любий мій хлопчиК, Лю- 
биш Камілю, правда? Не відмовиш, не 
відмовиш! 
Юліян. Але що таке? 
Каміля (стає перед ним уся в чорному, з 

густим велЬоном 1), спущеним на лице). Ади! Прав- 
да, прилично? Ніхто не пізнає мене. Не 
можу сКкомпромітувати тебе. Правда? 
Ну, подай мені руКу. Отіак. (Бере його руку 
і вкладає за свою). А тепер ходімо. 
Юліян. Куди? 
Каміля. Проведеш мене отак до Ко- 

катела; Я помолюся, а пи постоїш, підо- 
Ждеш на мене і проведеш мене знов по- 
тім назад додому. Це-Ж недалечКо. 
Юліян. До Косптела? Найлюднішою 

площею? Б неділю? Ну, це ти пусте ви- 
думала! 
Каміля. Не хочеш? 
Юліян. Не Хочу і не можу. 
Каміля. Але-Жж це недалечко! Ніхто 

мене не пізнає. 

Юліян. Але мене пізнають! ПочнутьЬ 
питати: що це за дама? 

гу Вельон--вуаль, 
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Каміля. І що з шого? Хіба тобі ве- 
лика річ сказати: наречена або сестра 
мого приятеля, або хто? Хіба піобі пер- 
шина брехати? 
Юліян. Пе хочу. 
Каміля. Юлечку! Прошу тебе! ГаКа 

мала дрібниця. А мені буде на цілий рік, 
на ціле Життя пам'ятКа.. І хоч хвилина 
ілюзії, що я ще чиста, непогорджена, 
рівноправна між людЬми.. Що хтосЬ не 
соромиглься прилюдно йти зі мною по 
вулиці, стояти обік мене в Косптелі.. 
ЮлечКу, для піебе це нічого, а для мене-- 
ціле Жипитя., цілий змисл Життя! Не 
відмов мені цого! 
Юліян (витягає свою руКу з її руки). НІ, 

цього не буде. Там у Костелі тепер моя 
мама, мої сестри. Мався-б я зпишна)), яК 
би вони побачили мене під руку з чуЖою 
дамою. 
Каміля. Та брешеш, брешеш! У тебе 

пут нема ані мами, ані сестер! Ну, скажи, 
признайся, чому не хочеш зробити мені 
цієї маленьКої прислуги? і 

- Юліян. Бо не хочу) Просто не хочу 
за-для тебе Компромітуватися. Не хочу 

мза-для тебе брехати... Не хочу йти з то- 
бою по вулиці, ані стояти біля тебе в 
церКві, пайпо всЬому. 
Каміля. Але це-Ж таКа дрібниця! Що. 

за Компромітація! Пів годинКки часу! А 
для мене--боже, як би ти знав, яке до- 
бродійспіво ти зробиш для мене! 
Юліян. Слухай, дівчино! Ти зовсім 

одуріла. Чого ти чіпаєшся мене з паКкими 
А 

1) Зпишна- з полЬсьЬк., гарні. 
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глупими ідеями? Раз тобі сказано, що 
нічого з пого не буде, то й годі! Бувай 

здорова! (Відвертається). 
Каміля (стає в дверях, відкидгс на бік велБон). 

Ах, так ось який ти! Навіть такої дріб- 
ниці не хочеш зробити для мене! ГаКого 
мізерного знаКу, що вважаєш мене люди- 
ною, а не лише Кусником Живого м'яса! 
О, тепер я розуміїо тебе. Ти без серця! 
Ти самолюб! Іди! Не хочу більше бачити 
тебе! (Відкидає його руку). 
Юліян (розлючений).  Малпо! Як ти 

мієш! На тобі за це! (Б'сїї в лице). Щоб 

знала, з Ким говориш! (Відходить). 
Каміля (обома руками хапається за вларене 

дице. Хвиліо спіоїтЬ німа, мов приголомшена, по- 

тім скрикує нервово). МамочКо моя! Мамоч- 

ко! Бачиш, до чого я дійшла в роковини 

твоєї смерти! (Запирає в собі лух і надслухує 

при дверях). Пішов! Пішов. Ні, не можу, 
не можу довше! (Заломлює руки і бігає по 

покою). МамочКо! Поглянь на свою доню! 

Візьми мене до себе! (Знов надслухує при 

хверях). Пішов! І невернувся.. не вернетЬ- 
ся більше! І не треба. Пощо? Алея? 

Що зо мною? Дзвони грають... До цер- 

Кви КличутьЬ.. Не до церкви, а до мами.. 

До мами! До мами! Мамочко! БіЖжу Хо 

тебе! Ліобий мій! ЗаЖжди! Пішов! Е, ні, я 

"тебе догоню, я буду швидче! (Скаче на вікно, 

відчиняє його і кидаєтЬся вниз. За сценою чути 

коротіий, різкий крик, потім глухий стук). 

Заслона спадає 

Льпіп, д. 4-5 липня 1904 р. 
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ЯНДРУСИ 

-- ВладКу, Пачку, Куди вас чорти 
носять? 

-- Лізе один з другим, як лельом-по- 
лелром. 

-- Свинпухи! Кажуть, що о першій бу- 
дуть на місці, а оце вже швидКо друго- 
го битимуть?). 

-- Дати їм у КарК по разу, нехай учатЬся 
додерЖувати слова. 

-- Споневіряти їм фронпіз)! 
-- Закобзати їх по-під щеблі?)! 
-- Заїхати їм міЖж липКки, щоб їм аж 

БойтКо заКапував?)! 
Такі окриКи і делікатні вКазівки чути 

було з велиКої, галасливої громади ву- 
личних дітей на одній із малолюдних ву- 
лиць ЛЬвова з полудня одного гарного 
осіннього дня. Діти прирадили власне 

1) В Жаргоні лЬвівсЬКих вуличникКів -- хлопці. (в. Фр.). 
Наші «пацани» ( Ред.). 
2) ЗначитЬ, буде бити друга година. (Іс. Фр.). 
3) Набити по пиці. (Їс. Фр.). 
4) Поштуркати по-під ребра. (Ів. Фр.). 
5) Ударити їх між очі, щоб їм аж місяцЬ засві- 

тив. (Іс. Фр.). 
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цього дня зробиши собі спільний прохід 
на ПелчинсЬкі «гори» - на тернівКи, пече- 
риці, глогові ягоди, при нагоді також на 
Ккарітпоплі, морКов, бруКов, якої можна 
було «намухрати»!), з сусідніх засадже- 
них піль. У ВолецЬкім ліску мали розло- 
Жити вогонь, пекти Карптоплі та гриби. 
Загалом увесь пополудень, проведений 
на свободі, серед багатої осінньої при- 
роди, по словам головного ватажка 
СтефкКа, недавно прогнаного з варстату 
столярсЬького термінатора 2), мав бути 
«приємний, як сто чортів». 
Діти  посходилися вже година тому 

назад, але не вирушали, не вваЖаючи на 
налягання де-яких надто нешерпливих. 
Стефко, хлопчак уже майже під вусом, 
що держав провід над усею цею громадою 
виключно на основі своєї переможної 
фізичної сили, зупиняв галасливу«голоту», 
допоки не зберупіься всі учасники за- 
думаної прогулЬКки. Особливо були йому 
потрібні Рладко й Начко, два брати 
близнюки, підрости в віці по десятьЬ 
літ, відомі за-для своєї зручности та 
швидкости в ногах. Ніхто з усеї Компа- 
нії не вмів ліпше від них упоратися в 
огороді чи серед овочевих дерев, не зду- 
жав зручніше втікати перед погонею, 
Користати з найнезначніших і зовсім 
несподіваних Криївок і вертати з бо- 
татшою добичею. Тим то й не диво, що 
в очах Спіефка, який на весь цей похід 
дивився мчиспюо з практичного погляду, 
Владко і Начко були неминуче потрібні 

1) Накрасти (Лв. Фр.). 
2) Термінатор--ученьЬ в ремесника. 
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учасники і що він волів цілу годину ви- 
держати на місці свого нештерпливу «га- 
лайстру», ніЖ вирушати в поле без них. 
Нарешті доЖидані поКказалися на за- 

Круті вулиці, і їх привітано градом по- 
гроз, докорів па Жарппів. 

-- Де-Ж ви, бахурня, так довго сиділи 
в дідька?--запитав їх СпіефКо, Коли вони 
порівнялися з Компанією. 

-- Мусіли Ждати на обід. ВБойцєхова 
рано була десь там на хрестинах, вер- 
нула аЖж о одинадцятій 1 то вже під доб- 
рою датою). То насамперед поКи нас обох 
набила, потім поКи висварилася з чоло- 
віком, потім поки розпалила огонь і зва- 
рила бульби до борщу, то й перша минула. 

-- А за що-Ж вас била? 
-- Або я  знаю!-- відповів  байдуЖно 

Рладко.- Це вЖже в неї щоденна встанова. 
Каже, що без її бухняКів і різок ми не 
росли-б зовсім. 

-- А. срогодні--доХинув Начко, лише бли- 
сКучими оченятами зраджуючи свій вну- 
трішнній сміх, - по вже, бігме, не знаю, защо 
ми дістали різкою, чи за Копія), чи 
за молоКо? 

Вся Компанія вибухла голосним сміхом. 

-- Як то, чи може Котія виїло молоКо? 

2-- Е, детам!--споКійно відповів ВладКо.- 
Котятище захорувало на Живіт, мабуть 
ВІД тих гнилих огірКів, що ми ними наго- 
дували його вчера. Радимося СЬогодні 
рано оба: чим би йому допомоги, бо 
шКода, як би холера здохла. Каже ПачкКо: 

гу Лідохочена, на підпиткКу, (Їв. Фр,). 
2) Котя--Кошеня. 
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Тупі нічого не поможе, хіба тепла міне- 
ральна КупілЬь». - «Ба, а де-Ж йому уділЬКа 
взяти того мінералу?» - Кажу я. А НачКо 
каже: «А молоКо хіба не мінерал?» А я 
каЖу: «Га вже мінерал, чи не мінерал, 
але шо певне, що воно помагає на Живіт, 
особливо Коли тепле. Сама Войцєхова 
не раз говорила». А наша Войцехова, 
знаєте, має грайзлерню!), то й молока 
що-день Купує грубий гладущик?), спаритЬ 
і продає по півкватирці?). І сьогодні так 
само. Спарила, те молоко, відставила на 
бік, а сама забралася і пішла на хрести- 
ни, а свого глухого ВойтКа посадила в 
склепиКку, нехай продає. А нам тільКи 
того й пшреба було. Зараз ми хоре Котя 
з печі, посмотрили йому Живчик --овва, 
кепсЬКо! Неодмінно треба лічити. Ану, 
взяв НачКко за хвостик, я за голову, -Ко- 
тятище вам лише хапКи розставило 1 
тихо. Пипаю я НачКа: «А що, НачКу, чи 
помалу зануріовати, чи відразу?» А НачКо 
каже: «Хптіо знає, моЖе це наврочено, то 
треба відразу, щоб переляКкалося, то Й 
уроки переляКаються 1 втечутрь». Думаю 
Собі: «Має рацію».. Як вам шубовснемо 
легесенько Ккотя до молока, як Котія від 
разу не мявКне, мов сКкажене, як не вхо- 
пить мене пазурами за руку, я як не 
перелякаюся і не стріпну рукою, а моє 
котятКо все й затонуло в молоці, лише 
Начко держав за хвостиКк. Подержав 
хвилечКку, поки бульки йшли, витягає, а 

| Склепик- крамниця з віктуалами (харчами) і вся- 
кими річами для щоденного вЖитіку. (в. Фр.). 

2) ГладущиКк--горщик. 
3) ПівкватирКа--півкварта. 
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коптярва вам зовсім гола як бубен і на- 
пухла як бочка, лише пара з неї бухптипь. 
розумієтЬся, що не Жива, бо молоко, пся 
кіст, було ще майже кипуче, так що 
вся шерсть із ного облізла і лишилася 
в горшКу. «На маєш!-КаЖжЖу до НачКа,- 
оце-Ж ми й видохпорували Котятище!ї», 
---Е--Ккаже  НачКко, -байКа котятище, 
але що буде з молоКком?»-- «З молоком, -- 
каЖу я.-Їди, дурний, що має бути з мо- 
доком? Молоко стара процідипь і про- 
дасть по півкватирці, але котярви шКода». 
Почали ми сваритися, чого більще шкКода, 
чи молока чи Копіяпи, і пішли на суд до 
глухого Бойцєха. Але поки ми йому ви- 
толКували, в чім діло, аж осЬ прийшла й 
Войцєхова і побачила, що ми наробили. 

Це ВладКове оповідання, виголошене 
зовсім невинно і навіть подекуди пате- 
тично, від початку до Кінця викликало 
ненаспанні вибухи сміху в усій Компанії... 
СтефКо аж за боки хапався. НавітьЬь 
Начко, стоячи з боку, всміхався добро- 
душно не стільки з самого оповідання, 
скілЬки з радости за-для успіху брата, 
який серед усіх вуличниКів мав славу дуже 
забавного оповідача. 

-- Ну, що-Ж, - запитав Сптефко, насмі- 
явшися досита,--розсудила Бойцехова ва- 
шу суперечку? 

-- Та ні, -відповів Бладлко майже з пла- 
чем.--Набити нас, що правда, набила по- 
рядно, але на ПачКове запитання, за що 
властиво нас б'є, за Котя чи за молокКо, 
дала йому погамалиКу тайна піим Кінець. 
Але я все гадаю, що їй більше шКода Ко- 
тятища, бо молоко стара чарівниця 
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справді процідила, певно ще сЬогодні про- 
даватиме. 

-- Ото стара чарівниця! - залунали 
довкола оКкриКки дітвори. --АдЖже це хо- 
роба, не молоКо. 

-- Овва, не бійтеся--відповів уговіу»- 
ючи їх ВладКко.-Знає вона, що робити. 
Молоко ще раз перевариті, змішає з 
чистим пів на пів і ніхто Й не пізнає, що 
в нім хоре Котятище варилося. 

ЬБсю Компанію безмірно забавило це 
оповідання. Серед голосних сміхів і Жар- 
тів рушили всі під проводом Стефа до 
цитаделі, повторяючи між собою ріж- 
ними способами 1 з ріЖними додатКами 
Бладкову повість про «Ккоптярву» та її 
оригінальне лічення. ГільКи автори того 
веселого оповідання, РВБладКо й НачкКо, не 
приймали участи в загальній веселости. 
Вони йшли на чолі товариства, по обох 
боках СпіефКа, пильно вислухуючи плану 
кампанії, який він улоЖив на сфогодні ів 
якім на них припадали важні ролі. 

-- Знаєш що, БладКу,-мовив Сптефко 
нахиляючися направо, - ти підеш отам на 
картофлі. - А ти НачКу,--плут Стефко на- 
хилився наліво, -підещ на бруКов. 

-- ТИ,--ВІДПОВІЛИ Оба Одним голосом, - 
ми підемо оба разом. 

- Але в такім разі лишимося без 
брукви!-- скрикнув Стефко. 

-- Чорт бери бруКов! Картофля стар- 

ша від брукви. А Коли тобі так хочеться 

брукви, то йди сам або пипли Кого. 
-- Кого тупі післати, Коли все це та- 

кий дріб'язок, а до того такі нездади 

Найліпше було-б, як-би так один із вас.. 
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-- Ні, проценема що говорити, --рішучо 
заявив ВладКо,--я безНачкКа ніКуди не піду, 

-- ІТ я без Бладка сам не рушуся. 
СтефКо знав не від сьогодні про цю 

дивну друЖжність обох близнюків, ЯКі, ба- 
чилось, тільки оба враз птіворили одну 
цілу особу, одного зручного, догадливого 
та веселого хлопця, а розлузені хоч на 
хвилю тратили своїо веселість, робилися 
яКкимисЬ неспокійними, розсіяними, і не- 
-.догадливими. Бін іще раз пробував намо- 
вити їх, щоби розлучилися цого разу, бо 
йому дуже хотілося бруКви, а сам був 
занадто великий боягуз, щоб відваЖи- 
тися в білий день на Крадіж. 

-- Правдиві з вас ЛелЬом і ПолелЬом 1),-- 
мовив Стефко, плещучи їх обома руками 
по плечах.-Ніяким свішом вас не роз- 
лучиш. 

-- І не іпреба, бо ми один без другого 
ні на що не здалі. 

-- Про мене йдіть оба разом,--мовив 
Стефіо, не знаходячи на це ніяКої відпо- 
віді..-А з бруквою то вже ми яКосЬ дамо 
собі раду. 

З шумом і галасом перебігла громадКа 
обдертої, босої та замурзаної дітвори 
через греблю ПелчинсЬКого спаву і роз- 
сипалася по Корчах, що де-не-де покривали 
сумежЖні горбикКи. 
-ОжЖили сугорби від частих Криків, ви- 

гуків та проклятЬь, що дуже неприродно 
звучали в дитячих иноді устах. Але що-ж, 
ЛЬвівсЬКа вулиця, це також свойого рода 
шКола, де тон і словар для всіх однако- 
вий і обов «ЯазЗКовий. 

1) Лель і Полель--мітичні близнюки, нерозлучні. 
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-- ВБладКку! НачКу!-тукав Сптефкіо, ви- 
дряпавшися вже на верх горбика, зяКкого 
міг вигідно оглянути сусідні поля. 

Бладко ії Начко були вже біля нЬого. 
-- Ну, що, знаєте вже, Куди маєте йти? 
-- Знаємо, знаємо. 
- А уваЖжайте гаразд! Там є й Ку- 

Куруза. 
-- | кукурузи наламаємо. 
-- ПплЬькКи треба Кляво шпанувати!)), бо 

в КуКкурузі може Кимати Жолоб?), то 
щоб вас не засКочив. 

-- Не бійся, нішо нам не сптанетьЬься!- 
скоикнули брати 1 побравшися за руки 
пустилися чвалом по спохові горбика в 
напрямі до поля. 

-- А знаєте, Куди йти потім?2--Кричав 
за ними СптефкКо. 

-- Знаємо, знаємо! До ВолецЬьКого 
ліска, - скриКнули в відповідь йому хлопці 
і швидКо сховалися в грядКах засаджених 
високою КуКурузою. Немов у воду Канули 
в гущавину сутої, шелеспіячої зелені. 
СтефкКо ловго придивлявся з гори, чи 

не побачитЬ хоч яКого сліду їх, але да- 
ремно. А проте поле, засаджене КуКу- 
рузою, зовсім не було таке широке, бо 
обіймало ледве десять грядок. А далі за 
кукурузою йшла ширша смуга Картоплі. 

-- Де ті відміни могли подітися? --мур- 
котів сам до себе Стефко. даремно силд- 
Ккуючися своїми міщансЬКими, підсліпува- 
тими очима здалека проникнути в гуща» 
вину КуКурузи. 

1) Добре глядіти. (Їс. Фр.). 
1) Може лежати хлоп. (Ів. Фр.). 
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-- Іщо там гуздраютЬся так довго? 
Чому не КопаютЬь КартофелЬь? 

Але в тій хвилі перервав пасмо своїх 
думок і аЖ у долові плеснув здиву. На 
протилежЖнім Кінці картопляної нивкКи з 
поСеред високих рядКів і напів висохлої 
наптини мигнула йому чорна, обстрижена 
голова оного з братів. 

-- Чи бачишіх! БухацьКкі)) душі! --сКкриКк- 
нув СпефКо пронятий подивом.--Я думав, 
що вони ще в КуКурузі, а вони вже все 
картоплисЬкКо спліндрували. Ну, не хопів- 
би я слухати шого, що зашіврає Жолоб), 
коли на своїй ниві побачить сліди їх 
роботи. 

Та в пій хвилі пасмо Спефіових мір: 
Кувань іще раз було перерване зовсім 
несподіваним робом. Із посеред КуКурузи 
вихилилася Кремезна, плечиста постава 
господаря і відрізала братам відворопі,. 
Запізно було ховатися, бо властитель по- 
чав гукати: 

-- Тримай! Лапай ?) злодіїв! 
-- Тримай! Лапай!--почулося ь відповід 

на цей оКрик із ріЖжних сторін, із сусідніх 
нив, де працювали господарі та господині, 
а також із многолюдного тракту, що 
вів зі ЛЬвова на Більку. ПКати туди, це 
значило бігти в пастку, де Кожної хвилі 
могли їх зловити. Хлопці завагалися. 

-- А іпупі ви мені, ппташкКи!--заревів 
господар, наблиЖаючися до брапів з роз- 
простертими навхрест руКами, яК ха- 
зяйКа, що хоче зловити нараз дві Курки. 

т) ЗлодійсьЬкі. (є. Фр.). 
1) Говоритиме хлоп. (16. Фр.). 
3) Лапати--ловити. 
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Хлопці, виполошені зі своїх КриївоК, схо- 
пилися разом на рівні ноги і в першій 
хвилі немов задеревіли. ВладКо розігнався, 
щоб бігти до гостинця, але туп уже 
стояли лоди, зваблені криком, творячи 
немов формалЬний Кордон. Він зупинився 
і нараз мов Куля Кинувся до брата, що 
З поблідлим лицем 1 закушеними губами 
все"ще сптіояв на місці, очима мірячи ве- 
дичину небезпеки. А господар звілЬна, з 
розхрещеними руКами, червоний і грізний 
наближався до них. 

-- Разом на нЬого, Начку! Сип йому 
головою в Живіт, щоб на місці перевер- 
нувся-КриКнув Владко, і оба брати, не- 
мов два Камінці виКинені з одної пращі, 
кинулися до господаря. 
Але перечислилися. Замісць утелю- 

щити його головами в Живіт, наскочили 
на міцні, Жиласті руки, якКі відразу вхопи- 
хи їх обох за обшивки. 

-- Ага, маю вас!--КриКнув радісно гос- 
подар 1 поптрусив обома молодими зло- 
чинцями так міцно, що їм аж Коспти в 
Карку затріщали і в очах замиготіло по 
стпо свічокК. 

-- шце не маєш, песя твоя мать була! -- 
запищав РладКо, якому аж слЬози ста- 
нули в очах.- ПачКу, вали його головою в 
Живіпі, Як то пи вмієш! 

Начкові не треба було й говорити 
цього. Ледве став добре на землі по 
сильнім потрясенню, а вже уставивши 
свою КоротКо обстрижену голову: яК 
баран до бодення, з усеї сили вдарив 
господаря чолом під бік так напруго і 
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несподівано, що цей аж зойКнув і лівою 
рукою вхопився за бік, випусКаючи з неї 
Начкову обшивку. Але в тій Же хвилі він 
голосно Крикнув з болю і підхопив праву 
руку. до успі: рука обливалася Кров'ю з 
довгої, хоч і неглибоКої рани, яКу заподі- 
яв йому РладКко ножем у долоню. 

-- А щоб вас чорти псебрали, прокляті 
бахурі'-закляв неборак наздогін братам, 
що втікали з усеї сили, пліонув і зі сто- 
їцьким супоКоєм виняв із-за пазухи хуспіку 

ста почав него зав'язувати сКалічену руку, 
А хлопці тим часом ях вихор усКо»- 

чили в Кукурузу і тільки  зашелеспіли 
високим бадиллям. 

-- Тримай! Лапай злодіїв! -- загуКкали 
сусіди, що як раз надбігли на поміч по- 
шКодованому господареві. 

-- Е, дідька ви зловите, не їх,-мовив 
госполар.-- --Павіть не трудітЬся. Нехай 
собі погуляють, уже я їм дам за своє. 

І говорячи це, він притримував зубами 
один Кінець хустКи, щоб міг здоровою 
руКою зав'язати вузол на сКаліченій долоні. 

-- Та що вони зробили вам? 
- От бачите! Я вхопив їх обох за 

карки, думав собі: от діти. Був би про»- 
птріпав їх прохи тай пустив! А чорпі їх 
знав, що це таке ще мале, а таке вже 
вправне в злодійсЬКім ремеслі. О, з них 
певно ані один не згине своєю смертю. 

-- Ну, ну, 1 що-Ж вам зробили?--допи- 
тувалися сусіди, більше з цікавости на 
штучКу хлопаків, ніж спочуваючи шкоді 
властителя. 

-- Та ось бачите що! Один із того 
чортівського накоренКку як мене сптусо- 
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нув головою в біК, під саме серце, що 
я мало не зомлів, Здається, що там зло- 
мивмені пару ребер. А другий у пий самій 
хвилі вихопив якогось шматок гнипа 1) 
та як фалатнеменепо руці, адітьЬь 2), як 
закровавив. | 

-- АЇ-заКричали в один голос сусіди 
та сусідки.-Опіто діточки! Бодай не 
виросли більші! Бодай їм батьЬКо пові- 
сився! Щоб і слід їх загинув! Ну дивіться, 
моде добрі, що то піепер за покоління 
виростає? Ісусе НазаренсЬкКий, наверни їх 
десь на зломання Карку, але не міЖ народ 
християнсЬкий! 

-- Агвсьому винно те прокляте місто! -- 
докинув один сусід.- То правдиве пекло, 
де чорти плодятЬся. СтягаєтЬся туди 
всяка голота, як мурашКи до гнізда, а 
потім розлазитЬся відтам і Жити лю- 
дям не дає! Чи городина, чи садовина, чи 
курка на оборі, чи що найменше, всЬого 
пильнуй, ніщо перед ними непевне! 
Стара ненависть селян проти міста й 

міщан відізвалася гучною луною серед 
усієї шої громади, і довго ще важкою 
хмарою над головами цеї громадКи стояли 
прокляття та наріКання на місто. 

А пошКодований господар стояв пим- 
часом на серед своєї нивКи, блідий, але 
спокійний, і водив очима по загонах, Оці» 
нюючи руїну, яку заподіяли йому зухвалі 
вуличники, особливо в Картоплях та 
кукурузі. 

-- Ну, і згляньтеся, ліодонЬКове, скільКи 
ті шельми наробили мені шКоди!--бід- 

ї) Гнип--ноЖикК, 
2) Адіть--дивітся 
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Кався господар, перериваючи  безцілЬні 
падЬКання Куміві КумасЬь.- На ринсЬкКого-б 
і не дивився. Ну, і скажішьЬь, як пуп чо- 
ловік має Жити при такім розбою? 
Адже-ж це розбій у білий день! Але ні, я 
їм того не подарую. Я їм покажу, Куди 
сптежКа в горох. Бони думають, що я 
буду за ними бігати по дебрах, як шале- 

ний. Ні, нехай собі лепіятьр. я їх віднайду 
в самім гнізді На щастя знаю, де їх шу- 

кати, це тої грубої грайзлерКи на Гон- 
чарській харцизяки, не знаю, чи синкКи, 
чи вихованКи, але мені це все одно. За- 
пакую я їх до Кармеліпів), нехай там 
трохи просидятьЬся, а вже гунцвоп ?) не 
моє ім'я, Коли не попрошу в поліції, щоби 
їм перед шим порядно вигарбували шкіру. 

Не таК би був іще співав шановний Во- 
лецЬьЬКий господар, яК би був знав, що роб- 
ляп хлоп'ята, вирвавшися з його рук. У 
граничнім рові, що відділював його КуКкуру- 
зу від полоКи, між лопушшям лежала ціла 
Купа наломаних КуКкурузяних шульЬок, Кіль- 
Ка великих бруКвів ії Купа Картоплі До 
того складу шмигнули манівцями впікКачі 
і навантаживши свої пазухи, Кишені та 
шапКи наКкраденою яриною, не вважаючи 
на близькість господаря, виповзли ровом 
до поблизЬьКого яру, а яром погнали в го- 
ру до своїх товаришів. 
СтефКо з гори, захований за штерно- 

вим Корчем, бачив усю ту історію, бачив, 
як брати попалися в руКи господаря, ЯК 

) Бувший манастир Кармелітів, перемінений на 
в'язницю. (1/8. Фр.). 

2) Гунцвот--з німецЬКого, собаче ім'я, 
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вирвалися від нього і щезли серед КуКу- 
рузи. Відтоді минула добра хвиля, ахлоп- 
ців не було видно. Вже Спефко думав, 
чи не перелякалися вони та не втекли 
до дому, Коли в тім із дна яру, що роз- 

зявився тупі Же перед його ногами, почув 
легке псиКання. 

-- Псті! Пс! 
--Хто там?2--скрикнув СтефкКо похиля- 

ючи голову в той біК, відКілЬ чулося пси- 
Кання. 

--Чи це ти, СтефКу?--запитав прити- 
шений голос Рладка. 

--4. А що там? 
--Ходи соди, помоЖи' нам забрати. А 

швидче! 
Не надумуючися довго СпефкКо на лоб, 

на шию Кинувся вниз по стрімКій стіні 
яру. ПотовКся порядно, подряпав собі ли- 
це о якесь Колюче зілля, заКровавив руки, 
якими силКувався задержатися, па за те 
в одній хвилі був на дні яру і ваЖКо сапа- 
ючи спіояв біля обох. братів. 

--Не летить пам хто за нами? --запи- 
тали брати в один ГОЛОС. 

-Ні, ніхто не летить. А ви що тупі 
маєте? 
-Як то що? Ге, по що ходили. На, бери, 

поможи нам нести і ходімо швидко до ліса! 
СтефКо стояв остовпілий на вид здо- 

бичі. принесеної в піаКій великій силі, не 
вваЖаючи на такКу грізну небезпеку. 
--Чорт у вас сидитЬ! - скрикнув. - 

АдЖже-Ж Жолоб мав вас у руКах. І ви не 
боялися ще рвати? 
--Бояти то ми боялися, бо як би хо- 

пів летіти за нами, то був би міг зло- 

7. Із. Франко. Тоори, т. ЇЇ. 145



вити нас. Але знов як ми нарвали, то 
гріх було лишити. 

--Ну, а як Же ви вирвалися від Жолоба? 
-Га, га, га'--зареготався ВладКо.- По- 

пам'ятає він нас! Бачиш, оцим майхром') 
я розфалатав йому руКу, як полядвицю. 

-А ся як Кобзнув його макКівКкого?) під 
щеблі, то певно зломав йому зо два. 
-- А. він мабуть помірКував собі, що за 

багато два гриби в борщ, і пустив нас 
на фрай)). 

--Га, га, га!'- засміявся Стефко. Коза: 
ки з вас, нема щоКазати. Го, буде троєн- 
ня, аж усі чорти розвеселяться. Ану, 
голота, до ліса! 

Це мовлячи СтефКо свиснув на свою 
компанію іховаючися пшупі по ярах, туп 
виринаючи мов Кертиці з під землі, знов 
шниряючи мов миші з нори ло нори всі 

поспішали до РолецЬкого лісКа. 
Не мипуло й пів години, а вже в відда- 

ленім закуптКу ліса, в ярКу, біля Коріння 
Ккріслатого дуба палахКотів огник із су- 
хих гиляк і листя а в Жару пеКлися Кар- 

птоплі і обтереблені з листя шулЬки Ку» 
Курузи, а Сптефко сидячи на грубім Ко- 
рені, як який Король, видавав накази і 

обділював розсаджену довКола дітвору 
рівно поКкраяними шматочками брукви. 

Начка ії ВладКа знов нема в Компанії. 
Разом із двома иншими хлопчаКами вони 

пішли на губи; ніхто так добре як вони 
не знає в цьому лісі полянокК і Корчів, де 

:) Ножем, (в. Фр.). 
2) Ударив головою (18. Фр.). 
3) Пустив на фрай--пустив на воло. 
4) Їдіння, баль. (в. Фр.). 
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завсігди, не вваЖаючи на численних ама- 
торів грибозбору, моЖна знайти КілЬьКа- 
надцятЬ гарних голубіноК, сироїжок і ин- 
ших губ, придатних до печення. ЗаКим вони 
вернутЬь, компанія перегризає по шматку 
брукви, аленаийліпші, найсоКковитіші шмап- 
ки лежать на боці, на зеленім лопусі за- 
ховані для тих, що збірають губи. Кар- 
топлі ані куКу рузи перед їх приходом 
ніхто не сміє їсти: упечені шматки від- 
кладаютьЬь на бік у гарячий попіл. 
Боже, як чудово довкола! Тиша, сонеч- 

Ко гріє лагідно, хилячися вЖе до заходу. 
Старі дуби стоять проспіягаючи в гору 
свої могупіні рамена і гріються до сонця. 
Лише задумана береза над яром посум- 
ніла ії мов золопії сльози без вітру ронитЬ 
до долу свої поЖовКлі листочки: Кап, Кап, 
кап! Жовна застуКкала в Конарі 1). Капа- 
юпЬ від часу ло часу на пів доОсСПпиглі 
Жолуді з лубів, і лише десь-КолисЬ ледве 
чутно долепить до цого відліодного схо- 
вища голос бляшаного дзвінка на шиї у 
корови, що пасетрся десь за битою до- 
рогою, в зубрянському зрубі. Діти са- 
мітого не спосптерігши затихли, слухають 
дегесенького хрускоту  огнища, озира- 
ються докола широКо витріщеними оче- 
нятами, в яКих із під грубої кори міського 
зіпсупитя, передчасного сиріцтва, нуЖди 
і занедбання проблисКує щира радість, 
те хвилеве, але чиспіє щастя, яким на»- 
дихає ліодсЬКу душу гарна природа. Ось 
маленька, Жовтава лісова мишка вибігла 
зі своєї норки, приваблена теплом і лісо- 
вою тишею, сіла напніпід густим Корчем 

Ї) Конар--гильЬка. 

147



ліщини і нараз немов заКкаменіла, вперши 
оченята в невиданий досі Кровавий блиск 
горючого огнища. Потім піднесла до мор- 
дочКи свої дрібні оксамітові лапКи, немов 
би хотіла блиЖче придивитися дивному 
явищу, па нарешті Живо рухаючи білими 
вусиками всКочила на лісКовий Корч, ухо- 

пила навислий на гилячці горіх і момен- 
тально сховалася зі здобиччю в своїй 
норці. Діти з німим подивом гляділи на 
прегарного звіриКка, але ніхто не пова- 
Жився крикнути, пим менше Кидати за 
ним патиКками, або сполошити його. По 
що полошити? Адже воно не робить ні»- 
кому нічого злого, тай діти таКож у тій 
хвилі не хотіли робиши нікому нічого 
злого. Цевже не зграя лЬвівсЬКих вулич- 
ників і шанталавців, аспірантів до Кри- 
міналу па шпиталів, подення суспільно- 
сти,у-це КупКка добрих, тихих дітей, що 
бажають пестощів і любови, здібні до 
всього, що добре й великодушне, птулилася 
в яру Коло Коріння могутнього старого 
дуба, біля огнища. На жЖалЬ це огнище 
швидКо загасне, чудовий день добіЖить до 
Кінця, мине хвилина упоєння тишею та 
Красою природи, а суспілЬність, яК була. 
таКк і буде м вдесятеро  прудКіша до 
пімспти і Кари, ніж до любови, пробачення 
та материнсЬКої дбайливости. 

-- Гурра!|--почулися голосні оКриКи з 
другого Кінця яру, і з зеленої гущавини, 
немоз щупаКки з очерету виринули почер- 
вонілі з розчіхраним волоссям, убрані в 
павутину та сухе листя, але веселі го- 
лови хлопчаКів. ШапКи несли в руках, а 
в КоЖній шанці повно грибів. 
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-- Гурра!--привітала їх уся Компанія. 
- Оце раз Кляві яндруси! Шпануйте, 

що грибів намухрали! 1). 
-- А щоб вас КачКа Копнула! Д де-Ж ви 

такі Кляві голубінки наскочили? 
-- Ні, я все своє Кажу, що ті бесптіони 

мають до всього щастя. Кинь їх із поду, 
то вони певно яК Кіш упадутЬ на ноги. 

-- Вибери їм очі, по вони ЯК багач бу- 
дуть плечима бачить. 
Серед таКих радісних оКриКів уся Ком- 

панія  обступила щасливих хлопчаків. 
Особливо ВладКо ї НачКо були в гонорах, 
до них були звернені всі вищі делікатні 
промови, вони були, плак сказати, героями 
дня. Бід них забрали губи, яКі під Сптеф- 
ковим доглядом почали чистити і пекти, 
відломуючи від КожЖної Корінець і щедро 
посипаючи те місце сіллю. Губ було 
спілки, що на Кожного з товариства 
випадало по три штуКи, а надто лиша- 
дося ще по одній для СтефкКа, РладКа 
і НачКа. Розділу губ, як і всіх инших річей 
доКонувано гуртом, серед сварні та гар- 
мідеру, але як найсумлінніше і з узгляд- 
ненням усіх можливих вимогів справедли- 
вости. ПлЬьКи ВладКо і НачКо, почуваючи 
свої заслуги, не мішалися до тих супере- 
чок, але сиділи біля огнища під дубом, 
смачно заїдаючи полишені їм шматКи 
брукви і радісно оповідаючи про свою 
мандрівКу по лісі за губами; пилЬно слу- 
хала їх з виптріщеними оченятами 1 з от- 
вореними устами КупКка наймолодших 
ПЕ АР ЕР и 

гу Славні хлопці! ГлядітЬь, скільки грибів назби- 
рали. (1в. Фр). 
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у Компанії хлопчиків, шести-та семи» 
літніх лобузів, що заздро і з подивом 
гляділи на Кожний Крок братів, хапали 
кожне їх слово і певне всю ніч, лежачи 
десь по брудних, вонючих кутах своїх 
нужденних помешкКань будуть мріяти про 
ті чудеса природи, про пригоди серед 
лісової зелені, про ті приємности та 
розчарування грибозбору, які в пий хвилі 
так проречисто, доповняючи один ОДНОГО, 
розмальовують перед ними ВладКо 1 НачкКо. 

-- Кукуруза готова! Гей, до КуКурузи, 
бахурня!- Кличе СтефКо 1 всі просто 
кидаються до нього. За  КуКурузою 
йдуть печені картоплі з губами-- «панська 
страва», як висловився хтось із това» 

риспва. Ббсе це споживають серед голос- 
них сміхів, Жарпів 1 добродушних доптин- 
Ків. Цей згадує свій «дім», СВОЇХ «СПІарих», 

родичів чи опікунів, той Клене майстра, 

що нагнав його з терміну, инший висмі»- 
ває шКолу або столярську робітню, - 

одним словом, Конверзація 1) йде загальна, 

оживлена, суто переплітана пластичними 

дотепами в вуличнім жаргоні. Діти, що 

ще перед хвилею були лише дітЬми, со» 

творіннями в ряді инших піворіз природи, 
тепер незначно, але ціАКОВИтО переміни- 

лися на репрезентантів певної суспілЬь- 

ної верстви, певного людсЬьКого типу, 
і виразно виявили всі особливі прикмети 
того типу. 
Сонце зайшло вже, Коли весела, гупір- 

лива громадКа по пам'ятній прогульЬці вер- 

тала до ЛЬвова. ГромадКа розбилася на 

купки, по двоє, по троє, що йшли собі 

1) Конверзація--розмова. 
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свобідно, не слухаючи вже ніяКої Команди, 
тим більше, що СтефкКо, обпаКований 
досит значними рештами неспоЖитих 
Ккартопель  (придадутЬся на  голодне 
завтра!) йшов із самого заду. Дивна річ, 
що Владко й НачКо йшли самі і пригноб- 
дені, немов нараз упали з тої висоти, на 
якій стояли ще перед хвилею. Ніхто 
якось ними не займався, ніхто не поспі- 
шався притягти їх до своєї групи і вони 
йшли окремо, один біля другого, і мовчали. 
ЧкісЬ недобрі прочупття мучили їх; чим 
ближче до ЛЬвова, ппим більше змагалося 
в них почупітя яКкогосЬ неспокою, яхоїсЬь 
трівоги, щось немов чорнахмара,вагітна 
громами шпта градом, яка самим своїм 
наближенням насичує повітря електричні»- 
стю 1 викликає незвичайне напруження 
та тремтіння в нервах людей і звірів. 
Ні один із братів не силКувався вияснити 
собі причину цЬого незвичайного і непри- 
ємного стану, на дні дитячих душ Клу- 
билося темне почупітя вини, але сСвідо- 
мість не осмілювалася зірвати з неї ос- 
танню заслону. 

-- ВладКу, - Сказав Начко, Коливже на- 
ближалися до ГончарсЬКої вулиці стеж- 
кою від цитадельної гори,-яКк думаєш, 
дуже нас буле цілувати Войцеєхова, Коли 
нас побачить по такім довгім гулянню? 

Тон і слова мали очевидно намір напро- 
вадити на РладКа ліпший гумор, але хи- 
били цілі вЖе хоч би тому, що слова 
були сКазані якосЬ холодно, очевидно по 
довгім і зусилЬнім надумуванню, та й пон 
вілповідно до того був силуваний і не- 
природній. 
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-- Ет, що там про це говорити! -- відпо- 
вів поважно ВладКко.- Що буде, побачимо. 
Але й його думКа зовсім не була така 

сптоїчна, як його слова, навпаКи, вона 
працювала сильно, пворячи фантастичні 
плани, як би то 1 де би то сховатися 
так, щоб ніхто на свіші не міг побачити 
ані його ані НачКа, щоб нависленад ними 
лихо--яКе, від кого і за що, про це він 
силкувався не думати-- минуло, а вони 
зі своєї безпечної схованКи  заграли-б 
йому на носах. І пішли сцени за сценами, 
як то вони ЖиютьЬь собі ні для Кого нез- 
римі, а самі бачучивсе і всюди маючи до- 
ступ, і беруть, що їм подобається, ма- 
ють усе, ні за що не платять, роблять, 
що хочуть і смиотЬся з усякої біди. А 
пим часом ноги, хоча з КоЖною хвилиною 
робляться немов яКісЬ важЖкКіші, несвідомо 
і ніби против їх баЖання несупьЬ їх на- 
перед, що раз ближче до цілі, до помеш- 
Кання їх опікунки Войцєхової. Вже вий- 
шли на перевал цитаделЬної гори, вихи- 
лилися з за й гребеня, 1 понижче їх стін 
розсипався весь ЛЬвів півмісяцем на дні 
долини. ЛевиК на міському ратуші блис- 
КкотипьЬ ігоритЬ в останньому промінніо 
заходового сонця, бернардинсЬкКий годин- 
ник !)видзвонює сьому годину, мулярі 
баот у дошКи на «фаєрант» 2 десь Коло 
св. МиКолая, на пів прозорий блаКитнува 
тий туман стелитЬся над містом і зли- 
вається в віддаленніо з темною зеленню 
ліска на ВисоКкім Замку... 

1) Годинник на бернардинсЬКому Костелі. 
2) фасрант--Кінець роботи. 
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Але що це народ стоїть Купою на Гон- 
чарській, саме перед грайзлернею Войце- 
хової? Мужчини |і баби,  дроворізи з 
пилками і сокирами, муляр з КелЬнею, 
служниця з двома  КоновКами води. 
БойКо зісливами та виноградом у двох 
КошиКах, ганделес із перевішеною че- 
рез плечі парою старих штанів, -все 
те обступило Когось, слухає чогосьЬ, 
киває головами, ЖжестиКуліоє. З.поміЖж 
чорних халапів, зрібних сорочок 1) ша 
перкалевих фартухів і спідниць миго- 
тит жовта мосяжова бляха подліціяна. 
Иншим разом подібний вид був би для 
хлопців принадніший від медяниКа і вони 
що духу побігли би, щоб своїми фігурками 
побільшити вуличне збіговище, але ште- 
пер раптом видалося їм, що було-б да- 
леКо ліпше, як би перед грайзлернею Бой- 
цєхової не було ані Живої душі. Що біль- 
ше, придивившися з гори трохи ближче 
тій вуличній групі, оба брати почули на- 
раз, що вони підійшли до неї занадто 
близько і немов на Команду завернули 
назад І пустилися навтекКи. І не без при- 
чини. В середині групи обік поліціяна ви»- 
рисовувалася на рожевому тлі вечеро- 
вого неба Кремезна постать господаря 
з Вільки, якому вони сЬогодні Крім шКоди 
на ниві зробили птаКоЖ шКоду на пілі. 

-- Лапай! Держи їхі--залунали голосні 
оКкриКки з групи перед грайзлернею, і рап- 
том видалося братам, що небо поКрило»- 
ся густими хмарами, що дерева, ЯКІ Оті- 

нюютЬ вулицю, нахиляють свої гиляКи 

1) Зрібна сорочка--сорочКа до роботи. 
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аж до землі і спиняютьЬь не лише їх Кро- 
Ки, але навіть спирають їм дух у грудях, 
і що вулична Курява під їх ногами пере- 
міняється на липку смолу, що чіпляєть- 
ся їх босих ніг, піягнетьЬся за ними і зупи- 
няє їх КкроКи. 

-- Ага, ппупі ви, ппташкКи!--чупти грубий 
голос над їх головами і якісь тяжкі руКи 
мов молоти спадають на їх плечі і ва- 
лят їх обох разом на землюо. 

-- Мамцю! МамочКо! Рятуй нас! --зой- 
Кнув НачКо заносячися КонвулЬьсійним хли- 
панням, Коли тимчасом РБладКо заКусив- 
ши губи аж до Крови бив руКами і ногами, 
силКуючися вирватися від переслідовника. 
Тадаремно. ШвидКо майже вся вулична юр- 
ба зібралася довКола них. Поліціян узяв 
їх обох за КарКи і попхнув наперед себе; 
обік нього Кленучи та лаючи поганих ло- 
бузів ішов пошКодований господар, а за 
ними ціКава, галаслива вулична юрба. 

- До поліції з ними! До арештів! Іще 
сьогодні протокол зложЖжу! --повторяв го- 
сподар. 

Хлопці йшли машинально, майже не ба- 
чучи та не чуючи, що діялося довКола 
них. Начко все ще хлипав судорожно, а 
ВладКо гриз уста. А довкола них літала 
груба лайКа і прокляття побоЖних Ку- 
мась, КкрепКі дотинКи робучого люду і ве- 
ресК вуличної діпвори. 

-- Мій боже, паКке то ще мале, а паКе 
вже зіпсоване, -зітшхала яКась бабуся, 
милосерно Киваючи головою. 

-- А щоб їх і повішали, по не було би 
шКоди, моя КумочКо, -виКкриКав писКли- 
вий голос Войцєхової насеред вулиці.- 
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Бо ви не знаєте, скільки я зтими бахура- 
ми день у день нагризуся, намучуся, сКіль- 
Ки їх натовчу па навпоминаю! Аледе пам! 
Видно, що вже одно з другим вродилося 
під такою злодійсЬКою звіздою. Богу дя- 
кувати, що вже їх тепер беруть, при- 
наймні Клопоту  позбудуся. 
БладКо йдучи по перед поліціяном по- 

руч із своїм братом, чув оці слова. Го- 
лос Бойцєхової був йому аж надто добре 

. знайомий. 
Навпаки свойому звичаєві цим разом 

хлопець нічого не відповів їй, але порів- 
нявшися з нею і бачучи, що вона дивитьЬ- 
ся на нього, показав їй язик. 

-- О, бачите, злод'ЙсЬКе насіння! -за- 
верещала Бойцеєхова.--Бедуть його на Ка- 
ру, а воно ще не поКилається своїх чор- 
півсьЬких штук. Чекай, чекай, ти урви- 
птелю, будеш ти тепер знати, Кому по- 
казувати язиК! Пізнаєш пи, до чого ведуть 
твої збитКи! 

-- Але той другий видається яКкийсЬ 
тихіший,  поїпульніший,- мовила яКкасЬь 
добродушна молодичка. 

-- Куди тобі!- закричала Бойцєхова.- 
Один яК і другий росте для шибениці! То 
тиха вода, що береги лупає, мовчокК, але 
ні на волос не ліпший від птамтого. Де 
один, штам і другий. Пі, Кумо, я все своє 
кажу: що під злодійсЬКою звіздою вроди- 
лося, це лише шибениця направить! 
Брати не чули вже того гострого за- 

суду: в супроводі поліціяна, пошКодова- 
ного господаря і юрби цікавих вони по- 
шКандибали до поліції. 

1889 р. 
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ПОКИ РУШИТЬ ПОЇЗДА. 

-- Черепаха ЇїдЄ! 
ЛоКкомопива-- «Черепаха» ще спала. 

Спочиваючи на Ііпррох парах масивних 
сталевих Коліс вона бовваніла в ряді 
инших машин, потонувши долішнЬою по» 
дловиною свойого пила в гуспій піпЬмі, 
що залягала простору шопу. ПлЬкКи го- 
рішня часть шопи легесенько розвидню- 
валася. Крізь грубе, ровКоване, зеленКо- 
вате сКло, з якого був зроблений дах 
шопи, просочувалися перший хвилі ліпіного 
досвітКа, ші слабенЬькі, синьо-рожеві, 
напів сонні ще усміхи природи. До шопи 
вони доходили в десятеро слабше, ледве 
замітно, сіро- зеленкуватими  пробли- 

"сками. В тих проблисКах  лійКоватий 
грубий Комин машини 1 її кремезний Кру- 
глий хребет зарисовувалися серед тем- 
ряви якимись фантастичними Конптурами. 

-- Черепаха їде!--КриКнув голосно над- 
Кондуктор, проходячи поуз шопи, та 
так, щоби його почули робітниКи, що 
спали туп же побіч, І вони почули Його. 
Ь Комірці, що служила їм спалЬнею, зчи- 
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нилася метушня, почулися заспані голоси, 
гуркіт спилЬців, пропіяглі позівання, плю- 
скіт води, Коптрою робітники промивали 
заспані лиця. і по яКімосЬ часі два чоло- 
віки в робіштницьЬкКих блюзах відімкнули ши- 
рочезну браму шопи і війшли до середини. 

-- Ну, стара, спиш?- мовив один, Кле- 
плючи «Черепаху» по залізнім Животі.-- 
Ану-но, покажися, як ти виглядаєш! 

Крізь відчинену браму бухнула до шопи 
широКа хвиля світла- не того різкого, 
соняшного, бо сонце ще не зійшло, а 
того лагідного, поранКового, що плило 
просто з безмірної синяви нєба, з роже- 
вих рум'янців і золотих проблискКів сходу, 
від блідого місяця, що запізнившися на- 
серед неба немов не знав, що робити 
з собою, чи сховатися де, чи світити, 
чи загаснупти. При тім світлі видно було 
в шопі досить добре і робішниКи почали 
пораптися біля «Черепахи». Рони чистили 
ї, підмазували Колеса, вигрібали попіл Із 
паленища, наповнювали водою Котел. 
Рівночасно два палячі 1) згуркотом наКи»- 

дували в плендер Кам'яного вугля, переКи- 

даючися якимись не дуже приязними 

словами. Ось надійшов і машиніст 1 по- 
чав щось поратися Коло машинерії, тупі 

підмазуючи оливою, там спуКкаючи не- 

величким | молотКом, там знов Ввідчи- 

няючи і замикаючи яКусьЬ Кляпу. 
Але «Черепаха» стояла холодна, не- 

чутлива, мов заклята царівна в СсКЛЯНІЙ 

труні. Крізьскляний дах її труни заглядав 

чим раз цікавіше молодий день; його 

зеленкуваті, скляні очі почали звільна 

1) Паляч--Кочегар. 
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наливатися зразу сріблястим, далі 30- 
лото-рожевим блиском. Крім шелесту 
щіток, котрими чищено машину, бряз- 
Коту залізних лопат 1 гуркоту вугля 
в тендері не було чути нічого. Робітники 

робили своє діло мовчки; один  паляч 
покинув роботу Коло вугля і пішов до 
дому снідати: йому прийдеться їхати 
сьогодні з «Черепахою» в дорогу. Ма- 
шиніст позівав. Була п'ята година; він 
спав ледве чотири години і мав перед 
собою ще оцю п'ятигодинну туру !), поки 
дістанеться до дому Іі буде міг відпочити 

цілих дванадцяті годин. 

Машина ще спала. 

-- А що, буде готова «Черепаха» ?--КриК- 
нув нахдКондуктор, вертаючи зі свого об- 
ходу і зупиняючися в брамі... Иого груба, 
висока фігура ясно відрисувалася на тлі 
сходового неба, облитого величезною пур- 
пуровою пожежею з золотим, тепер уже 
аЖ до білости розжЖареним низом. Б тім 
світлі Кругле, товсте надкондуКкпторове 
лице виглядало мов налите огнем, айого 
чорна, густа борода була немов перети- 
Кана пурпуровими нитКами. 
робітники не відповідали нічого. Обчи- 

стивии і впоравши машину, вони пома- 
гали пакидати вугля в тендер. ТілЬКи ма- 
шинісіт буркнув недбало: 

-- Зараз буде готова. 

- Прошу  Казати розпалювати. За 
чверп.Ь години заїздЖжайте!- мовив над- 
кондуктор і пішов далі. 

1) Тура-шлях, маршрут. 
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Паляч від «Черепахи», згорбившися мов 
віл, Коли його впрягають у ярмо, подався 
на своє місце, східцями міЖж машиною і 
птендером, і випростувавшися на хвиліо 
щез нараз. Зігнувшися він потонув у пем- 
нім гирлі паленища і почав розкладати 
вогонь. Зразу він поКлав і підпалив Кілька 
дрібних соснових полін, а потім, Коли ті 
горіли, почав обкладати ту ватру з бо- 
ків і з верху вуглями. Дим синявими 
клубКами вився з ватри, псотливо 1) залі- 
тав палячеві в червоні, Кров'о підбіглі 
очі, але цей не противився, робив своє, 

опривик до того. Швидко в паленищу 
гудів і птріщав уже чималий огонь; Купа 
вугля, накладена палячем,  завалилася, 
Жевріючи та тріскаючи, й привалювали 
щораз нові вугляні брили. Дзвеніла за- 
хізна шуфля 2), накидаючи їх в огнище, 
але в Кіптлі було ще тихо. 
Машина ще спала. 
Та ось у Кіплі почулося легеньКке 

булькотання, мов несмілий ропіт яКогосЬь 
нового, ще слабого і несвідомого Жипітя. 
Ось легкою струйКою понеслися з труби 
перші КлубКи білої пари, понеслися 1 за- 
раз перестали, спинені вмілою рукою 
машиніста. Гов, дітшоньки! Не туди вам 
дорсга! Будьте ласКаві он туди, у той 
толоКк, у пой порожній вал! Сміло! Сміло! 
Самі собі відчиняйте дверці! Не жЖдігть, 
дітонЬьКи, аж вам хтось відчинить. І не 
бійтеся, що там трохи тісно. ТільКи 
сміло! Тільки далі. ПотіснітЬся трохи, 

1 ПОПАВ НИ ТОУА ЕН, 
2) Шуфля- лопата. 
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бо в «пій пііснопії ваша сила. Тільки там 
ви пізнаєте, хто ви і що можете! 

«Черепаха» дрогнула. Щось мов ваЖКе 
зішхапня стрепенулося в її залізному 
нутрі. 

- Ах, як Же я смачно спала! 
Вона прокинулася. Бже в паленищу 

вогонь гуде. БЖе в Кітлі вода починає 
грапій мов у величезнім самоварі, зразу 
довгими, писікливими тонами, далі жа- 
лібнс мов просячися на волю, далі ури- 
бано, грізно, мов сварячися і грозячи, 
-аще далі лото КлеКкотячи, булЬКочучи, 
ревучи па виючи. Та машиніст не дбає. 
Бін радий пійм проявам сили, він знає, 
що вони мусять ще побільшати, гетьЬ 
значно, значно побільшати. 

-- ), небого, «Черепахо», не так ти 
ще в мене заспіваєш! Ану, МакКсиме, 
піддавай жару! 

Паляч Максим працює не озиваючися. 
Дзвенить шуфля, гуркочуть брили Ка- 
м'яного вугля, що КоптятЬся в паленище, 
Кровсо налилося Максимове лице, піп 
котиться градом із його закоптілого чо- 
ла. Гуле вогонь, грає Котел. ОсЬ рушився 
шполої, а на версі машини манометр зро- 
бив перший оборот. Машиніст ухопив за 
сперго. Почувся довгий свист. «Черепаха» 
рушила з місця. - 
рушила і немов завагалася. Її рух був 

лінивий, і зараз Же з боКових її вентилів 
бухнула пара сичачи страшенно. Але ма»- 
шиніст держав йї в руКах. Бипусптивши 
пару, скільки йому треба, він Клацнув 
маленькою ручкою і замкнув Кляпи. Цей 
маленький, невинний рух машиніста був 
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немов удар незримого батога для цого 
величезного залізного Коня. Вона спірепе- 
нулася, фуКнула раз, потім другий, тре- 
тій, а далі фуКаючи частіше, часшіше, 
частіше вийшла з шопи. Ціле її піїло, а 
особливо її мідяні та мосяжЖні пришщіпКи, 
гачки, Ккляпи, шруби- все те забл.щщало 
на сонці, заїскрилося. Гордо та пишно су- 
нулася «Черепаха» по шинах!), не Квапля- 
чись, поки не спізла на своїм місці. 

- Пришибувати отих п'ятЬ птягарових 
вагонів!- Крикнув надКкондуктор. «Чере- 
паха» рушила. Це починалася вже її ро- 
бота. Вона свиснула сКкажено, зашипіла, 
мов тисяча лютих гадюк, заптемнила сон- 
це на хвилю Клубами пари і бовдурями 
диму, - бачилосЬь, страх не рада була йти 
до таКої низЬКої роботи, як шибування 
вагонів та й то ще птягарових. Та дарма, 
мусіла. 

Ось уЖже.вагони пришибовані, поїзд, що 
має йти з «Черепахою», уставлений і вона 
горло стоїть на йогочолі, Забрязчав пер- 
ший дзвінок. Один робітник бігає з вагону 
до вагону змітаючи па роблячи порядої 
у нуптрі; другий залізною вилКою напинає 
на поїзд линву безпеченспва, вкладаючи 
їпвгачки на КожЖнім вагоні; птпрептій пора: 
єтЬся Коло Коліс, підливає оливи на осі; 
инший іде верхом по вагонах і наливає 
керосину до лямп. Кондуктори ліниво по- 
хоЖжають побіля вагонів. ПубліКа спіяга- 
ється помалу. 
«Черепаха» споїтЬ і Жде. ЗдалеКу поду- 

мав би хто, що вона нічим не відмінна 

і) Шини--релЬси. 
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супроти пої «Черепахи», що перед годи- 
ною спала отам у шопі. Та підійдітЬ до 
неї ближче! Вонався аж пашить таємним 
огнем. У її нупрі вже не булЬКоче, не 
сичит, не КлекотитьЬ,-- вона вся, всіми 
своїми частями грає, бренитьЬ, мов муха 
зловлена в павутину. Манометр літає мов 
шалений. Машиніспі держить за стерно, 
готов КоЖної хвилі пустити в рух цю 
величезну, сконцентровану, сКажЖену та 
при пім вповні опановану силу. Обернена 
чолом до сходу «Черепаха» глядить своїми 
скляними, підсліпуватими очима на безКо- 
нечну, рівну дорогу. Бона без руху, але 
бачучи, як скажено б'єтЬся її металевий 
пульс-манометр, як люто вищитЬ її 
нутро, так і боїшся, що осЬь-осЬ вона 
зірветЬься з місця, скочитьЬ мов диКий звір 
і побіЖитьЬь, поЖене в безвіспи. 
-Відчзді- Крикнув Кондуктор із заду 

поїзлу. 
-- БіАЯЗА-КриКнув другий. 
--Трарара! - заграла  пірубка надКон- 

дуктора. 
Машиніст пторКнув «Черепаху». Свист-- 

аЖ у вухах залящало. Шипіння аж боки 
машини мов надулися з натуги. А потім 
фу! фу! фу-фу! фу-фу! фу-фу-фу- фу! 

пішло фуКкання часпо, частіше, ще 
частіше, поки його не заглушив гурКіт 
поїзду, стук Коліс о шини, брязКіт ланцю-»- 
гів і якорів, уся ота КолосалЬна, дика 
та могутня музика поїзду, що входить 
в рух. 

А «Черепаха» на чолі поїзду не йле, а 
пливе, бренишЬь, фуКає, робитЬь боками, 
тремтитЬ, сипле іскри, бухає димом і 
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парою, мов Жде, не діЖдетЬся тої хвилі, 
Коли буде могти вповні розігнатися, 
розбігтися, показати свою силу. Ану, 
просторе, тепер ми поміряємося. А гей, 
дорого,- під ноги мені! Ану, Кілометри 
назал, назад поза мене, десятКами, сот- 
нями! Живо, Живо, бо «Черепаха» їде! 
Далі, «Черепаха»! Наперед, усе напереді 

1898 р. 
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БЕЗ ПРАЦІ. 
Казка. 

Ї. 
Був тут собі в нашому селі Іван, па- 

рубчаКк здоровий і вродливий, але такий 
лінивий, такий лінивий, що нехай бог бо- 
ронить. ТаК і прозвали його Їван Лінюх, 
Що правда, лінивство його багато де 

в чому неподібне було домойого або пвойо- 
го лінивспттва, шановний читачу, і Коли-б 
нам прийшлося що-дня зробити хоч по- 
ловину шої роботи, яку звичайно робив 
Їван Лінюх, то без сумніву нам би зда- 
лося, що ми зробили бодай половину мі- 
тологічних Геркулесових робот. Іван уста- 
вав геть-геть перед сходом сонця, Кор- 
мив, поїв і чистив худобу, Клепав Косу, 
в'язав лАБон, Косив, молотив, рубав дрова, 
що аж іскри сКаКкали, молов зерно на 
ручних Жорнах, двигав тягарі, різав січ- 
Ку, носив воду з річки, одним словом ро- 
бив тисячі пих ваЖКих, а ненастанних 
праць, що становлять зміст хлопсЬкКого 1) 
«Життя». Бід рана до ночі все на ногах, 
ОР ЕЕ НАР РР ЕЕ РР 

1) Хлоп, хлопсЬКкий--в Галичині те саме, що се- 
лянин, селянсЬКий. 
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все занятий, він мало чим ріЖнився від 
незлічимої многоти тих сірих посптаптів, 
що розсипані по широкКім божім світі, ла- 
зятЬ їі снуются по ньому мов мурашКи 
і гинуть як мурашКи. Вони становлять 
неначе частину самої елементарної си», 
ли тої землі і майже не лишають по со» 
бі ані крихти того, що називаємо істо»: 
рієтюю. Живуть, щоби працювати, а пра- 
цюютЬ, щоби з голоду не вмерти--осЬ і 
все. І так раз у раз; із покоління в поКо- 
ління, без ніяКої зміни, без ніякого полек- 
шення, без ніякого--сКказати моЖжна--по- 
ступу. Га про те було щось таке, що 
відріЖняло Івана з поміЖ сірої хлопсЬкої 
маси, а це було власне його лінивспво. 
На лихо йому, лінивство це не могло про- 
являтися в ділах, а то за-для двох при- 
чин. Раз тому, що Їван був мужик, а му- 
ЖиК хоч би й найлічивіший, звичайно му- 
сить десять раз більше робити, ніЖ най- 
робучіший сінтелігент». А по-друге, доля 
немов наперекір його вродженому лінив- 
співу, чисто на сміх та на глум, зробила 
його наймитом, бідолахою без поля і ріл- 
лі, без хати і роду. Биріс між чужими, 
поштурКуваний, занедбуваний 1 Крив- 
дЖений, служив за харч і одежу,- 
от тим то звичайний тягар хлопсЬКо- 
го Жиптипя пригнітав його з подвійною 
силою. 
«Нанявся -ппродався» - Каже приповілкКа, . 

ащо-ж би то був за господар, Котрий би 
Купивши птакКу цінну річ, якою є людсЬьКа 
сила робоча, не старався визискати Пп як 

найосновніше з усіх боків, до оспаннрої 
краплини? 
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Оті тому-то лінивспво Івана Лінюха 
не могло проявлятися на ділі, по значить 
пим, щоб він нічого неробив. Про це при 
його стані навіть гадки не мало бути. 
Вроджена його хиба проявлялася тільки 
в його неохопі до всяКої праці, в тім, що 
він раз-у-раз бурчав, зітхав і проКлинав. 
Бурчав і нарікав він встаючи рано, проКли- 
нав сходяче сонце,з ненавистю поглядав 
на тіниви, злиті його потом і оброблені 
його руками, а які приносили весЬ дохід 
кому ипшому; а хоч ніколи не міг відва- 
Житись на те, щоби проклинати або би- 
ти господарську худобу, ту худобу, до 
Коптрої, звичайно прив 'язувався цілим 
серцем, мов до найближчої рідні, то все 
таки годуючи, поячи і чиспіячи улюблені 
воли або Жеребяпіа він «виварачав» на 
господаря, бурчав на багачів взагалі або 
проклинав власну долю, що так уперто 
силувала його здобувати Кожний, хоч би 
найнуЖденіший, шматок хліба працею, а 
надто ще птаКою ваЖКою, пеКелЬною пра- 
цею. Не за діла затим,)а за слова і «ох- 
вату» осудили Івана селяне, прозвовши 
його Лінюхом. Ї по свойому вони мали 
рацію, гулюкаючи на Івана, погорджугю- 
чи ним, посмішКовуючися з ного, нерадо 
приймаючи його в найми. Хоч сам (ван 
робив добре, але його вічне бурчання, 
Квасне та якесь заспане лице, оСоОвілі 
Очі, все те обдавало його якогюсЬ атмо- 
сферою лінивспва, котра заражувала і 
обезсилювала других, В роботі хлопсьЬкій, 
рільничій, переваЖно гурповій, приклад, 

і) Затим-- з польсЬКого, оп же. 
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заохота, ота зараза моралЬна займає 
дуже велиКе місце. Робітник охочий, ве- 
селий, жартовливий та співучий, у кот 
рого «Очі грають» і «Жили ходять» при 
роботі, є великим скарбом; хоч сам він 
нераз менше робитьЬ ніж другі, але під 
гомін його Жарпів, вигадок та пісень, на 
вид його палких очей, здорового, ясного 
лиця і хутКких та кріпких рухів робота 
всім іде спірніше, леКше і Краще; здобуток 
показується звичайно багатий і люде не 
потомлені ша вдоволені самою працею 
більше, ніЖ заплатою. «Такий уже дух на 
робипниКів насКкочив»--говорятЬ госпо- 
дарі 1 добре пильнують, щоби того «духа», 
то є власне того робішниКка, що так 
уміє другим «духа додати», задержати 
при собі як найдовше. Зовсім  инакше 
дієтЬся з лінивим робітником. Недарма 
говорить  приповілКка: «три дні не їж, 
а весело дивися!» Такий робітник, що не 
весело дивитЬся, моЖе собі робити й 
найліпше, але для господаря його робота 
не має ціни: сам ЙОГО вид, ЙОГО ліниві 
рухи та його бурчання роблятЬ йому 
більше шКоди, бо знеохочуютьЬ других, 
заражують їх лінивством, бунтують їх. 
| робота їм тяжка, їла не смашна, і час 
довгий, і господар нелюдяний, 1 плата 
мала, а при Кінці показується, що й зро- 
били вони мало і не до ладу. А що най- 
головніше, що головний винуватець зви- 
чайно чинить вид, немов то «моя хата: 
з Краю, я нічого не знаю»; його робота 
найліаша, закинути йому не можна нічого 
і господар мусиш мовчки сам в собі 
гнупи злість, па хіба зарікатися, що на 

167



будуче не прийме до роботи прокляту»- 
щого «бурмила». 
От таКим іІСсо бурмилом у сілЬсьЬкій 

роботі був і наш Іван Лінюх і це була 
причина, що його не лІОБИЛИ господарі 
і не радо брали його на службу, платили 
йому менше чим другим, а Кормили його 
гірше, а нераз навіть без вини наганяли 
зі служби. Та все це не то що не поправ- 
дяло, не підохочувало Івана, а все більше 
квасило його, знеохочувало до праці, ло 
Життя і людей, до цілого світа. Робота 
була для ного найнелюбіша, найогид- 
ливіша річ на світі, була найбільша його 
прикрість, котру він кожного дня, КоЖ- 

ної години мусів поборювати з найбіль- 
шою натугою всіх своїх сил, а в Котрій 
про те ніколи не міг засмаКувати. 

Н 

Одного дня післав господар Івана до 
ліса, щоби дров сухих нарубав, в'язанКу 
нав'язав і до дому приніс. Днина була 
літня, робуча і господар не хотів для 
крихти сухариння мучити Коней. А що 
Іван змучитЬся-- це байКа. Такому ліню- 
хові це навіть до здоров'я причинитьося, 
Коли трохи примне Костпи. 
Шов Їван у ліс із сокирою за ременем 

та й бурчав і Кляв ненасптанно. Прийшов, 
сів на сптарім пеньКку, щоби хвилю відпо- 
чити, але не переставав бурчати па пере- 
бендювати. 

-- Господи, -зітхнув він нарешпіі, - що 
тобі завинила душа моя, що ти її засу- 
див на оцю вічну Кашторгу!. Чи-Ж не 
змилуєшся наді мною, чи не позволиш 
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мені хоч рік, хоч місяць, хоч тиждень 
Жишти спокійно, щасливо, без тої про- 
клятої праці? Ой, бо допеКкла мені вже 
до Живого та праця! Ненавиджу її, як 
невольник свої Кайдани, але так само, 
як невольниК Кайданів, так я її не можу 
позбупійся й на хвилину. НаьішЬ у сні не 
перестаю працювати, не можу розста- 
тися з моєю мукою. Боже, змилуйся надо 
мною! іШозволь мені хоч де»Ь один, хоч 
одну годину прожити без праці, без думКи 
про працю! 
Слова ті, висКазані вголос, дивно якосЬ 

задзвеніли в Іванових ухах. Зірвався на 
рівні ноги 1 напруЖив слух; здавалося 
йому, що в голосі Його власних слів дзве- 
нів якийсь инший, чуЖий голос, гострий, 
що сверлував иого душу і наповніовав її 
дивним  неспоКоєм. І осЬ він заглубив 
свій слух в лісову тишу, в ту пишу, го- 
лосну, Живу і вічно рухливу, мов хвилю- 
вання океану. Але нічого особливого не 
почув. Було саме полудне, сонце пекло і 
Жевріло посеред безхмарого неба; вели- 
чезні дуби, ялиці і берези дрімали не- 
двиЖжно над ЇІванового головою, росКкішно 
гриочи свої вершечКи в соняшнім сКварі; 
в тіні їх гущавини гралисьЬ мільйони дріб- 
нюсіньких Комарикнів, а рої їх підіймалисЬь 
і опускалисрь мірно, видаючи своїми КрилЬь- 
цями ніЖний, ледве чупіний, але мело- 
дійиний шелест, немов сонний бренЬьКіт 
якогось чародійсЬКого інструменту. Чим 
довше вслухувався Іван в той бренЬькКіт 
над своєю головою, тим більше йому зда- 
валося, що душа його випливає в яКкийсЬь 

"(новий світ, напів прозорий, таємний, 

8. Ів. Франко. Твори. т. ІЇ, 169



близько сумежний з дотеперішнЬою дій- 
сніспию, та всетаки зовсім від неї відмін- 
ний. Опанувало його зКесЬ незвичайне 
вколисання, немов могуча, птепла, м'ягКа 
хвиля несла його Кудиср, а він, ліобуючись, 
безвладно даєтся їй нести в безвісти, 

Ь тім нараз яКийсЬ нокий, гострий та 
проймаючий тон затремтів у повітрі. 
Захитав він попередню гармонію, але не 
розсптроїв її. Був це тон також тихий, 
ледве чутний, немов би бреніла золота 
мушКа, але тон дивно яКосЬь сКонцентро- 
ваний, загострений,  бачилось--повний 
несказаного болю і роспуКи, невимовного 
благання. Їван відразу пригадав собі, де і 
Коли він чув піой тон. 

о, це було давно! Ще Іван був паспу- 
хом 1 враз із другими хлопцями пас гос- 
подарсьКу худобу в пім самім лісі. Ото Ж 
одного разу товариш його, Гринько, звер- 
нув його увагу на велику, чорну, блискучу 
муху, що Крутилася довКола Коров, але 
не сідала на них. Іван ще ніколи не бачив 
таКої мухи, то й цікаво слідив за него 
очима. Гричько також. Нараз побачили, 
що муха сіла на смереці, а надибавши в 
ній вузеньку дірКу від вигнившого сучка, 
влізла в ню і сховалась. 

--Ага, маю її! - скрикнув Гринько і на- 
дибавши відповідний патичоКк, запінув 
його в ту дірКу і ув'язнив муху.--Слухай, 
як грає! -КлиКнув поді, припуливши ухо до 
смереки. 

Іван з якоюсЬ трівогою притулив і 
собі-Ж ухо до смереки і почув звук ти- 
хесенький, птонесенький, та такий без- 
мірно проймаючий, напів болющий а напів 
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жалібний"1. благаючий, що, ціла його істота 
затремпіла якимось несказаним -омущих 
КОМ. к, 

--ГринЬку, випусти їй--скрикнув. він. 
-Опіято  бувгби я. дурнемі--відказав 

ГриньКо.-- Добре, що її маю. Нехай мені 
грає! 

І поштуркавши, затичкою, знов приту»- 
мовавухо до смереки і радісно прислуху- 
вався досипьі довгу хвилю, а вкінці сказав: 

-- Але грає! Бігме, що гарно грас! 
- я-Пусти її, ГринЬКу, - просив Іван.-Мені 

п жалі. 
-Кого тобі Жаль? Мухи? Ха, ха, ха! 

Опіи-то мені велика худоба муха! 
-Але по що-Ж і муху мучити? 
- Кк то по що? Нехай мені грає! 
-Пуспіи її, ГринЬку, піду тобі худобу з 

ГлибоКої дебрі завернупи. 
--Іди, безуме, чого тобі захочується! 

Не пущу її, бо мені не хочеться. А худобу 

завернути ти й так підеш. 
Інван не випирався, бо знав з гори, що 

так.буде, а Коли-б того не Хотів учи- 

нити, піо старший пастух ще й в КарК 

його наб'є. Та все-таки стрібував по- 

ставитися на учір з иншого бОКУ. 

-Ну, то я сам п випущу! 
-- Ані мені важся!-- скрикнув Гринько. -- 

Це моя муха! Я її зловив і буду її шут 

тримати, лоКи мені сподобається А як 

ди ти мені поваЖився їй випустити, то 

такий тобі празник справлю, що тобі 

нічого більше не буде треба. 

ГриньКо був старший, дужчий, сміліший 

від Івана, а надто був багацЬКий син 1 міг 

Іванові допекти тисячними способами, 
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Коли тільки захопів. Тож Іван не всмі- 
лився задиратися з ним, піим більше, що 
ГринЬКо все ще спіояв Коло смереКи, дер- 

жачи рукою затичісу 1 від часу до часу 

прислухаючися гранніо ув'язненої мухи. 
- Але-Ж то грає!-радісно скрикнув 

Гринько.-Ще я не чув мухи, Котра би 
пак грала. Послухай лишень, ІвасЬКу! 

Іван хвилю вагувався, а вкінці немов 
щось попхнуло його до смереки, прило: 
Жив ухо і слухав. 

Писк не переставав і проймав його 
дроджжю. Якийсь глибокий ЖалЬь проймав 
його. А Коли вкінці відірвався від смереки 
і пішов дальше за худобою, піо роспуч- 
ливий, Жалібний бренЬьКіт немов усе біг 
заним наздогін, сверлував і мучив його. 
Довго Їван не міг заснупи тої ночі, а й у 
сні бачив нещасну муху зашпунтовану в 
дереві, чув її писК, але в сто раз голос- 
ніший, немов зойК вітру в сКкалЬних за- 
домах або немов завід ЖінКи над мерцем. 

-Ні вЖе, будь що буле, а завтра мушу 
її випустити!-- Сказав Іван сам до себе.- 
СКоро тільКи худобу вижену ло ліса, за- 
раз забіЖу до тієї смереки і вишягну за- 
тичКу. Нехай собі бідна муха лешипьЬ до 
своєї хати! 

З шою постановою Іван заснув. 
Та тільки на другий день не так ста- 

лося, як він собі улоЖив, Господиня збу- 
дилася трохи за пізно, а поки подоїла 
корови, поКки прилагодила Іванові до тор- 
би їду на весь день до ліса, поки Їван 
дігнав худобу з села до ліса, вЖе сонеч- 
ко на небі підійшло «на дві Коцююби». 
Коли Іван зі своєю худобою прибув до 
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вчорашньої смереки, застав там ужЖе всіх 
других пастухів. Гринько росповідав їм 
про муху, показував заштичКу і всі один 
за другим притиКали ухо до смереки, а 
послухавши  довшу або Коротшу хви- 
лю, потвердЖжували, що «славно беспія 
грає». 

-- Ага, осЬ іде Іван Лінюх!-- скрикнув 
один пастух, побачивши Івана. 

-- Т| як звичайно, останній надлазитьі -- 
додав другий, 

-- А знаєте, - сказав но учора 
мало що не плаКав за оцею мухою! 

-- Як то за мухою?--запитали всі гур- 
том. 

-- Ну так. Під милий бії мене просив, 
щоби я й випустив. 

А то за про що? 
- Або я знаю? Казав, що му її дуЖже-Ж 

то жалі. 
Жаль йому мухи! Ха, ха, ха! Мушачий 

ач Мушачий птато!-- сміялися пастухи, 
скачучи довкола Івана і поштуркуючи 
його зо всіх БОКІВ. 

-- Е, дайте йому споКкій!-- сказав один. 
Може то його мати або баба-відЬма по 
смерти мухою перекинулася, то він так 
за нею просить! 
Хлопці дивно яКкосЬ глипнули по собі 

при тих словах. Прикро їм зробилося, за- 
мовКкли. АЖ старий пастух, парубок може 
двадцятиліптній, розбурКав їх. 

-- Що ви, дурні, дурниці вигадуєте! Ма- 
хайте за худобою! А Коли ГринЬкКо зло- 

вив сосі муху і хоче її тупі для музики 

тримати, по нехай ніхто не сміє її ви- 
пускати! Розумієте! 
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Сім день тривала та музика; сім день 
ув'язнена муха бреніла в дереві. Іван сам 
не знав, що з ним діялося через тих сім 

день. Муха в смереці не сходила в ного 
з думКи. Коли їв, зараз собі пригахував: 

а муха там десь боенитЬ пищить, з го»- 
холу гине! Коли лягав спати, думалось 
йому: а муха там не має спочинКу, все 

пищить! Коли будився, пегоша його думКа 

була: а муха пам десь пищить у пітрЬмі, 
не бачить сонечКа. до Котрого так по- 

лискувахася і крильцями мерехКотіла! | 
хоч пасучи худобу часто перехомхив Коло 

тієї смереки, то все засптавав там Ко- 

гось з пастухів, що слухав «музиКи», то є 
бренькоту мухи. Інколи й сам він при- 
тиКав ухо до смереки 1 за кожним разом 
дізнавав вражіння так само сильного 1 

потрясаючого, як 1 за першим разом. 

Може бути навіт, що застоягли йому 

в пам'яті слова пастуха, що муха то та 

може бути його мати або баба. перемі- 
нена за Кару в таке сопіворіння, бо 

інакше відки-Ж би в нього брався такий 
Жаль, Коли всі другі пільки впішаються 
«музикою»? 

А бреньКкіт у смереці за КоЖним днем 
ставався що-раз слабший. ЬБКінці сьомого 
дня, Коли Іван нарешті перший прибув ло 
ліса і не застав нікого Коло смереки, 
він відваЖився витягнути проклятущу 
затичКу, щоби випустити муху на волю. 

Але муха з дірки не вилазила. Притулив 
ухо до смереКки--нічого не чути. 
Встромив у діоку тоненький патичок, 

але в.дірці ніщо не рухалось. Ось він 

устромив назад давню затичКу, щоби 
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другі не Казали, що він муху випустив. 
Ще раз притулив ухо до смереКи і над- 
слухував уважно, але бреньКоту не було 
чути. 
Очевидно муха здохла з голоду і муки! 
А тепер нараз, по чотирнадцяти ро- 

ках в уха його врізалосЬ, мов вістоя 
ігли, те саме бренькотання, Котре Ко- 

. лись через сім-день по дневі чув у сме- 
реці. Бін мимо волі затремтів і огля- 
нувся довкола, Боже, чи-Ж це була б річ 
можлива? Бін яіс раз Коло тої самої сме- 
реки, в Копірій перед чотирнахцятЬьма 
роками його пустий товариш Гринько 
зашпунтував нещасну муху. Що більше, 
в смереці стирчав шце той самий пати- 
чок, кошрий тоді ГринЬкКо вітКнув був у 
дірку з (о мухою. А той тонесеньКий 
бренькіт--відки він розлягався? Іван од- 
ним духом посКочив їд смереці, притшу- 
лив ухо- І мало не зомлів. Жалібний, бо- 
лющий і наскрізь прошибаючий боенькіт 
справді виходив із піої шпарКи, заптКаної 
патичКом! і 
Одним сильним поривом Іван витягнув 

затичкКу. 
Якесь тяжке, глибоке зипхання прой- 

шло по цімім лісі і голосною луною вілі- 
звалося в Івановій душі. Потім хвилина 
мертвої тиші. Потім щось тихесенько 

зашелестіло в щілині дерева. А потім 

звільна зі щілини почало щосЬ висува- 
тися. Іван з несказаним Жалем і спів- 

чуттям вдивліовався в ту чорну точку, 

В котрій, бачилосьЬ, пізнавав чорні лапки, 
і чорну, блискучу голову мухи. Але чи-жЖ 

це була муха? Чорні лапКи, Коли їм ближ- 
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че приглянувся, видались йому почор- 

нілими, Ккістлявими руками, зовсім подіб- 

ними до людських, ба й голова почала 

набірати людсЬкої подоби, почала більша - 
ти, змінювати барву 1 вигляд. Іван оспов- 

пів з переполоху і закрив лице руками. 

А Коли по хвилі відняв руки, перед ним 

стояв старець з довгою бородою, сКу- 
лений, злицем, що виражало несКазанну 
втому і ослаблення, в одежі незвичайній, 
фантастичній не по пустинниКа, не то 
божевільного. 

НІ. 

-- Всякоє диханиє да хвалить господа! -- 

скрикнув переляКаний Іван. 
Старець усміхнувся жалібно : і простяг 

до Ївана обі рукКи. 
- І я хваліо, синКу, ія хвалю- сказав 

тихим ледве чутним голосом.- Ох, спа- 
сибі тобі, небоже, сторицею спасибі, що 
ти увільнив мене з цеї страшенної птем- 
ниці) 

-- То... це... ви були, дідусю? - пробуль- 
Котів Іван, не знаючи, що має сказати 1 
до Кого говорити -А я думав, що це 
муха. 

-- Ой, муха, синашу, муха! Ворог мій 
тяжкий. перемінив мене в муху і гонився 
за мною в виді чорної Жовни, а Коли я 
перед ним сховався до цеї шпари, то він 
шепнув тому дурному хлопчисЬкКові, що- 
би мене заткав КілКом! Ой, та й про- 
терпів Же я, протерпів, боже мій еєди- 
ний! 

-- Але хто-Ж ви такКий, дідусю?-- запи- 
пав Іван. 
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-- Я, синашу, Дід бескидсЬКий ), може 
чував що Коли про мене? 

- Дід бескидсЬкий? Той сам, про Копі- 
рого Казки на вечерницях росказують? 

-- Той сам. 
-- Про Котрого говорятЬ, що під зем- 

лею Живеї Довбушевих 2) скарбів пильнує? 
-- Той сам. 
- А правда це, дідусю, що тих сКар- 

бів пака сила, що й на двадцяті чотирі 
вози би їх не забрав? 

-- ДалеКо більше, небоже. 
-- Асправда це, що ви на Чорногорі 

обернули до гори дном піой Камінь, на 
котрім Довбуш виКував хрест на знак, 
що під тим Каменем є вхід до печери з 
його скарбами, так що тепер ніхто ані 
того Каменя, ані того входу віднайти 
не може? 

-- Правда, синашу, правда, здвигався 
я погано при тій роботі, аж мені щосЬ 
в крижах трісло, так що відтоді! випро- 
стуватись не можу. 

-- Гак вам  шреба!-сКриКнув (Їван.- 
Було не лакомитися на чужі сКарби, 
копірі-б може не одному бідоласі в при- 
годі стали. 

Дід довгим, сумовитим поглядом  змі- 
ряв Івана. | 

-- Би, сину, сину,-СсКазав, -яка-Ж ти 
ще дитина. 

г) Бескиди--частЬь гір Карпат, де Живуть 
уКраїнці. 

2) Ддовбуш--гуцульський опришок-ватажоКк про 
якого серед наших верховинців, гуцулів, ходять 
ріЖні оповідання в роді як про Кармелюка, ГарКушу. 
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-- Добре вам Казати: дитина, --скриКк- 
нув обурений Іван.- А осЬь як би вам : 
прийшлося так як мені на коЖний КусниКк 
хліба, на Кожну мізерну лахманину так 
тяЖжКо гарувати та зносити ліодсСЬКі 
примхи, шо певно-б ви не пої заспівали, 

Дід нічого на це не відповів, штілЬКи 
раз-у-раз Жаліслхиво хитав головою. 

-- Але що-Ж це за такий ворог,--спи- 
тав з перегодом Іван,-що вас запаКу- 
вав у опістіо щілину? 

-- Це найстарший опир і чарівник з 
Бусоващ. Мав він від давна на мене 
злість, ще за-для небіЖКи жінки. 

о То ви й Жінку мали?--сКкриКнув Іван. 
-- А як Же, синку, мав! І лишила мені 

одним одну дитину, донечКу. Господи мій, 
що то там з нею сталося? Чотирнад- 
цятЬ літ, як один день пому, лишив Я ЇЇ, 
ще в Колисці, малесеньКку, штільКи мій 
слуга, старий Віюк, сліпий остався при 
ній. Чотирнадцять літ я промучився в 
тій проклятій  шпарці, тосКкуючи не 
стільки до своболи, до ліса, до сКал, д0 
гір, скільки до моєї коханої дитини. Ой, 
сину, що я перетерпів за тих чотирнад- 
ця лиш, що я перетерпів! Але господу 
богу слава, пепер усе минуло, тепер я 
вільний! Ти, синКу, мене увілЬнив, і я тобі 
віддячуся. Ходи зо мною до моєї хати. 
Веди мене, небоже, бо я такий змучений, 
такий ослаблений, що не знаю, чи й З4у- 
Жав би доволоктисьЬь до дому. 

- А далеКо ваш дім? 
-- Дім мій, синашу, великий. Коби ми 

тільки добралися до першого входу, то 
там я вже дам собі раду. 
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-- То добре, ходімо! -сКазав Іван. 
ДІА поступив пару КрокКів, але зараз 

Же мусів сісти на пенЬкКу. 
-- Ні, синку, - сказав сптогнучи --не можу 

я йти. Ще раз мушу тебе просити о при- 
слугу. Візьми мене на плечі, пронеси ста- 
рого, не поЖалуєш свойого піруду. 

Хоч і який лінивий був Іван, та цим ра- 
зом він не дався довго просити і взяв 
Діда на плечі. Старий був легесеньКий 
як перо, так що ван майже не чув 
його піягару на собі і йшов зовсім сво»- 
бідно. 

-- ОСЬ туди, синашу, осЬ туди!-- сКа- 
зав Дід, показуючи Іванові зарослу, май- 
Же незаприміпну лісову стежечку, що. ве- 
ла стрімКо під гору і, бачилосрЬ, губилася 
в гущавині. 

ІМ. 

Зразу ніс Іван Діда-на плечах з охотою 
і не чув ніякого тягару. Стежка, зразу 
доволі невигідна, потім пішла по рівному, 
а далі скотилася вниз. Але Коли опісля 
прийшлось лізти знов під гору, Коли Іван 
КільКа разів потиКнувся, Коли КілЬКа бу- 
кових галузоК цвігнуло його по лиці, про- 
будилася його натура і він почав ворКо- 
птіти. Зразу спиха, аледалі, всеголоснішєе. : 

-- Що я дурень, цого хіба сліпий не 
побачить! А щоб тебе штристенний з 
такою КоренюкКою, мало чоловік не впаві.. 
Чи чорти мене підвели дряпатися дес, 
КудисЬ на лису гору!.. І по яКу "другу го- 
лову я властиво туди плентаюся?. такі 
і тим подібні уривані речення час від ча- 
су вилітали з його уст, при чім він раз- 
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за-разом енергійно сплЬовував і зовсім не 
енергійно охав та постогнував. 

ДІА тимчасом сидів спокійно на його 
КарКку, звісивши йому обі ноги на груди, 
і бачилось, що зовсім не чув Іванового 
ворккотання. Та все-таки дивна річ: від 
хвилі, Коли Іван почав воркотати, почув 

«він також на собі деякий тягар. Зразу 
незначний, але по мірі пого, як змагалася 
його неохопа, збільшувався й тягар. Зпо- 
чатКу Іван мав таке почугитя, що несе 
сокиру за ременем, пізніше--що має на 
плечах невеличку боКклажкКу горілКи, по 
яКкімосЬ часі - що двигає порядну в'язанКу 
дров. Рівночасно почало йому здаватися, 
що подоріЖ його птягнетЬся щось дуже 
довго. Чув, що рясний піт иого обливає 
і в грудях починає йому не сппавати духу. 
Воркотання перемінилося в голосне на- 
рікання: 

-- Ой, доле моя проклята! -- бідКкався 
Їван, ваЖКо ступаючи під гору по вистир- 
чаючих Каменюках.-Коли-Жж ти пере- 
станеш КепКувати надо мною? Думавчо- 
ловік, що собі КапиночКу 1) відпочине в 
лісі, але де плобі! Піідкусив мене нечистий 
витягнути той патичок і випуспіити 
опце старе спіраховище, а тепер на, 
маєш, неси його на плечах і чорт знає 
Куди. Та й пяЖКі-Ж ці порохнаві Косто- 
махи, господи! Немов-би мені цілу гору 
на плечі втелющив! 

І справді, піягар на Іванових плечах ро- 
бився чим раз птяжчий. Бін чув, що весь 
під ним подається, що Коліна під ним 

1) КапиночКка--Крапилиночка. 
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дилькотятЬ, що в очах йому шемніє, Що 
млістЬь на нЬого б'є. Иому бачилосЬь, що 
не встоїть довше, що муситЬь упасти. 
Хотів зупинитися, спочити, віддихнути, 
але якась невидима сила не тільки не 
позволяла йому впасти, але навітЬ не 
давала йому зупинитисЬ на однім місці. 
Ішов тай ішов далі. 

Діду, ей діду!--стогнав Іван, уже не 
на Жарт омліваюочи: 
т Ачого тобі, синашу?--запитав Дід. 
-- Який біс із тебе такий птяжезний? 
-- Я, синочКу?,-лагідно відказав Дід.- 

СнипЬся побі, небоже. Куди вже мені по 
чотирнадцятиліптній темниці па птягару 
набрати? 

-- Як-то, снитЬся мені?2--ледве сопучи 
відказав Іван.--Але-Ж, Діду, адже я паду, 
ломаюся, гину під твоїм тягарем! 

-- Не бійся, рибонЬьКо,-споКійно відКа- 
зав Діл.- Це тільки так тобі здаєтьЬся. 

- Що це ти ще КепКуєш із мене, ста- 
рий Костогризе? - силувався крикнути, 
але тільки пропищав Іван.- НІ, не хочу 
довше двигати тебе. Злізай! 

-- Іди, іди, душенЬьКо!--з незворушеним 
супокоєм сКазав Дід. І Іван справді йшов, 
хоч і як не хотів, хоч і як страшенно 
був зіслаб. Він дряпався все під гору та 
під гору, а й гора та тепер видалась 
йому безконечно двисокою та спрім- 
Кою. 

- Але я не хочу йши! Не хочу тебе 
двигати!-- Пищав Іван.- У мене легке ро- 
зірветЬься з нашуги! 

м Ні, не бійся, не розірветьЬся,--поті»- 
шав його Дід. 
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-- Але я не хочу! Не хочу! Чорте, злі- 
зай з мене!--просив і ліотився Іван. 

-- Але, синочКу, прецінь Же ти дав мені 
слово. Га й заплату маєш від мене 
дістати. 

-- Нехай тебе громи б'яотЬ з твоєю 
заплатою! Нічого не хочу, тілЬкКи зліз! 
Дай мені спочити хвилину! 

-- Іди, йди, небоже,-мовив Дід.- Уже 
недалеко. 

Злість Іванова перемінилася в роспукКу. 
Тягар на його хребті був страшенний. 
Очі вилазили йому з голови, Кров у пуль- 
сах товклася так сильно, що бачилось, 
осЬ-ось попріскаютЬь жили, розірветЬся 
серце. Дідови ноги, що обхапували його 
по-під пахи, пекли його, мов роспечені 
шини, Ніколи навіть усні Іван не міг ви- 
снипти, не міг уявити собі більшого 
труду, сттрашнішої натуги. БезвихідністЬ 
його полоЖення побільшувало ще те по- 
чуття, що чув себе безсильним скинути 
з себе шой нечуваний тягар, дати пілЬгу 
сьоїй наптузі. Чув себе вЖе не самостій- 
ною істотою, не робітником, Котрий 
може робити, а може й спочивати, Коли 
йому не хочетЬся робити, не власновіль- 
ною робучою силою, Котра свідомо на- 
правляє своїми рухами, але чув себе чи- 
мось похоЖим на те зерно, що, попав- 
шися між млинове Каміння, виконує, що 
правда, якісь бистрі, безпам'ятні рухи, 
але заразом що хвиля шраптитьЬь частину 
своєї істоти і саме робигЬся тілЬКи 
частиною, моментальним проявом тої 
величезної почвари-- праці. Іван справді 
ціле своє Життя чув себе невольниКком 
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праці, але ніколи ще ше чупішя не було 
таке сильне, так страшенно болюче та 
догризливе, птаке повне оптрупи та рос- 
пуКки, як в опіцій хвилі, в хвилі найтяж- 
чої втоми, якої штільКи зазнав досі в 
Жипито. Бмерти цілковито, моментально 
щезнупіи з ряду Живих істот видалосЬ 
йому тепер найвищим вершКом бажання, 
найбільшим щастям. Позбутися Життпія-- 
адже-ж це значить позбутися труду, вир- 
ватися з пупі пого невмолимого тирана-- 
праці, що від найраньшої молодости так 
ваЖКо поклала нанім своюрукКу. Смерть-- 

"б 

то єдиний вихід для таких, яК він, не» , 
щасних, то відпочивок, то свобода!.., 
шов власне зі своїм тягарем по-над 

краєм безмірно глибокого та пропасного 
яру. На дні йогосиділи сумеркКи, клубилися 
бурі тумани. Беличезні смереки, що росли 
в глибині, видавались Іванові з гори не 
більшими від Корчів ялівцю. Тупі-Же про- 
сто ЇІванових ніг, але може о яких сто 
сажнів нижче, виспобурчувалася величез- 
на гостра сКала, мов затулений пястукК, 
наїЖений величезними бородавками. 

-- Почекай, прокляте спіраховище,-- 
ворКкотів Іван.--Не хочеш ти мене пусти- 
ти, шо й я пебе не пущу! 

І вхопивши обома руками щосили Діда 
за ноги, Іван одним роспучливим поривом 
шарпнувся в бік зо стежКи і повалився в 
безодню. 

7/ 
-- Ну, ну, ну, ну!- сказав Дід і перший 

раз засміявся тихим, сердешним сміхом, 
Іван оптіворив очі. Що сталося? Де це 

він опинився? 
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Побачив себе на Кам'яній плапіформі, 
при вході в тісну Кам'яну печеру. СКала, 
що висптобурчиласЬ в виді величезного 
лястуКа, заслонювала вигляд на яр і на 
сусідні гори. 

-- Та й гарячий Же ти, хлопче, у, ЯКИЙ 
гарячий! - мовив усміхаючись Дід.- Тільки 
що я хотів тебе просити, щоб ши звер- 
нув зі стежКи трохи направо, а ти вже 
й сам туди вирвався. 

Ні з цього,ні з пого почув Іван, ЯК га- 
ряче Жевриво всптиду обілляло все його 
тіло. Немігіще очунятисЬ. Чув себе так 
якось непохоже на те, що пережив перед 
хвилею, що це недавнє видавалосЬь йому 
чимосЬ неправдоподібним, Казочним, гетр»- 
геть замерклим. Адже-Ж він Кинувся в 
пропасть! Що-Ж це з ним дієтЬся? Він 
стрібував рушатисЬь, думаючи, що це 
пільки йому снитьЬься і він може лежить 
зомлілий на дні пропасти. Але ні! Був 
здоров, цілий, не сонний, іне чуванісліду 
шої втоми, котраще перед хвилею дово- 
дила його до роспуКки. Навпаки, чув 
себе здоровим, КріпКим |і зовсім сво- 
бідним. 

Встидався тепер глянути на Діда, 
котрий уже не сидів у нрого на КорКо- 
щах, але стояв обіч нього і щосЬ нишпо- 
рив у сКалі, Коли-не-Коли звертаючи на 
ного смішКуватший погляд. 

-- А що, синашу,--сКазав Дід. вгадуючи 
його думКи,-с не Казав я побі, що це 

так тільки тобі здається, Коли ти мені 

дива росКазував про мій пягар? Ей, хлопче, 
хлопче! 
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Дід поКкивав головою, немов би мав іще 
щосЬ сказати, але вважав відповідним 
сховати це для себе. 

-- Ачому-Ж мені птаК здавалося? --спи- 
пав Іван. 

-- СКазати піобі по правді, шо тобі не 
зовсім і здавалося. Є в пебе щосьЬ слабе, 
але не тіло. Тіло, небоже, маєш здорове, 
що й Казати. А ось воля в тебе хора. у 
А ти знаєш, як старі люде Кажуть, що . 
хто не хоче, по гірше, ніЖ не може. 

Дід говорив це пак добродушно, що 
Їванові якось ані на думКу не прийшло 
ображуватися, хоч сільсЬКих гос подарів, 
котрі йому не раз подібне говорили, він 
ненавидів і уваЖав за своїх найтяжчих 
ворогів і гнобителів. Дід тимчасом від- 
хупив своїми висохлими палЬцями Кусень 
скали, виняв зі щілини велиКий, золотий 
ключ, оглянув його пилЬно, мов старого 
знайомого, і, видимо, зрадів мов дитина. 
ПоблисКкуючи Ключем до сонця, він поліз 
у темне гирло печери, в Котрій на Кінці 
находилися потайні двері. 

-- Ходи зі мною, синочКу, -сКазав до 
Ївана.-Ьступи до моєї хати, будеш у 
мене гостем. То й побалаКаємо, Коли хо- 
чеш. 

Дід відімКнув двері, за Котрими поКа- 
зався довгий, темний, вузький Коритар, 
виЖолоблений у скалі. Тим Коритарем 
ішли оба довго, дуже довго, як бачилосЬ 
Їванові. Час той вистарчив бодай на те. 
щоб його веселий, і енергічний настрій 
знов змінився в якусь знеохоту, Вже на- 
віт Іван почав собі в дусі бурчати і за- 
пиптувати себе самого, який чорпт Казав 
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йому лазити по якихось мишачих норах, 
з котрих може й виходу ніякого нема. 
АЖ ось Дід зупинився, засКрегінцав Клю- 
чем і опіворив другі двері. 

Лагідне зеленкувате світло вдарило 
Їванові в очі, але неразило їх зовсім. Зро- 
бивши ще КілЬКа КрокКів, він побачив-себе 
в величезній, Кам'яній світлиці, пишно 
прикрашеній  усякими фантастичними 
різьбами, яріючими хрусталями, обвіша- 
ній нитками золота, вистеленій бляшКами 
чистого срібла. Бсі меблі в тій світлиці 
були з гнутих в ріжнородлні форми Жил 
заліза і срібла, на Коптприх лежали плити 
з прозірчастого гірного хрусталмо або 
фіолетового аметисту. По рогах вибриз- 
кували натуральні фонтани, освіЖуючи 
повітря, а на середині в майстерних Ко- 
зубах горіла найчистіша Живиця і ялів- 
цеві ягоди, розливаючи свіжий запах лісів 
і полонин. 

Дід наблизився до одного спіола і своїм 
золотим Ключем тричі вдарив о хриспа- 
леву плиту. 

-- БіюКку!-КриКнув він і голос його, на 
світі такий тихий, похоЖий радше на 
бренькіт КкомариКка ніЖ налюдсЬьку мову, 
тут гримів мов могучий водопад і розбу- 
див стоКкратний відгомін десь у далеких, 
безконечно просторих підземеллях. 
Ще не перегомонів шой в'дгомін, що 

гучною хвилею Котився з печери до пе- 
чери, Коли в пім десь далеко-далеко по- 
чувся глухий лусКіт, немов гупання вели- 

чезної ступи. ЛусКкіпї той повпорявся 
мірно раз-за-разом, звільна наближаю- 
чись до них, і вкінці ппобачив Іван, ЯК із 
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сумерКу дальших печер випбинула якась 
постатЬ--величезна, похоЖа на Кололу 
деоева, обоослу рапастою Корою. з вуз- 
луватим Кор'нням і чепіргатими гілляКа- 
ми. Це був ВіюкК, невілхступний слуга Діда, 
сторож і оп)'Кун лісів бесКкидсЬКих, про 
котрого Іван ще змалечку багато на- 
слухався в КазКках. Ледве-не-ледве в тій 
Живій Колоді здужав Іван відрізнити по- 
чварну, майже шостистінну головище, 
оброслу Жмутами сухого моху та Коря- 
вими грибами замісць волосся. Очей по- 
чвари не міг Іван добачити, бо вони були 
за овані п'д довЖжЖезними, навислими віями 
з товстої кори. ГілляКи і Коріння, це бу- 
ли його руКи і ноги. 

-- Хто мене Кличе? -- гробовим, глухим 
голосом запитав ВіюК, наблиЖаючися до 
Діда 

-- Це я, БіюКу, - сказав Дід. 
-- Пане мій -- скрикнув РБіюк, - це ти? 

Чи-Жж то може бути? Дай, нехай до- 
тогКкнуся твоєї руКи! 

Дід подав йому руку, аБіюк доторКнув- 
шися її, беркиць ) перед Дідом на землю, 
і ваЖісе, глибоКе хлипання потрясло цілим 
його безобразним тілом. 

-- Бідний мій пане, - хлипав він, - де-Ж 
ти бував паї довго? 

-- Потім про це поговоримо, ВіюкКу, - 

сказав Дід.- А тепер скажи мені, що 
діється з моєю дочкою? 

-- Дочка твоя здорова, виросла вже 
така велика, тільки все плаче за тобою. 

Ми вже думали, що ти ніколи не вернеш. 

1) БеркицЬь--Кинувся. 
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-- Іди Віюку, приКклич мені її сюда! 
-- Сода? Але-Ж, пане, чую, що туп є 

ще хтосЬ Крім тебе, якась сира душа. 
А ти знаєш, що твоя дочка не сміє ба- 
чити сирої душі. 

-- Не бійся, РіюкКу, - відказав Дід.- 
Знаю це добре. Але знай, що сира луша, 
про Котру говориш, це той милосердний 
чоловік, що мене увільнив з тяжкої в'яз- 
ниці. Я винен йому вдячність, Ріюку, 
і хочу йому віддячитися. Їди тілЬКи, йди 
по мою дитину. Заким обоє сюди вер- 
нете, цього чоловіка вже туп не буде. 

ВіюКк устав і погупав знов у далекі 
печери, та швидко втонув у темряві. 

МІ. 

Коли Віюк віддалився, Дід обернувся 
до Івана. , 

-- Ну, що-Ж, синашу, пора тобі до дому. 
СКкаЖи-Ж мені, чим можу тобі віддячи- 
тис? 

Їван стояв, мнучи шапКу в руці і не 
казав нічого. Дід довго, прошибаючим по» 
глядом дивився на нЬого, а далі сказав: 

-- Слухай, Іване! Чув я твої нарікання 
на нещасну доліо, на птяЖжкКу неволіо, що 
її терпиш. Ти увільнив мене з неволі, то 
справедливість наказує, щоб і я тебе 
увільнив із твоєї невол). Так сКкажи»-ж 
мені, чого би ти найбільше бажав собі 
в Житино? 

Іван усміхнувся широко, показавши два 
ряди білих здорових зубів. 

-- А чого-Ж, Дідусю, моЖу я миншого 
баЖати, як не того. чого бажає Кожний 

бідний чоловік? Щоби я не був бідним, 
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щоби не потребував турбуватися тим, 
що буду завтра їсти, в що одягнусЬ, де 
спати буду ? Щоби я міг хоч на хвилину 
відпочити собі від тої тяжкої, нена- 
опуудуой праці. 

Гак тобі дуже праця доКучила? 
- Ой, дідусю, так доКучила, так доКу- 

чила, що й сказати не можу, Ненавиджу 
її цілою душею. Бо й за що-Ж маю (її 
мобити? Гляньте на мої руКи, на мої 
ноги, на мої плечі. Майже відКолина світ 
народився, праціою, гарую, як худобина, 
ащо маю з тої праці? 
Задумався Дід. 

ТяЖжКе швоє положення, синашу, і я 
справді не знаю, чим побі найліпше допо- 
могти. Дав би я тобі грошей, у мене 
того добра не Купити, та ти знаєш, 
небоже, гріш як вода, не Кожний зуміє 
вдерЖжати його в Жмені. Гріш до грошей 
іде, то швидКо ріжні людці, хрещені й не- 
хрещені, довели-б тебе до такого самого 
стану, в якім тепер находишся. 

-- Ну.. "але:. може би я.. прецінр... 
якось -пробубонів Іван, чухаючися в тім'я, 

-- Ні, хлопче, ні)- відказав Дід. -- Ти би 
тільки роспився, роспустився, і на тім 
кінець. Не тільки бись грошей при собі 
не вдержав, але й сам бисЬь пропав, знао 
це добре. А я не хочу, небоже, щоб ши 
мене потім проКлинав. 

-- Бігме, що не буду! - поспішно Крик- 

нув Іван. Усміхнувся Дід добродушно на 
шой викриК, але зараз зробився знов 

поважний. 
-- Ти, хлопче, не думай, що я жалугюо 

для тебе золота. Гляди ось тупі, - і Дід 
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показав в однім, Куті ясКині насипану 
величезну Купу пого мептщаліо, що жЖеврів, 
мов Купа горіочого вугля,--я м г би; піобі 
зараз позволити набрати собі 3. опщої 
купи, скільки би пи тільки міг додвигати, 
Але вір мені, знаю добре, що це була би 
лиха заплата» за півою услугу. Дам тобі 
щосЬ ліпше, щось птаке, що піобі стане 
за в.яКі гроші і скарби, а заразом осво- 
бодит піебе від пої неволі, Котру так 
ненавидиш,,від праці. ВАРТО 

тя Ой - радісно скрикнув Іван. о 
-- А при ліім щось таКке-- говорив далі 

Дід,-чого тобі ніхто не відбере, на що 
ніхто не злакомитЬся, чого ніколи не 
загубищ. Ось маєш! - - 1, Дід узяв із одного 
стола лежачий на нім простий мосяЖжний 
перстінь, (грубий і незграбний, піакий 
які Жиди продають сільським парубКам 
по; п'ять, креицарів. 
оЇван; видивився. на Діда широко випу- 
деними очима; немов хотів сказати: так 
отце має. бути дар ційніший від Купи 
золота? 
соч Візьми, небоже,-- мовив Дід сі не 
суди цеї речі зі зверхнього вигляду. Не- 
показна вона, то правла, а про те це 
найцінніша річ з усіх, які я маю Це пер- 
стен чудодійний. Хто Його носипіб, піой 
ніколи ні про що не ЖуритьЬся, тому СПОВвВ- 
няготся всі його замисли, всі бажання. 
Той усе, чого тілЬьКи хоче, все осягне без 
праці. 

-- Чи то може бути!-- скрикнув Іван 
і простягнув руку по перстень. 

-- Не думай, що я хочу тебе ошукати-- 
сказав Дід, подаючи йому неоціненний 
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перстень.-Побачиш швидко, що мовло 
правду Рпрочім, як би Коли мій дар тобі 
не подобався, моЖеш мені його звернути. 
Тільки прийди до ліса там, де ти увільЬь- 
нив мене з в'язниці, і крикни причі: «Діду!» 
та вдар палицею по дереві, по я зараз 
тобі явлюся. 

-- О, я думаю, що не буду потребу- 
вати вас птрудити, Коли пілЬки це правда, 
що ви Кажете,-сКкрикнув на радощах 
Іван. 

-- Не маю звичаю брехати, - суворо 
відмовив Дід.-- Отже ще раз тобі говорю: 
яко тільки мій дар Коли-небудь почне 
тобі не подобатись, по ти прийди і за- 
клич мене, я візьму його назад. Б ніякі 
инші руки Крім швоїх він не піле і нікому 
крім тебе служби робити не буде, це 
пам'ятай. А як віддаси його мені, то 
я тобі взаміну за нього дам який инший 
дар, що собі сам вибереш. Ну, а тепер 
іди і бувай здоров! | 

За Кілька хвилин Іван був уже на світі. 

МІЇ. 

Побачивши себе на вольЬнім, яснім світі, 
Іван зачудувався не аби яК. Коли недавно 

тому йшов з Дідом, то йому здавалося, 

що находиться в якійсь стороні зовсім 
невідомій, серед величезних сКал, трохи 

не до самого неба високих гір і бездон- 
них ярів, А тепер він побачив себе в місце- 
вості добре йому відомій, де ліс був рід- 

кий, гори невисокі, скал ані сліду, та й 

яри не глибші понад звичайну міру гірсЬь- 

ких проваллів. ЗмірКував, що находитЬся 
недалічко того місця, де сидів іно-що 
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війтовши в ліс, і де лишив свої сокиру, 
зарубану в пеньок. Туди він і направив 
свої кроКи. 

Ішов, не можучи зразу розмірКкувати 
докладно все пе, що з ним сталося. Чувся 
тільки дуже вловоленим, спокійним | 
певним, мов фляшка наповнена водою аж 
по саму шийКу. Навіть їсти йому не хо- 

птілося. Одне пилЬкКи знав, що може бажа- 
ти чого хоче, а все йому буде сповнено. 
Та тільки не знав іще, чого має бажати 
в даній хвилі. 

Перше, що йому ясно стало в пам'япі, 
була сокира і дрова. 

-- От Ккоби то -- подумав собі Іван-- 
за Ким я прийду на місце, моя соКира була 
така мудра їі сама дров нарубала, а 
господар щоби збожеволів та з возом по 
ті дрова СОДИ виїхав, опіце було»-б гарно. 

В тій хвилі Іван почув споавді в лісі 
страшенний стукіт та птраскіт, немов би 
сто сокир нараз пустилося рубати сухе 
галуззя. Майже рівночасно почув також 
туркКкіт і бреньКкіт воза. що їхав по нерів- 
ній лісовій дорожці. Поки дійшов до 
свойого місця, вже господар Кінчив наКла- 
дати на віз сухігилляКи. Набір був вели- 
чезний і господар дуже вдоволений. 

-- Добре ти зробив, небоже, -- мовив 
він ло Івана, -що ти так роспорядився. 
ТільКи що ми сКінчили в полі свого роботу, 
Коли отце прибіг той хлопчик, що ти 
його післав, «НанашКу--Каже, - Казав Іван, 
щоб ви зараз їхали доліса. Він дров на- 
ладив гук), а лісничий по обіді поїхав до 

1) Гук-дуже багато. 
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міста і через помилку лишив рогачКу 
отворену». Ну, але-Ж ти, небоже, мусів 
звиватися, Коли ти за півгодини здужав 
назбірати і нарубати такКу величезну Купу 
сухарини. Га-Ж цЬого-б иншим разом ідва 
хлопи за цілий день не наладили! Я й не 
думав ніколи, що ти таКий робітник. 
Знаєш, цих дров нам вистачить до самої 
глухої осени. 

Їван слухав цеї похвали, і хоч їй не 
дивугався, бо знав, як воно все склалося, 
то все-таки робилося йому якось трохи 
встидно. Тому то Кинувся допомагати 
господареві сКладати дрова на віз, але 
де тамі Все, чого тільКи доторінувся, 
летіло і рвалося йому з руКі укладалося 
само на те місце, де було треба, уКклада- 
лося далеКо ліпше і щільніше, ніж би це зу- 
мів був зробити сам Іван, Хотів бодай до- 
помогти господареві обв'язати наладова- 
ний віз залізним ланцюгом, щоби набір 
добре  держався, але й ланцюга не 
міг дотулитися -- той тільКи  мигнув, 
дзорКнув, віз  затріщав і вже був 
обвязаний і обтягнений так, немов би 
його тягло десять хлопів. Віз був гото- 
вий. Господар уже запрягав Коні. Рушили. 

-- Ой, Іване, -- скрикнув переляканий 
господар, глипнувши з боКу на величезну 
фіру!) дерева, супроти Котрої мізерні 
хлопсьКі Коненята виглядали достоту 7) 
мов миши, -що-Ж це ми наробили! ТаКого 
тягару ми й змісця не рушимо. Попсуємо 
Коні! Де-Жж вони зможуть дотягти такий 
величезний тягар, та й ще горі горбом! 

1) Фіра--віз. 
1) Достоту--ціАКом, точно. 
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-- Ей, не бійшеся! -- сказав Іван, -поря- 
шусємо їх, якось то піде. 

І приступивши до воза, він узявся рукою 
за люшню. Коні, що" перед тим ледве з 
місця рушити могли фіру, тепер пішли 
зовсім свобідно і вільно, немов би з 
порожнім возом. 

-- Ну, робітник з тебе, Іване, -- сказав 
радісно господар, Коли в КілЬКа хвиль по 
приїзді до дому дрова були не тілЬКи 
посКкидані з воза, але таКожЖ порубані, 
полупані і посКкладані на Купу під шопою. 
Перший раз від нетямного часу господар 
закликав наймита до Комори і почасту- 
вав його горілкою, пшеничним хлібом і 
сиром. 

МІ. 

Слава Івана як «пречудного» робітника 
швидКо розійшлася по всьому селу. Особ- 
ливо господар, від Котрого Іван до неда- 
вна не чув ніколи доброго слова, тепер 
трубив про ньогонавсібоКи мов нанятий. 

-- Що там за сила! Що за проворністіі 
Ні, такого робітника я ще не бачив, яК 
Жию. І все сам! 

-- Та що, нема чому дивуватися, - жар- 
тували багачі. -ТаКий лініох через тільки 
літа зашанував свою силу, то й має п. 
Цікава річ лишень, що це йому прийшло 
до голови, що пепер так узявся до роботи? 
Ну, але шо таКож певне, що плої ОХОПИ 
надовго йому не вистане. 

Але помимо того КепКування Кожний 
багач бажав мати Івана в себе. Ос і 
почали вони потаємно на перегони шапкКу- 
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вати перед Іваном, частувати його то 
горілкою, то гараком') і просити, щоби 
покинув дотеперішнрого господаря. 

-- Чи таКий голоКолінниК варп птвойого 
одного палЬьця!-- говорили йому. - І чого 
ти в нього дослуЖишся? Ходи до мене, 
я тобі дам 50 ринсЬКих річно, шматштія, як 
бог приКазав, їсти будеш те, що й я їм, 
а робоши птяажкКої не будеш робити. 

Їван тільки десь-Колись  промимрив: 
«Нну», «Еге-Ж» та «А вЖже-Ж»ь та «і|іо- 
бачимо», пив, заКусував, і ні про що не 
турбуючись, ходив собі мов бугай по 
молодій Конюшині. Праця, як обов'язок, а 
властиво, як тяЖжкКе ярмо перестала для 
нього існувати. ДумКи, Котрі досі майже 
виключно приКовані були до тих тачок, 
тепер увільнені попали в яКкийсЬ хвилевий 
застій, немов заснули, щоби випростува- 
«тися, набрати сили! самостійности. Ба- 
Жання Іванові не могли ще вирватися з 
обсягу наймитшсЬКого Життя, з меж рід- 
ного села. 

-- От'яКк би то сам пан війпі прийшов 
просити мене до себе на слуЖжбу!-- думав 
Їван. Сказав би я йому пару слів правди 
за те, що мене недавно вигаратав буч- 
ком, Коли йому мої Коні в Житі шКоду 
зробили. 

І справді війш прийшов і ван наговорив 
йому дурниць, Котірі грізний начальник 
громади приняв як щось таке, що йому 
віддавна належалося. 

-- Найліпше, мабуть, було би слуЖити 
в пан'оптіця, - подумав собі Іван. І тупі 

0) Гарак--ром. 
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уже йшов до нього паламар послом від 
пан'отця ії просив його прийти завтра 
«на  клебаню»,) бо єго-мосць?) дуже 
його потребують.; Пан'отецЬь почастпував 
Івана вином--першим, яКе, Крім причастя, 
Іван мав коли-небудь в устах - їі просив : 
його, щоби йшов до ного на службу. 

-- Прийду, пан'опічику, чому-Ж бим не 
мав прийти,- весело сКазав Іван, цілуючи 

пан'отця в руку, але на думці в ного 
було зовсім що инше. 

-- А Коли-Ж «шприйдеш?--запитав пан'- 
отецр. 

-- ШЩенинівідправлюся від свого госпо- 
даря, а завтра вже буду в єго-моспія, 
сказав Іван. Пан'отець поблагословив 
його на дорогу 1 пішов у село. 

Іван був слуга один в своїм роді. Не 
тільки робив'за десятьЬох,; але--це була 
річ неменше важна і цікава--не їв нічого. 
Еге! Бід пого пам'яшного дня, Коли то 
привіз стільки дров з ліса, господиня не 
бачила лоЖКи ані хліба в його руці 
І ніхто не бачив, щоб він їв. А про те за 
пих Кілька неділь Іван розцвів і зарум"'- 
янився, мов полевий мак. 

-- Що це таке з побою, Іване, - пипа- 
ла його господиня,-чому ти їсти нічого 
не хочеш? 

-- Я ситий--відповідав Іван. НавітЬ не 
ставте нічого перед мене, бо я неможу 
їсти. 

-- Але хто-Ж тебе так участував? 
-- Е, цевже річ моя. І непитайте мене, 

бо вам црого не скажу. 

1) Клебаня--з полЬсЬКого,--плебанія, дім попа. 
з) СсгомоОСЦбіЗ(-так величають попа. 
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Грібували вже й слідити за Іваном, де 
й що він їсть, але слідження ні на що не 
придалося. ЬБ часі обіду, полуденКу і ве- 
чері Іван щезав десь, мов Камінь у воді. 
Не потребуємо и додавати, що Івана го- 
дував його перстінь. Коли тільКи хотів 
їсти--а хотів він їсти зразу дуже часто, 
бо досі за ввесЬ віК мав час випости- 
тися на всі заставКи--сілав де-небудь і 
шептав. 

-- Хочу, щоби мене ніхто не бачив. 
| зараз робився ;невидимий, а рівночасно 
на його росКаз восКресали перед ним 
найліпші присмакКи, які тільки могла ви- 
думати його бідна, хлопсЬка фантпазія: 
пироги з сиром, маком, з Капустою, 
ковбаси, печені Кури, горілка з медом, 
медяники, хліб пшенишний. Їв Іван аж за 
вухами тріщало. А тепер вийшовши від 
пан'отця, одне тільки мав на думці: 

-- Віднині буду завсігди пити вино. 

ІХ. 

Мріям пан'отця про те, щоби добути 
собі паКого не-аби-яКого слугу,не судЖжено 
було сповнитися. Ледве Іван вийшов на 
вулицю, побачив пишну Карепту, запряжену 
четвернею огнисптих Коней в багатих 
уборах. Ддвалакеї Крутилися Коло Карети, 
немов шуКаючи чогось, а в Кареті сидів 
якийсь велиКий пан. 

-- От якби то чоловіК міг дістатися 
до такого пана на слуЖжбу,--подумав собі 
Іван. - Я КолисЬ служив у нашого д'дича, 
та що то за пан? ПароКінКою їздив, та 

й то такою, що тільки тЬфу! А до 
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ЛЬвова вибирався три роки, та й так 
таки й не вибрався. Ні, з отцим паном 
певно би чоловік не трохи світа побачиві 

-- Гей, парубче! -- КриКнув до нЬого пан 
з Карети. Іван зняв шапКу і наблизився 
до Карети. Пан довгу хвиліо придивлявся 
йому уважно. 

-- Подобаєшся мені, - Сказав нарешті.- 
Бласне втіК мені візник. Умів би ти по- 
возити четвернею? Бо з тих туманів 
(пу поКазав на лаКеїв) Жаден не вміє. 

-- Брмію, ясний пане, - сказав не наду- 
муючись Іван. 

-- А хочеш вступити до мене на 
службу? 

-- Хочу! - сказав радісно Іван. 
-- "4 князь ДовгоруКий, пан Чорптопхай- 

лівського Ключа. Ги чував? 
--- Чував, ясний пане. 
-- Ну, так сідай Же на Кізли і бери 

віжЖКи в руКу, побачимо, як ти вмієш по- 
возити. Бези нас до свого господаря: 
заберемо пвої речі і зробимо з господарем 
обрахунок. 

-- Не треба, ясний пане, - сКазав Іван.- 
Я власне скінчив свою службу і шукав 
иншої, піо ні з Ким і обрахунок робити. 
Речі мої леЖжатЬ у певнім сховКу, та я 

думаю, що до служби в ясного пана мені 
їх не дуже треба. 

-- Маєш рацію, - сказав, хвилину по» 
думавши, Князь. 

КняжЖа чептверня під Івановими руками 
йшла мов степовий вітер, легКо, згідливо, 

без ніякої втоми. Іван не брав навіть 

батога до рук, доситЬ було йому сказати 
слово, цмокнути та попрясти віжКами, 
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щоби скерувати четверню, Куди хопптів, 
зупинити її або спонукати до швидчого 
ходу. Іван розмовляв з Кіньми мов з дітЬми, 
старався близЬКо познайомитися з Кож- 
ним із них, пізнати їх вдачу і норови, і 
здавалося, що й Коні розуміють Кожне 
його слово. Князь не міг надивуватися 
справности і таКктові свого нового віз- 
ниКа. 

Ь найближчім місті Казав йому спра- 
вити пишну ліврею, в Котрій Іван вигля- 
дав мов відроджений. З незграбного, отя- 
Жілого сільського  парубчисЬКа  пере- 
мінився в хвапісьКого, вродливого молодця, 
на котрого так і задивлювалися люде, 
коли повіз галропом перебігав містові 
вулиці. 

Га Князь не довго забавляв у місті, що 
було осередком його Ключа і ле в нрого 
був свій палац. Бін вибирався за границю, 
хе пробувала його Жінка з дочкою, А що 
в тих часах не було ще залізниць, то 
четверня, візник і лаКеї становили не- 
обхідну приналежність усяКої пансЬкої 
подорожі. Особливо добрий візник був 
половиної поводження в дорозі, то й 
князь мав усяку причину чути себе 
вловоленим з того, що найшов таКого 
візниКа, яК Іван. 
Тимчасом Іван роскошувався своїм новим 

становищем. Вступив він наКізли княжого 
повоза, мов удільний князь на свою сто» 
лицю, вповні почуваючи свою варшість, 
івже в хлопсЬкій веретянці здобув собі 
повагу і пошану в лаКеїв. Ще більше за- 

імпонували тим лаКкейським душам його 

справність в обходженню з Кіньми, його 
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гордовита вдача, склонність до мовчанКи 
' задуми й його незвичайна врода, що, 
ніби цвіт весною, пак і розвивалася перед 
їх очима. В своїм товаркешуванню з ла- 
кеями вмів Іван від разу поставити себе 
на якімосЬь вищім, незалеЖнім становищі, 
і не дізнав ані одної з тих прикростей, 
яких годі усптерегтися КоЖному  сілЬь- 
ському простаКові, Котрий попаде на 
службу в пансЬКім дворі, і яких Колись, 
служачи у свого дідича, він назнався аж 
до нехочу. 
Тепер було зовсім не те. Бсе забавляло, 

тішило і радувало Івана. Забавляла його 
візницька служба, а особливо часті про- 
їзди по многолюдних містових вулицях, 
поміж рядами проходячого, гарно повбира- 
ного панства, поперед пишні склепові 
виставиабовздовж тінистих спацерових!) 
алей  Князівського величезного парку. 
Пшили його прекрасні Коні, піддані його 
безпосередній опіці. Коней він від давна 
любив, але піаКих гарних, добрих і розум- 
них він ще ніколи,не мав під своєю руКою. 
То-Ж і не диво, що полюбив їх найбільше 
з усього того, що найшов у Княжім дворі, 
доглядав і беріг їх, як себе самого, роз- 
мовляв зними і пестив їх, як своїх дітей. 
Не диво, що й вони від самої першої хвилі 
прив'язалися до ного, яК діти. ВБдоволений 
був Іван і з Князя, Котрий хоч не сипав 
грішми і навіть на страву слугам сКу- 
пенЬКо давав-- про «птрінгельди?)» очевидно 
не було й бесіди - то все-таки обходився 
РЕ СЕ ЕР 

1) Спацеровий -- для гуляння. 
2) Трінгельд - чаєві,-«на випивКу» гроші. 
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з ними по людсЬкКи, а для Івана був якось 
незвичайно ласкавий. Що правда, лаКеї 
нишКом називали Князя марнотратниКком 
і банкротом, котрого Жиди швидКо ви- 
кинуть з батЬкКівщини, але Івана це нічого 
не обходило. Стірави лаКкейсЬКої не по- 
требував, ппрінгельдів тим менше, бажав 
пільКи бачити світ і людей, ужити Життя 
в цілій повноті, а до того -- бачилосЬ 
йому -- його заняпітя КнязівсЬКого візниКка 
давало йому як гайліпшу нагоду. 
Недовге Життя в місті в товариспіві 

КкнязівсЬКої двірні зробило на ного ве- 
лиКкий вплив. Апетштити його розвинулися 
значно і швидКо. РБсе, що бачив, надило 
його, але й пересичувало по КороткКім 
часі. Бавився ріЖними блисКкучКами мов 
дитина, але й Кидав їх так само скоро. 
Псував собі Жолудок добірними стравами, 
які бачив на Князівському столі, але в 
відплату за те почував несмак до над- 
звичайніших шпоЖивних справ. Перший 
разнасвойому віці почув приступ тяжкої 
містової недуги--нудЬги, про Котру йому 
в селі ніколи й не снилося. ОКруження, 
серед Котрого пробував, зовсім не на- 
давалося до того, щоби направити його 

бажання в сторону яКих-небудЬ духових 
занятЬ і інтересів. Князь бавився, їздив 
на візити по міських головачах та оКолич- 
них панах, бував у театрі на оперетках, 
а ще радніше проводив ночі в Ккафе-шан- 

танах або в Касині за Картами, але 
книжок ніяких не читав, розмов поваж- 
них не любив, всякКі «ідеї» і «стремління» 
вважав дурницею, виключною власністю 
і витвором голодних літератів та голих 
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професорів. Що й сам він одного пре- 
красного поранкКу з усім своїм Князівспівом 
міг опинитися в рядах тої «голЛоти»--про 
це не думав. Бірив у своє щастя, Котре 
вже КільКа разів подавало йому помічну 
руКу в хвилях, Коли опинявся вже на самім 
краю пропасти і руїни. Гим-то й не диво, 
що хазяйський двір не був відповідною 
школою для духовного розвою Іванаї що 
можучи заспокоювати всі свої низЬкКі 
апетити, які ппільки були доступні ЙОГО 
нерозвипій душі, він швидКо пересичувався 

і починав нудитисЬь у своїм примусовім 
бездійспві. 

Х. 

Але щаспя всміхнулося йому. Князь 
пригадав собі, що має за границею Жінку 
й дочку, що Живуть вони там у дорогій 
столиці на дуже сКкугеньКім етаті!), що 
нетерпеливо доЖидають його приїзду враз 
зі свіЖим Капіталом, що Капітал той, 
о скільки можна було його стягнути то 
продаЖею збіЖЖжя та волів, шо позикою 
в Жидів і лихвярів, находится щасливо 
в його шКапулі, і що одним словом, пора 
було їхати, То-Ж Казав готовити все до 
подорожі, і за Кілька день рушили. Подо- 
рожЖж, ненасттанне товаришування з Кіньми 
і природою освіжЖили Івана. Мав заняптя, 
хоч і не потребував працюовати. Очі його 
сКовзалися по ріЖнородних околицях, 
перебігали мимо сел, в Котрих Ссопіні 
подібних до ного Іванів зітхали і туЖливо 
гляділи вслід за улітаючою КняЖою Каре»- 

тою, надармо думаючи про росКіш хоч 

1) Етпат--спосіб Життя. 
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раз в Житлю проїхатися отак в сбіт 
широКий,--мимо місточок, в котрих сшрі- 
чали неохибне болото або Куряву, нео- 
хибні громади напів голих Жиденят на- 
серед вулиці і неохибні набресКлі лиця 
п'яниць, що висовувалися з віКон і дверей 
шинкКів. Іван зразу ціКаво і поКквапно ловив 
очима ті подорожні подробиці, радісно 
вітав кожний далекий вершок гори, Кож- 
ний наглий заКруті ріки, КоЖну невидану 
досі вежу, що здалеКа, мов величезна 
шпилЬкКа, вихилялася по-над зелень лісів 
або по-над золотисту площу спілої пше- 
ниці. Свіже повітря поправило і загос- 
іприло його апетит, розілляло здоровий 
рум'янець по його щоках. Чувся знов вдо- 
воленим і не бажав нічого нового. 

Але вдоволення це тривало не довго. 
Подорож ішла помалу і почала вкінці 
втомляти його своєю  односптайністю. 
При Кожнім новім виді, скруті, мості, 
версі гори з приКріспио пригадував собі 
Іван: »Е, таке самісеньКе я вЖе бачив». 
Б Кожнім новім місточКку мимоволі з успі 
иого виривалися неохибні оКриКи: «З до- 
роги, голото! А щоби вас!.. З дороги, бо 
розтолочу!» Впрочім давалися ванові чути 
й деякі недобрі боки КнязівсЬКої влачі: 
погані нічліги для слуг, невиспання, чим 
раз часпіші прояви КнязівсьКого злого 
гумору, що поКазувалися в ненастанвім 
бурчанню на лінивство, недостаточний 
поспіх, на марнування грошей, нешану- 
вання лівреї і т. и. Правда, Іванові Князь 
ніколи не мав нічого закинупи, але те 
вічне нарікання на лакКеїв, що сиділи птупі- 
Же побіч нЬого, дразнило Івана, як шКря- 
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бання залізом по сКлі. Кізли Княжої Ка» 
решти сптавалися для Івана з КоЖним днем 
твердші, невигідніші і ненависніші.: 

-- Боже, Коли-б хоч яКа зміна, яКа при- 
года в дорозі--зітхнув раз Іван, коли рано 
з готелю вибіралися в дальшу подорож і 
в перспективі являвся Іванові довгий день, 
котрий треба було протовчися на шКі- 
ряній подушці посеред одностайних піль 
і лук під палким промінням  серпневого 
сонця. А надто ще вид штисячів ліІОдей, 
занятих полевою роботою, будив в Іва- 
новій душі якесь приКре чупитя. І рад він 
був, що вирвався з шого ярма, а припім 
починав чути щось, немов гризоту сум- 
ління, немов би ця його подорож була 
тяЖКим гріхом. Але найгірше разив його 
спів отих робучих людей. ПоКи ще він був 
Їваном Лінюхом, співав дуже часто, і спі- 
ваючи ті прості, сердешні співанки про 

долю, про любов і любовні пригоди дізна- 
вав дивної полекші. Але від часу, Коли чу- 
довий перстінь обхопив його палець і роз- 
будив в його душі нові сили, новий СВіПІ 
бажань, в пій Же хвилі заспокоюваних та 
повертаючих усе на ново ії виліптаючих 
що раз то в ширші Круги,--від тої Хвилі 
пісня втеКла віл нього. Зразу вона вида» 
валась йому дурницею, не сптпоючою того, 
щоби на неї ппратити хвилю часу, а ше- 
пер звеніла йому в ухах, мов яКасьі гірКа 
наруга. Г люде співають--мабутЬ вони 
щасливі! І Їван ппрібував заглянути у вла- 
сне нутро і спитав сам себе: «Ая, чи-Ж 
я щасливий?» Не вмів відповісти собі на 
те питання. АдЖже-Жж, бачитьЬся, нічого 
йому не хибує, а прецінь він чуєтЬся та» 
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ким одиноким, далеким від других ліодей, 
чує таКу пуспіиню довКола себе, і не знає, 
чим її заповнити. КілЬКа разів трібував в 
той бік звернути свої баЖання і зажЖа- 
дати їх сповнення, але з зачудуваннямі 
переляком переКконувався, що чудовий пер- 
стін в тім пункті безсилий. І не диво. 
ПерспінЬь сповніовав тільКи ясно означені 
бажання, а таКих загалЬних, як «хочу бути 
вдоволеним» або «хочу чупттися щасливим» 
перспінь не міг сповништи. Тупі вже спов- 
нення залежало від самого Івана, тупі нія- 
кий перстінЬь нічого не міг йому порадити. 

-- Ах,КобихочяКа пригода в дорозі! - Зіт- 
хав Їван, сидячи на Козлах і з якоюсЬ трі- 
вогою позираючи в неясну далечину, засло- 
нену на пів-прозірчастогю ранньою мглою. 
Що правда, пригод в дорозі не хибло й 

досі, але пригоди ті були самі глупі, плаКі. 

що не могли Іванові даши ніякої розривКи, 
тим більше, що зараз в першій хвилі сила 
чудового перстеня все направляла, так 
що Іван не потребував навіть палЬцем ру- 
шати. То Колесо зломитЬся, шо посто- 
ронок урветьЬся, птокКінЬ підкову згубитр-- 
ну, що це за пригоди! Та цим разом на 
Іванове бажання лучилася пригода забав- 
ніша: Князь згубив гроші. Бачить Іван, що 
князь в Карепті КруптіитЬься, кидається, 
зітхає, ба далі й клясти починає. Бачить 
це Іван, але нічого, мовчить і їде. Нараз 
князь Кричить: 

-- Стій! 
Їван зупиняє четверню. 
-- Що у піристенного,--ворКоче Князі, 

перешуКуючи всі свої кишені і саквояжі,-- 
адже-Ж я недавно мав її в руКах. 

205



Лакеї позіскакували зо своїх сидженрь! 
поставали в поКірних посптавах, понатя- 
гавшися мов струни, по обох боКах Ка- 
рети. 

-- Гей, видтумани, --Крикнув вКінці Князь, 
--ЧИи не бачив з вас Котрий моєї порпмо- 
нетКи з грішми? 

-- Ні, ясний пане;-в один голос відпо- 
віли оба лакКеї. 

-- А. ти, Іване? 
-- Я бачив, ясний пане. 
-- Де? 
-- Вчора ясний пан дав її тій пані, що 

в нас булана чаю. 
-- Ти дурень, Івані--КриКнув Князь, при- 

гадавши собі в пій хвилі, що Іван сказав 
чистісіньКу правду. 

-- А, Коли я дурень,- преспокКійно від- 
Казав Іван - то нехай ясний пан пішле 
лаКкеїв шукати порпімонетКи по дорозі. 
БачитЬся мені-додав  насмішливо, -що 
перед Кількома хвилями щосЬ випало з 
Карети. Може по вона. 

ПоКкмітив Князь, що Іван насміхаєтЬся 
з вього і весь спалахнув гнівом. Знав добре, 
що з замкнутої Карепти порпімонепкКа не 
могла випасти, особливо Коли перед тим 
її в Кареті не.було, і що навіть Коли би 
була ії Коли би випала, то Іван, сидячи на 
Ккізлах, не міг бицього ані бачити ані чути 
за піуркотом Коліс та лусКкопіом КінсЬ- 
Ких копит. Та все-таки щоби зберегти 
свою Князівську повагу супропи лакКеїв, 
він гримнув на них: 
я А ну, тумани, чого спіоїте? Бігайте 
що духу! То не може бути, щоби вона 
пропала. Я пут вихилився, то може й 
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справді... БіЖітЬь! Гостинець!) пустий, то 
Коли не дуже далеко випала, то певно 
найтися мусить. 

А сам аЖ зубами сКкреготав, що міг 
пак забутися. Боявся, щоби лакКеї не роз- 
трубили перед Княгинею історії про то- 
пу паню, що була в них на чаю в незна- 
йомім місті і котрій він дарував свою 
порпімонетКу з 200 гулЬьденами. 

-- Слухай, Іване, - сказав Князь по хвилі, 
Коли лаКеї, пакоЖ усміхаючися недовір- 
ливо, потупцювали долі гостинцем, --чи 
ти на правду бачив, як я давав тій 
пані порттмонетКку? Бо я щосЬ собі того 
не моЖу пригадати, мабуть дуже вже в 
голові шуміло. 

-- Я дурень, ясний пане, -КороткКо від- 
різав Іван. - Нічого я небачив. Я пільКичув, 
як портмонетКа перед хвилею випала з 
Карети. Опі уже й лаКеї вертаютр-- 
додав озирнувшися. -- Найшли, біжать. 

-- Що? Найшли?--КриКнув Князь, не мо- 
Жучи з диву отямитися. 

-- Гак є! ОсЬь вона, ясний пане, -в один 
голос Крикнули лаКеї, подаючи  Князеві 
порптмонешКу з грішми. 

Князь доразу осповпів, очам СВОЇМ Ві» 
рити не хопів, але порпімонеткКа була так 
безсумнівно-дійсно в його руці, що йому 

не лишалось нічого иншого, як тілЬКи схо- 
вати її до Кищені і дякувати невиясне»- 
ному случаєві, що вивів його з Клопоту. 
Та все-таки він підозрівав, що Іван сяк 
чи так мав у шім «случаю» свою руку, і 
для того вечером, Коли станули в заїзд- 

- 

1) Гостинець-- шоссе, шлях. 
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нім домі на ніч, поКлиКав Івана до свого 
покою і запитав його в чопирі очі: 

-- Ну, Іване, скаЖи мені, як властиво 
було з тою порпмонетКою? 

Їван зразу прикинувся дурниКом. 
-- Не моя річ це знати, ясний пане,- 

сказав. 
-- Е, іди, йди, не балаКкай пуспе!--сКа- 

зав Князь, добродушно плещучи його по 
плечі.- Ну, скажи, не бійся, я не буду гні- 
ватися. 

-- Та що тупі говорити, ясний пане, - 
сказав ЇІван.-Топта пані, діставши порп- 
монепіу. від ясного пана, яКосЬ її випус- 
тила. Я підняв її ісховав, щоби ясному 
панові віддати, а Коли ясний пан почав 
п шукати в Кареті, я випустив її на го- 
стинецр. 

-- Ой, Іване, -КриКнув Князь,-а як би 
був її хппо инший найшов? 

Іван усміхнувся. 
-- Ну, то що-Жж?2--сКазав  споКійно.- 

Був би якийсь бідолаха поратувався, а 
ясний пан прецінь і пак не міг бибувна- 
віть подумати, що вона на госпіинці згу- 
билася. 

Князь хотів ще щось дальше сКазати, 
але замовчав і піільки зпідлоба, недовір- 
ливо поглянув на Івана. 

-- Ей, поганий Жарт, - подумав собі 
Іван, поКкмітивши це.--Ще готов мене 
Князь уважати за злодія. Ліпше дам 
спокій. 

ХІ. 

Після цього яКкийсьЬь час їхали без ніяких 
пригод. Іван нудився чим раз більше, тим 
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більше, що вони давно вже переїхали 
в чужу сторону, де люде говорили незро- 
зумілим язиком, Край був рівний та одно- 
стайний, пак що йнаоКолицю дивитися 
з Кізлів було вкучно 1). Тільки тисячі Женців 
і Косарів по обох боках шляху мигали 
довкола. І що раз частіше підхоплював 
Їван в своїй душі якесь дивне, неяснє 
і несмілеще чупітя, немов би заздрість на 
вид тих роботящих, потомлених а невто»- 
мимих людей, по раз зігнутих луКом при 
роботі, облиштих попом, піак що здалека 
видно було їх мокрі сорочки, що прили- 
пали до плечей, по знов сидячих весело 

Крузі на стерні по-міЖж снопами за 
полуденКом. 
Але прикре те чуппія в душі Івана ми- 

гало пільКки на хвилину, і, бачилось, не 
лишало по собі ніяКого сліду, Крім тихень- 
Кого зітхання. Гірше допіКала йому одно- 
стайна їзда та сонішна Жара. 

-- Коби хоч ліс пінистий подибати!-- 
подумав собі Іван, і в пій Же хвилі, підвівши 
очі по-над КінсЬкКі голови побачив недалеко 
перед собою темно-зелену спіну високого 
соснового ліса, від Котрого, бачилось, 
на пійсячу КрокКів віяло освіЖаючим холо»- 

дом і чудовим смоляним запахом. Аж 
лекше якось зробилося. на душі в Івана, 
Коли побачив, що гостинець білою вузень- 
кою лентою врізався в пе пінисте, зелене 
озеро, і тягся, ппягся по-міЖ його стіна- 
ми, поки аж не згубився десь в далекій 

далечині. В лісі стояла поважна, паєм- 
нича тиша, а гуркіт Коліс і стукіт Кін» 

1) Вкучно--сКучно, нудно.



ських Копип лунав якось приглушено, 
мов несміло. 

-- В глакім лісі й розбійниКам ялосьЬ би!) 
госпиювати, -подумав собі Іван. Иому при- 

гадалися пі розбійниКи в ппемнім, величез- 

нім лісі, про котрих він малим іще спілЬьКи 
страховищ наслухався в бабусиних Каз- 
ках- От як би нам тепер здлибатися з 

такими розбійниками!- подумав. Та не 

встиг це подумати, Коли в тім нараз по 

обох боКах дороги з по-міЖ кгущавини 

вискочила ціла шайКа якихось обшарпа- 

них волоцюг і кинулася до Карети. 
-- Спій!-закричали волоцюги, махаючи 

кіями поперед Кіньми і хапаючи їх за по- 

сторонКи. 
Іван зупинив четверню. Драби 7) обсКо- 

чили Карету і перших поспіягали лакеїв. 

-- Де гроші? -верещали вони. 
-- Питайте пана. 
-- Бийте лаКкейсЬКі душі!-КриКнув ва- 

тажЖКо  волоцюгів. -Бийте, щоби душа 

пити просила, нехай признаються! 

Драбам не треба було це два рази го- 
ворити; В одній хвилі Кілька дужЖжих хлоп» 

ців розпростерло бідних лаКеїв на серед 

гостинця та й давай молотити їх лома» 

ками. Тимчасом инші витягли з Карети 

Князя, котрий зо страху бачилось, онімів 

ціАКом. 
-- Же гроші?--Крикнув йому над вухом 

ватажкКо. 
-- Лю... лю.. люде! Лю... лю... лЮде!- 

блеКконів Князь, не можучи з переляку 

вимовити слова. 

1) Ялось би--належало би. 

2) Ддраб--босяК, голодранець. 
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-- Ге, ге! Ясному пану язиК запупався!-- 
посмішКувалися драби. ВатажЖкКо тимча- 
сом перешуКував нупто Карети. Але хоч 
і як старанно перептрясав, то все-таки 
Крім золотого годинника і де-яКих других 
цінних річей нічого не міг найти. Грошей 
мов і зовсім не було в Карепті. 

-- Певно їх при собі має,-сКазав ва- 
таЖКо і почав так само старанно обшу- 
Кувати КнязівсьЬку особу. Але і це було 
налармо. КнязЬ немов прочував біду ірано, 
заКким рушили в дорогу, сховав гроші. в 
потайник, зроблений в лерев'яному пудлі!) 
Карети і відомий тільки йому одному. 
При собі мав тілЬКи КілЬкКа гулЬденів дріб- 
ними. 

-- Де гроші?--що сили вересКнув драб, 
телепаючи Князем мов горстКою, пак що 
мало дух з нього не витряс. 

-- Ліо.. Ллю.. лю..-блеКконів у в одно 
князь, тпремтячи і не моЖжучи вспттоятися 
на ногах. 

-- ПоложЖжітЬ його і бийте, поКи йому 
язик не розвяжеться - закомандував ва- 
тажкКо. 

Бідний КнязЬь не міг навіть Кричати, а 
тільки пищав під ударами, ЯК дитина. 

-- Беріть ще и візниКка, може нам цей 
скаже!-Командував тимчасом ватажко, 
і зараз КільКа драбів Кинулося ло Івана, 
щоби стягнути його з Кізлів. 

-- Дай спокій, ппи!-огризнувся Іван, що 
за весь той час преспоКійно собі сидів 
на Кізлах і держав Коні.- Не руш, бо Коні 
сполошаться. 

1) Пудло--Коробка, 
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-- Дегроші, блюдолизе!--Кричав ватажко, 
махаючи здоровенною патерицеюо. 

-- Не знаю,- сКазав Іван. 
-- Зараз ти будеш знапти!--КриКкнули 

розбійники і почали шарпати Івана. 
-- Дай спокій один з другим, бо впалу 

в злість, - напоминав їх Іван. 
-- Ану, ану, впадб!--Кричали розбійники 

голосно регочучисЬь, і в пій хвилі шарп- 
нули Івана пак, що він мов сніп злетів 
з Кізлів. Буки рясно посипалися на Його 
плечі. 

-- А то що, б'єте?-- КкриКнув Іван. 
- А ти думав, що жЖартуємо?--рего- 

талися драби і молотили ще дужче. 
-- Ах ви драбсЬьКі душі!--КриКнув Іван, 

зірвався з землі і вхопив свій батіг піон- 

шим Кінцем у руку. Замахнув довжезним 
пужалном так, що аж засвистало в по- 
вітрі. Вигинчастий, ременем оплетений 
прут гадюКою оперезав голову ватажка, 
котрий від тої несподіванКи від разу 
впав на землю, мов Косою підкошений. 

Другий замах повалив на земліо другого 
драба, ппрештій обезвічив третього, пере- 
ломавши йому Кости в обох руКах. ЗаКким 
розбійники помірКувалися, що Іван направ- 

ду боронитЬся, вЖе п'ят з поміж них 
було Каліками. А Іван гаратав лалі, КоЖж- 
ному даючи лиш по разу, але так, що 

мав того доситЬ на весЬ вік. УвілЬнив 
князя, поголомшив тих, що держали Коней, 
а ті, що билилакКеїв, нечеКкаючи почесної, 

і самі пустилися  навтіКача. Годі Іван 
споКійнісеньКко приніс із поблизьКого по- 

птоКка пуптню!) води, віділляв Князя і дав 

1) Путня--відро. 
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йому напитися,  пропшверезив також 
лакеїв і з ними разом всадив Князя 
до Карети, а нарешті ту саму са- 
марянсЬКу прислугу зробив паКкоЖ вапаж- 
Кові опришкКів і його Кумпанам, що мов 
поросКидані снопи лежали насеред го- 
стинця. Голова в вашажЖКа нвапухла як 
баняК, а поперек лиця мав він синій ба- 
саман, мов Ковбасу. 

-- А не Казав я вам: дайте споКій?--добро- 
душно мовив до ного Іван. Та ватаЖжКо 
ніяк іще не міг прийти до себе. Сидячи 
посеред гостинця, він в непямі тілЬьКи 
рушав поблідлими успами, але не міг з 
них видобути ані слова. 

-- рувайте здорові, людКове добрі!--сКа- 
зав Іван, виліз на своє місце і взяв віЖКи 
до рук. Карета рушила з місця і швидКо 
щезла розбійникам з очей. БВ найближчім 
місті Князь мусів задерЖжатися трохи 
довше і Кілька день пролежати в ліЖКу. 
Їван пильнував його яК батька, не спав 
цілими ночами і доносив Князеві всЬого, 
чого тільки пой потребував, хоч Князь 
забув навіть дати йому гроші на 
видатКи. Нарешті по  КільКкох днях 
князь прийшов цілком до себе і міг уже 
спокійно згадувати про страшну при- 
ГОДУ. 

-- Так це ти самодин побив їх? - питав 
він Івана. 

-- Ну, а з Ким Же я мав їх бити,--від- 
повів Іван, -Коли вас вони били? 

-- Але бійся бога, Іване, - скрикнув 
князь, - Коли пи чув у собі птаКу силу, то 
чому-Ж пи не побив їх уперед, заким ще 
вони до мене причепилися? 
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-- Як би мені ясний пан був Казав- 
почав Іван з найглупішим на свіпі видом. 

-- Мій боже,який же ти дурені, Іване! - 
скрикнув КнязьЬ. 

-- Знаю це, ясний пане!--відповів Іван 
з радісним лицем.-І власне для того 
я не рушався з місця. 

Князь тільки уста опворив. 

ХІЇ. 

АЖ ось приїхали до міста, де прожЖи- 
 валаКнязева сім'я-- Жінкай дочка. Мабуть 
не дуже сердешно віталися КнязЬ з Кня- 
гинею, гроші, що привіз Князь із грідного 
Краю, зовсім нерозмірні були до того, 
чого ожидала Княгиня і чого потребували 
обі дами. Іван від разу почув, що в гар- 
ненЬкій віллі, в Коптірій Жила КнязівсЬКа 
сім'я й прислуга, стоїть яКкийсЬь прикрий 
дух, якесь повітря душне піа сперпе, мов 
перед бурею. З розговорів, які день у день 
велися між прислугою, він довідався, що 
обі пані в часі неприсупности Князя 
наробили багато  довгів, Котрі разом 
з тими, що залягали ще перед від'їздом 
Князя до Краю, доросли до дуже поважної 
суми. 

-- Ну, тай допекли вже нам ті вірите- 
лії) - говорили слуги. -Ьже нераз Княгиня 
Казала аж викидати їх за двері, не пус- 
Каши в браму. Та як ти його не пустиш? 
У нас у Краю зараз би пізнати: прийде 
Жид, пейсатий, довгополий, ну піо ЧОЛОВІК 
зараз бачить, що його треба за КарК та 
за двері. А ту дідьКо їх пізнає, Хо ЖИАд, 

1) Віритель--Кредитор. 
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а хто не Жид. Прийде пан у перстенях, 
при золоптім ланцюгу, вбраний так, що 
думав би .чоловік: Князь о якийсь! А 
тут за хвилю ясна пані дзвонитЬ |і 
каже пого пана брати за плечі па й 
викидати! 

З таКих і подібних розмов Іван дові- 
дався, що Княгиня з пяЖКою бідою встигла 
зациптЬКкати вірителів, щоби жЖдали аж 
до приїзду Князя і що, значить, тепер, 
іно невидно, вони спадуть сюди мовКрукКи, 
а Коли КнязівсьКких грошей не стане, то 
шреба надіятися великої біди. 

Їван зразу сам собі не міг вияснити, 
чому всі пі розмови дотиКкали його так 
боляче, немов би то річ ішла про його 
власну родину. Що прив'язувало його до 
князя? Нічогісінько. Не подобалася йому 
й княгиня таки від першого погляду. Була 
це висока, випростувана, горда пані, 
котра досі ані разу навіт не зволила 
зирнути на нЬого і загалом з прислугогю 
обходилася як з худобою або бездушними 
меблями. А Княжна? Іван зразу яКосЬ 
не запримітив її. Була це невеличка, 
хрібненЬьКа осібКа з круглою як яблочКо 
головКою, Капиночку задертим носиком 
і чорними, цікавими оченятами, безмірно 
рухлива і щебетлива, вічно занята собою, 
своєю туалепою, своїми КанарКами, сво- 
їми обоЖжателями. Іван побачив її аЖ Кіль- 
Ка день по своїм приїзді, Коли прийшла 
оглядати чептверню, що приїхала з Краю. 

-- Ах, ЯКі-Ж вони гарні! Ах ЯКі-Ж вони 
миленЬкі! -- СКриКувала вона, плещучи 
коней по хребтах та мордах своєю дріб»- 
ною, майже дитячою рукою. 
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-- Тепер я буду могти виїздЖжати ні 
Корсо, правда папочКо? 

-- Ну, таК, розумієтЬся!--бурінув Князр. 
-- Пльки ти мусиш Купити мені Каб- 

ріолетиК  кгарнесенЬКий - гарнесенькКий. 
Купиш, папочКо? 

-- Ей ти щебетушКо моя!--сумовито 
сказав Князь,-чого би я для тебе не 
Купив! Га тільКи бачиш... 

-- Е, що там бачити! Купиш, Купиш, 
Купиш!-приговорювала дівчина, сКачучи 
довКола батЬКа і гладячи його по-під 
бороду.- Ах, як то буде чудесно! 

А потім додала, приймаючи нараз по- 
ваЖний, а навіть трохи зашурбованнм 
ВИ: 

-- А візник? Чи це пой візник, ні» 
ти, папо, з Краю привіз?--спитала поКа- 
зуючи на Івана, що стояв перед нею, 
держачи Коні. 

-- Той самий, ПіночКо. 
2-- Який поганий! 
-- Поганий, дитино? Чому поганий? 
-- Правдивий медвідь. Куди я з ним 

покажуся? 
-- То можемо його відправити, -- сказав 

князь. 
-- Бідправ; папочко. Приймемо джокея 

таКого, що й услуЖити потрафипь. 
| леспіячися до батЬКа, мов КіточкКа, 

вона пішла з ним у покої. 
. Їван почув правдиву ненависть до тої 

сороки, що, здавалося, не мала ніякКісінь- 
кого розуміння о боЖім світі і о клопотах : 

Життя. То й справді, він почував яКкус 
таємну радість, Коли одного дня вірителі, 

довідавшися про приїзд Князя і давши 
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йому трохи віддихнуйшти, цілою ватагбю 
облягли КнязівсЬКу віллю і один за другим 
почали достуКуватися до поКоїв. 

-- Хотів я допомогти їм--лумав собі 
Їван.- Але Коли це такі легкодухи, то 
нехай самі собі радять, як зуміють. 
Навіть пальцем за для них не рушу, он щої! 

І сів собі на лавці під стіною віллі, Ку»- 
рячи люлЬКу і не думаючи ні про що біль- 
ше, як це звик чинити в неділю з полу- 
дня, Коли "ще служив у селі і Коли для 
нього наставала хоч Коротка хвиля від- 
почивКу. 

-- Іване!-роздався нараз  сріблистий 
голосок. з галереї  птуп-Же над його 
ГОЛОВОЮ. 

-- Слухаю! - сКазав Іван. 
-- Будь такий добрий, запряжи пару 

гнідих до фастону! 
Легкий шелесп.и суКні свідчив, що вла- 

стителЬКка пого голосу сКвапно віддали» 
лася. 

-- Копіра би по могла бупи, стара чи 
молода? -- думав Іван, котрий не міг бачи- 
ти її лиця.-Чорт їх по голосі пізнає, 
коли обі пищать яКк КітКи. Але почекай 
лишень ти, вивірКої! 

ВорКкотячи, він пішов до стайні, де Коні 
були вже вичищені, фастон приготова- 
ний, упряж блищалася мов дзеркало. За- 
Ким Іван наблизився до дверей, уже фає- 
тон був запряжений. 

В пій хвилі з віллі вибігла панна Ніна, 

рум'яна, свіЖа, в омоднім  спацеровім 
строю. 

-- Там папа з піими своїми вірителями 
марудитьЬь,- щебетала вона на пів сама 
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Хо себе, на пів до Ївана.- Що я маю слу- 
хати їх нудного балаКання? Краще пере- 
їхатися до лісКа. 

І спала перед фаєтоном, дожЖжидаючи, 
щоб Іван допоміг їй всісти, але навітЬ 
не дивлячися на ного. 

-- Я з паннунцею не поїду, -сКазав 
рішуче Іван. 

-- Не поїдеш? А то чому? 
-- Бо я поганий, медвідб, а паннунці 

треба джЖжоКея. 
-- Що? що? що?--лепопіла панна Ніна, 

по личко спалахнуло Живим  рум'ян- 

цем, не знати, чи з гніву, чи може зі 
встиду. 

-- Нехай собі паннунця шукають джЖжокея, 
а я не поїду, - повторив Іван. 
Панна Ніна ще хвилю вдивлювалася 

в нього якимись не то зачудованими, не 
то безконечно Жалібними очима. Рум'я- 
нець звільна щез з її лиця, котре поблідло- 
поблідло, а на очах у неї заКкрутилися 
слрози. 

-- Грубіян!-шепнула |і відвернулася, 
щоби йти назад до покоїв. | 

Їзана немов би хто Кліщами стис за 
серце. 

-- Ну, нехай паннунця сідають, -- сКазав 
лагіднішим голосом.--Поїдемо вже, Коли 
паннунця хочупь. 

- Я не хочу! Не поїду! -відрізала Ніна, 
і не глянувши навіть на нього, пішла до 

покою. 
-- Ото я дурний як чобіт, - ворКотів 

сам до себе Іван, сидячи знов з люлькою 

в зубах на лавочці (Кконіі фаєтон ужедавно 

стояли на своїх місцях). 
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-- Непотрібно я вирвався. Ще собі 
подумає, що й я хочу Користати з їх 
загального Клопоту, щоби їй збиткКи ро- 
бити. Фе, Іване, це не гарно, дуже не 
гарно! 

І думав-передумував, що йому далі ро- 
бити? Чи допомогти Князеві, чи покинути 
його? Та не видумавши нічого пупінрого, 
він махнув рукою і сказав сам до себе: 

-- Агій, та ще  Жидівська шКола не 
валитЬся! Почекаємо, що дальше буде. 

ХП. 

Якось не яКосрЬ зумів Князь зацитьКкати 
своїх вірипшелів, Хоч ших грошей, що він 
привіз із Краю, не вистало навіть на пі, 
щоби покрити й половину довгу. Але в 
гарненЬКій віллі настали тяжкі часи. 
Треба було осКупно видавати на їду і на 
всякі найКонечніші потреби, щоби птільКи 
про ліОоДСЬьКе око держатися сяк-так 
з гонором. Потаємно продали пару Коней 
і тяЖжКку Карету, в Котрій КнязЬ приїхав 
із Краю, але й цього надовго невистало. 
Тільки  феноменальна легкодушністьЬь 
князя і його дочки та вікому недоступні 
гордощі Княгині могли ще сяк-так держати 
рівновагу в тім безвихіднім положенню. 
Їван довідався від лакеїв, що князь листом 
наказав свому повномічниКові в Краю про- 
дати як найшвидче головну часть дібр. 

-- ПовномічниКк, -говорив далі лаКкей-- 
як стій так цпогди ) відписав нашому 
ясному панові, що з продажі дібр нічого 
АР ЕСЕ РР РР 

3) Погди- зараз. 
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тими часами не буде, раз що нема Купця, 
а по-друге, що нема що продавати. 

-- Як то нема що продавати? 
-- А так що віриштелі влізли ясному 

панові на грунп, поінтабулювалися 1) і ви- 
правували собі птаКе, що весь дохід ідеїм на 
сплату довгу і процентів. Як би був один 
віритель, або як би вони всі погодилися, 
шо може би суд добра продав. Але вони 
чомусь не можуть погодитися, мабуть 
надіються з ясного князя ще щосЬ біль- 
ше видусити, і для того дерЖжат його 
немов того, що за одну ногу  завішений. 
І для того повномічниК написав, що не 
може ані дібор продати, ані доходу з них 
посилати. 

Їванові аж якось гаряче зробилося, Коли 
сппрібував перенестися в положення Князя. 

-- Ічим ЖецескКінчитЬься?-- запитав він. 
-- Дочку продадуть,--злорадно всміха- 

іочися, шепнув йому до вуха лакКей. 
-- дочку? Панну Ніну?--осптовпілий з 

дива сКрикКнув Іван. 
-- А вЖе-Ж не Кого. Є тупі один ста- 

рий скупиндряга, головний вірителЬ Кня- 
зя. Бароном титулуєтЬся, але є собі 
простий Жид, що ще з батЬкКа нашого 
Князя начав соки тягнути і на нім вели- 
кого маєткКу доробився. Тай маюча шелЬь- 
ма. Не відступає нашого ясного пана 
ані на крок, а як ми осЬ тупі замешкКали, 
шо він і собі-Ж. Ну,а при шій спосібности 
і инщих паничиКів підскубує. Так ото 
той барон знає дуже докладно, як стоятЬ 
діла нашого ясне-освіченого, та про те 

1) ПоКлали заборону на продаж майна. 
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кредитує йому. Тепер осЬ знов яКкусЬ не- 
маленьку суму позичив. Очевидио хоче 
так обпуптати Князя, щоб той нареші 
мусів віддати йому донЬКу. Вже він дав- 
ніше поривався її дістати, але тоді ще 
наші пани трохи ліпше стояли, то мало 
його вікном не виКинули. Та віп байдуже 
собі, всміхнувся, перепросив Киязя і Кня»- 
гиню і далі своє ремесло провадив. Але 
шепер, знаю напевно, не піде вже так 
гладКо. Гепер Коли барон сКаже: «Дайпе 
за мене панну?», што вони не посміютьЬ 
відмовити, ще й мусятЬ чинитися, що 
раді такому щастюо. 

-- Ну, а що-Ж панна? Невже вона так 
зараз і піде за барона? 

-- Та що панна? Адже-Ж бачиш, яКа 
вона! СКаче, співає, танцює, грає, немов 
би ні о чім иншім на свіпі й не знала. 
Що ти з таким веретеном зробиш? Ну 
певно, як їй скажуть іти за барона, то 
вона не пої заспіває. Але шого смутку 
таКоЖ на довго не стане. Барон бага- 
тий, дастЬ їй те, чого їй батЬКо не мо- 
Же дати, а вона за сптроями, забавами і 
Кавалерами швидКо і про барона забуде. 
Недурно то Кажуть: Жінка яКк- верба, де 
п посади, пам і прийметьрся. 

Іванові аЖж мороз переходив по тілі 
при тих словах. Так ось яка доля чекає 
ціо гарненЬКу, ні в чому не штямущу ди- 
тину! Бін не сумнівався, що Князь спо- 
сібний на те, щоб її продати. Бажав 
тільки побачити того КруКа, що так 
довго чаптував на свою здобичу. І не 
довго прийшлось йому Ждати.х Ще того 
самого дня барон прийшов злоЖити Кня»- 
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зеві візиту. Був то шпаКкуватий уже па- 
нисЬКо, з випасеним Живопіом, гладКо ви- 
голеним лицем і всптавліованими зубами. 
Бін мав звичай відкашлювати голосно і 
колисався на ногах, мов бричКа на ресо- 
рах. Великі, олов'яні очі гляділи яКосЬ 
тупо, без виразу, тільки на м'яснистих 
устах проблисКував раз-у-раз якийсЬ не- 
приємний, зрадливий усміх. 

-- Ну, цей певно шмчоловіка супоКійно 
схрупає і вином зап'є!-- подумав Іван, при- 
дививщися  баронові. І гірко, жалісливо 
акось зробилося йому на душі. 

-- Іване?-роздався  пупі-Же над ним 
голос панни Піни. 

-- Слухаю паннунці, -сКазав обертаю- 
чисЬ Іван, змішаний чогось, немов би хто 
зловив його на яКім злім учинкКу. 

-- Гніваєшся ще на мене? 
-- Що це паннунця мовлятЬь?--сКкриКк- 

нув Іван, ще дужче змішавшися.--Хіба-ж 
я коли небудЬ ..? 

-»- Значить, поїдеш 30 много? 
-- З охотою. Б пій хвилі все буде го- 

пове. 
Їван Кинувся до стайні. 
-- Я зараз вийду вбрана,-КлиКнула на 

здогін йому панна Піна. 
За малу хвилину вже Іван з Кіньми і з 

фастоном чекав перед ганКом. Незаба- 
ром вийшла Й панночка. 

-- Прийшов той шобридливий  барон,- 
щебетала вона вже прямо до Івана, поКи 

цей допомагав їй сісти до фаєтону. 
-- А, правда, пи його не знаєш! Щеасли- 

вий ти! А я не хочу й через п'ятЬ хви- 
лин бути з ним під одним дахом. Нехай 
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там з татКом перекидуєтЬся пустими 
компліментами! 
Проїхавши може з пів години, прибули 

до ліска. Спацери ) в тінистих алеях 
були майже пусті. Повітря було чудове, 
повне запаху і свіЖости, ціле звеніло 
співом пташенят, Їван почав помаліше 
їхати. Йому Конче хотілося поговорити 
з панночКою, а якимось прочупттям він 
зміркував, що й вона неспоКійна сидитьЬь 
у фаєстоні. 

-- Прошу паннунці, - сказав Іван, обер- 
таючися трохи до неї,-чи што правда, 
що паннунця виходять замуж за барона? 
Панна Ніна стрепенулася в повозі, мов 

опечена. 
-- Хто тобі це сказав? 
-- Та я чув, слуги говорили. 
- А як би так було, то що? 
-- Жаль мені паннунці, дуже жалЬь,- 

сказав простодушно Іван - Тим більше-- 
додав по. хвилі, -що, як бачу, паннунця 
не дуже його люблять. 

-- Ох, ненавиджу його! -- скрикнула 
панна Ніна. 

-- А чи то правда,-говорив далі Іван, 

нехай паннунця дарують мою цікавість, 

але я з доброго серця питаю, чи то 

правда, що родичі хочутЬ паннунцю про- 
дати баронові? 

-- Що ти мовиш?- скрикнула панна 

Ніна, побліднівши мов труп. 
-- Я, дурний Іван, повторяю як дитина 

те, що другі говорять. 

гу Спацери--стежЖКи для гуляння. 
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-- Так осьвони що про мене говорятьЬ!-- 
прошептала дпанночКа, чуючи, що їй у 
грудях починає дух захапувати. 

-- І|чи то правда, що птапкКо паннунцін 
винен баронові багато грошей і за те 
паннунця... 

-- Мовчи! Не дорізуй мене!-- скрикнула 
панна Ніна, Ккопірій аж тепер, за бру- 
тальними, хоч і щирими, Івановими сло- 
вами, почало нараз світати в голові. 

Коні рушили швидче. До Кінця проїзад- 
ки між Іваном а Ніною не було більше 
сказано ані одного слова. 

ХІМ. 

На другий день знов НінаКазала Іванові 
прилагодити Коні і повіз, хоч барона сЬого- 

дні у них не було. 
-- розповідж мені де-що про наш Край,-- 

сказала панна, Коли вони в'їхали в алею. 

-- Ащо-Ж я паннунці розповім?-- сказав 

Іван.-Знаю тільки село й хлопсьКе 
Жипітя. 

-- РозповідЖ мені про село їі про хлоп- 
ське Життя! Десять ліп Живу за гра»- 
ницею. ТуЖжу часом за селом. Боже! Гам 
ще я була щаслива. А тугпп... 

Сльози перервали її мову. 
-- Най паннунця не плачуті!-. мовив 

Іван. - Село не втече. Ще паннунця мо- 
ЖутЬ вернути до нрого і бупіи щасливою. 

-- Пропало, Іване, пропало)-- хлипала 
панна Ніна, закриваючи лице руКами.- 
їчора таточко продав мене баронові. 
Навіть Кконпракт уже підписали. м'ясниці 
наше весілля. 
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На цю відомість Іван не найшогб слів 
потіхи. А панна Ніна нараз обпіерла 
сльози й випрямилася. 

-- Ні, нічого з того не буде! --скриї- 
нула рішуче. 

Іван видивився ва її зарум'янене личко, 
її мокрі ще, роз'їсКрені очі. 

-- Не діЖдугіЬ вони, щоб я піддалася 
їх спеКуляціям! і 

-- Ашщо-Ж паннунця зроблять? 
-- Утоплюся! 

Боже! Що це паннунця виговоріо- 
юотЬь-- скрикнув Іван. 

-- Утіопліюося, заріЖуся, повішуся, або 
втечу, наймуся на службу, але за барона 
не піду. Ох, як я їх ненавиджу! І його і 
всіх тих, що Кажуть мені називатися 
баштЬКом і матір"їо, а вміють тільки роз- 
будЖжувати мою пиху і шахрувати моєіо 
душею! Всіх ненавиджу, всіх! 

-- І мене?--Спитпав Іван. 
-- І тебе також, паКож! За те, що так 

як лис силуєщся  заКкраспися до моєї 
душі, із лакейсЬКої цікавости розглянути, 
що в ній діється, щоби потім мати про 
що говорити з другими лаКеями, судити 
мене, осміювати по-за очі! 

м Паннунцюо! - сказав поважно Іван.- 
Прощу  паннунці так не говорити. 
Ніколи нікого не судЖжу і не обмовляю 
ані в очі, ані по-за очі. А Коли я де 
про що паннунці пишався, шо шільКки 
для того, що баЖав би я паннунці до- 
помогти. 

-- Мені? Ти, Іване? 
-- А чому- Ж би ні? Коли тільки пан- 

нунця хочуть. 
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- А що-Ж ти можеш для мене зробити 
Іване? 

-- Брсе, що паннунця схочупь. 
- Все! Ну, то доситЬ багато. А Коли, 

я хочу щоби напримір оцей сптовпз ліх- 
ларнею прийшов сюди й поклонився мені? 

Ледве панна Піна висКазала ті слова, 
коли в пім грубий дубовий стовп, на 
котрім була ліхптарня, ваЖно стогнучи 
та сопучи виКкоріцмався з землі, набли- 
зився до фаєтона, Кумедно перехиляючися 
то в цей, по в пой біК, і силЬно хрус- 
нувши в половині, поклонився їй, а потім 
вернувся назад, на своє місце. 

-- Ха, ха, ха, ха!--не могла здерЖжатися 
панна Ніна, щоби помимо всЬого свойого 
смутку не вибухнути голосним сміхом 
на пой вид. Але зараз споважЖніла. 

-- Що це за чудеса такі, Іване? 
-- АдЖже-Ж я паннунці мовив, що можу 

все зробити, що тілЬКи захочу, -- відповів 
споКійно Іван. 

-- Що-Ж то, ти чарівник якийсь? 
-- ЧарівниК не чарівник, але маю таку 

силу. 
-- Значить, можеш і таке зробити, 

щоби барон зломав собі шию, як пільКи 
до нас прийде? | 

-- Можу--сКазав Іван. - Але на що це 
паннунці придасться? 

-- Маєш рацію--сумно сказала панна 

Ніна. --ЗлоКа з мене, чую це. А його не- 

щастя нінащо-б мені не придалося. Не 
він, шо Котрий-небудб другий його кум- 

лан Купив би мене, все одно, чи я мала 
би довги, чи власні гроші. Так знаєш що, 
Іване, -сКазала надумавшися хвилину, 
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Коли хочеш щось для мене зробити, тд 
зроби такК, щоб я була щаслива. 

-- Цього одного, прошу  паннунці, не 
можу зробити,--сумно сКазав Іван. 

-- 5ЇїК то не можеш? Чому? 
-- Бо як би я міг, по зробив би це на | 

самий перед собі самому. 
-- Значить, і ти таКкоЖ нещасний?-- 

зі щирим співчупітям запитала панна 
Ніна. 

-- О, і дуже!--сКазав Іван. 
-- Правда, ти слуга! 
-- Е, що птам слуга, --відмовив Іван.--Коли 

я служу, по з власної волі. АдЖже-жЖ бачуть 
паннунця, що Коли я можу такКе зробипи, 
щоби стовп паннунці поклонився, то не 
велиКа би мені річ була в одній хвилі зро- 
бити себе зі слуги паном. Але що мені 
з того? 

-- Ну, так чого-Ж тобі не спгає? 
-- Ет, що там про те балакати!--сКа- 

зав Іван, махнувши рукКопо. 
Минуло Кілька день. Ніна, бачилось, 

сппоронила від Івана, котрий паКож заду- 
маний і сумний сидів переважно в стайні 
або під стайнею. Тужно йому було за 
селом, обридло йому місто і тота нена- 
сптанна суптолока чуЖих людей, ії тота 
безліч терпіння та дотисКів, Котрі КоОЖ- 
ний з тих ліодей звичайно носитьЬ з собою 

і старанно ховає перед оКом сусіда, мов 
незнати який дорогий скарб. Порожнеча 
і безцільністі бупшія, Коптрі вже перед 
тим нераз давалися йому чути, тепер 

стали перед ним в цілій своїй безнадійній 
наготі, окруЖили його мов гладКі сіпіни, 
висоКі-висоКкі аж до неба, мов сптпрашенна 
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люрма, Котру він мусів носити з собою 
аЖ до смерти. Роля його, не находячи со» 
бі нідестриму, ані перешКод, ані границь-- 
ослабла. Рпрочім, що йому по ній, Коли 
єдина перепона здвиглася їй власне там, 
де було ядро всбого. Рсе давав йому чудо- 
вий персптінь Крім щастя і внуптрішнЬого 
вдоволення. КілЬКа разів уже Іванові при- 
ходила думКа до голови, що ліпше-б йому 
було обходитися без піого чудового дару. 
Але все ще якась надія  блисКотіла 
перед ним, а надія та тепер мала по- 
добу і лице і голос--панни Ніни. Допо- 
могти їй, сптапи їй у пригоді, видерти 

її з руКи негідних лихварів і не менше 
негідних родипелів, а через те ії після 
того позисКкати її любов-ось про що 
думав Іван, сидячи одиноКко на своїй 
лавочці па пихКкаючи ліольКу на КкоротКім 
цибусі. 

Правда, не відразу дійшов Іван до паКої 
скромности. З початКу помірКкувавши, що 
Ніна йому почала подобатися, він забажав, 
щоб вона полюбила його. Га на диво пер- 
сптінь і пупі показався безсилЬний. Коли 
Іван баЖав, щоб вона в пий хвилі прийшла 
до Кухні або на подвірря, щоби поКкле»- 
пала Коня по шиї або вдарила його 
по плечі, щоби засміялася або розгні- 
валася - все те сповнювалосЬь йому за- 
раз. Але найгарячіші його бажання, 
щоб вона полюбила його, осптавалися не- 
сповнені. Б її присуптіности він чув себе 
несмілим і несвобідним, чув, що від неї віє 
якимось холодом, якимось духом чужим 
і незрозумілим для нЬого, що ставав не- 
прохідною стіною міЖ ними навіт тоді, 

208



коли вона сміялася, Жартувала з ним 
і клепала його по плечі. 

-- Ддарма- подумав вКінці Іван, - видно, 
й натура сильніша, ніЖ натура того 
стовпа, ії мій перстінЬь не може її змінити. 
Ну, паке діло не горить. Може то час 
потрохи змінить. Може, як побачить мою 
поміч, пізнає мене ближче, то Й... 

І він покинув робити досвіди з персте- 
нем, сидів, дивився безучасно, слухав, що 
розповідали слуги, і мовчав. 

А в віллі птим часом порозташлрЬовува- 
лися шевкКині, Кравчині, модисткКи, праціо- 
очи над шлюбною виправоїо для панночкКи. 
Князь і Княгиня, одержавши від будущого 
зятя значний завдатоК на дочКу, цілими 
днями бавилися по-за домом, розуміється, 
кожне осібно в своїм КкружЖкКу. Панна Ніна 
таКкоЖж рідко Коли припинювалася лома, 
з Котрого гнав її геть вид передшлюбних 
приготовань. Б круЖкКу веселих, щебетли- 
вих товаришокК вона зараз забувала про 
свою гризоту, сміялася, скаКала і Жарту- 
вала, немов ніякого барона і ніякого Кон- 
тракту на її душу і ніякого завдатКу на 
ії тіло Й не було на світі. 

астма 

Одного дня панна Ніна знов веліла Іва- 
нові запрягати. Коли виїхали, Казала йому 
справити фаєтон в другий бік від того, 
в який звичайно їздили. ШвидКо виїхали 
за мієто і доїхали до моста. Белика, бис- 
траї глибоКкаріКка з глухим шумом Котила 
по-під ним свої хвилі. Панна Ніна затрем- 

піла, почувши пой шум і турікіт Коліс по 
мості, але зараз Же почала досить го- 
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хосно мугикати собі якусь веселу пісеньку. 
Коли були на середині моста, КлиКнула 
зовсім свобідно: 

-- А станр-но, Іване! 
Іван зупинив Коні. Б пій хвилі панна Піна 

відчинила дверці  фасптона, висКочила 
з нього і проворно, мов білиця, посКкочила 
до мостового поруччя, пересКочила через 
нрого і Кинулася в темнуваті, запінені 
хвилі ріки. Але в хвилині, Коли вже долі- 
тала до води, почула, як якась невидима 
а могуча руКа вхопила її, підняла в гору 
і знов посадила в фаєтон. 

-- Пощо торобити Комедію!--огризливо 
буркнув Іван, Котрий преспоКійно сидів 
на Кізлах. 

-- Комедію! - скрикнула панна Ніна, - 
обливаючисЬь слізьми. - Але-Ж власне Я 
хотіла зробити Конець тій негідній Ко- 
медії, котру зо мною Ззиробляють. Іване, 
Івасику, прошу штебе,- обернулася нараз 
до нього, -дай мені вмерти! Дай мені ще 

раз повторити те, в чім ти мені пере»- 

пинив! 
-- Най паннунця навіть не думає про 

це! - відповів Іван. 
- Але-Ж бійся бога! Я шне можу 

вертати до дому! АдЖже-Жж нині ма- 
ютЬ відбутися мої кформалЬні зару- 
чини з бароном. Я не моЖу довше ви- 
тримати. 

-- То хто-Ж паннунцю силує вертати 
до дому?-- відповів з незрушеним "о супо- 
Коєм Іван.- Я думаю, що можна не вер- 
шати і Жити. 

-- Не вертати і Жити? Але Куди-ж я 
дінуся, що робитиму? 
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-- Мій боже, світі такий широкий! 
АдЖже-Жж паннунця мовила, що воліла би 
на слуЖбу нанятися... 

-- Так ти радив би мені це зробити? 
-- Що-Жж, Коли йнакше не можна, то 

все ліпше на службу нанятися, ніж раків 
і коропів під мостом годувати. Але мені 
здається, що паннунця, богу дякувати, 
не потребує ще аж на таке сходити. 
Чому»-жЖ би паннунця не мала... на приКлад... 

-- Що таке? СКажи! 
-- Ну, наприклад... приняти мене у свого 

службу? 
- Тебе? У свою слуЖжбу?--скрикнула 

панна Піна.-Ха, ха, ха! Тебе, Котрий в 
кожній хвилі можеш статися своїм влас- 
ним паном, багатшим і більше могучим 
від УСІХ панів світа, і я бідна, одинока, 
позбавлена всброго на світі мала би прий- 
мати тебе у свою службу? 

- А Як бия паннунцю про це просив?-- 
сказав Іван.- Нехай паннуаця віригл мені, 
що тільки тоді чоловік зуміє найліпше 
услуЖжити другому, Коли його до цого 
спонукає не потреба, але тільки власна 
воля і власне... 

-- Шо власне? 
-- Ну, менша з тим!--урвав Іван.-Таї 

як Же. Прийме мене паннунця у СсВвоІО 
службу? Я буду слугою  поКкладливим. 
Платні ніякої не Жадаю, Коли мене пан- 
нунця відправить, то піду геть, а чого 

паннунця пілЬьКи забажає або запотребує, 
то прошу мені сказати. Все заразісіньКо 
буде зроблено. 

Панна Ніна всміхаючися Крізь сльози про- 
стягла руКу і подала її Іванові, 
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-- Ддобре-- сказала. - Приймаю твою 
услугу, але з тою умовою, що не буду 
тобі нічого приказуваши. ПоКидаючи те 
Життя, Котре ненавижу, хочу заразом 
покинути його звичаї. Не хочу, щоби ти 
був моїм слугою. Будь моїм товаришом, 
братом, добре? 

Їван стиснув подану йому руКу пан- 
ночКи. 

-- Проти цього нічого не маю,--сКазав 
радісно. 

-- Ну, а що-Ж тепербудемо робити? 
-- Я думаю,--сКазав Іван, - що найліпше 

буде на хвилинку повернути до дому. 
- А це по що? 
-- Ну, прошу паннунці, ппреба Коні від- 

ставити на місце. 
-- Ба... а як Же ми рушимося? 
-- Нехай паннунця не турбується, це 

вже моя річ. 
-» Слухай, Іване, - сказала паленіочи 

панна Ніна, -не говори ло мене: паннунця! 
Говори мені «Ти», «Ніно», так як бисЬь 
говорив до своєї сестри. 

-- Перепрашаю паннунцю, -- відповів 
Їван. - Я ніколи не мав сестпри, то й незнаю, 
як треба до неї говорити. А поки сижу 
на Кізлах, по буду говорити, так яК досі 
говорив. Потім може й инаКкше навчуся. 

ХУ. 

РБід того часу видали люде в ріЖжних 
столицях Европи, в модних Купілях, на 
блисКучих балях, перегонах і инших міс- 
цях велико-панських розривок молоду 
пару, що видавала себе братом і сеспі- 
рою. Мужчина, вбраний  добірно, але 
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по просту, був звичайно мовчазливий, 
держався  здалеКа від ліодей, не танцю- 
вав, в Конверзацію 1) не мішався і загалом 
якосЬ немов гас і щезав при боці своєї 
гарної сесптпричКи. Вона натомісць була 
предметом загального подиву і обоЖжЖання 
--не знати, чи за-для своєї красоти, чи 
за-для свого дотепу, чи за-для безмірно- 
го--як здавалося - багатспіва, котре вид- 
но було і в й Коштовних строях, бри- 
ліянтах та инших дорогих Клейнодах, в 
блискучих екіпаЖах та в величезних ви- 
дапкКах, які вони робили всюди, де тільКи 
на який час зупинилися. 

Ті двоє були Іван і Ніна. Покинувши бать- 
КівсьЬКкий дім, Ніна, що правда, заявила 
Їванові, що хоче вериути до рідного Краю. 
Але Іван, знаючи досить добре її вдачу, 
домірКувався, що це обридження до ве- 
лико-панського Життя виКлиКане було в 
неї пільки хвилево тим пяжкКим моралЬь- 
ним ударом, котрого власне дізнала. Хвиля 
мине, рани заЖивутпь, і вона певно запту- 
ЖитЬь за тим Життям. Опі-пим-по він . 
предлоЖив їй, щоби перед поворотом до 

дому обоє відбули КільКкамісячну проїздКу 
по Европі, котру він і сам рад би був 
оглянути. Ніна якосЬ ніби неохотно при- 
няла це предложення, але по кількох днях 
цілковито забула про те, що Колись так 
хотіла вертати до дому. 

Сила Іванового чудодійного перстеня 
проявилася тепер в повнім блесКу. Пер- 
стінь той переносив їх обоє з міста до 
міста в одній хвилі, без труду і Клопо- 
пів, давав їм в руки невичерпані засоби, 

1) Конверзація--розмова. 
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позволяв видавати нечувані суми, ясніти 
безмірним багаштспвом, Котітре нічого не 
коштувало і Котре мало тільки тоту 
недогоду, що в який небудЬ спосіб дістав- 
шися в треті руКки, щезало яК сніг на 
сонці. Значить, було воно привидом, як 
про те Іван доспіопіне переКонався, але 
привидом зовсім достаточним на те, 
щоби запевнити їм славу людей безмірно 
багатих. 

Ніна зразу онималася?) яКкосЬ черпати 
з того чародійного джерела. 

о я» Яке я маю право на це?2--говорила. 
Але Іван успоКогював її. 
-- Коли ти раз узяла мене собі на 

службу, то позволь мені заспокоювати 
всі твої потреби. 

-- Але мої потреби можут спатися 
капризами. 

-- І капризи твої будутЬь заспоКоєні,- 
сказав Іван. І справді, швидКо панна Піна 
почала робити як найобширніший ужи- 
ток із даного їй права. БлисКучий, шум- 

.ний, оглушаючий вир велиКосвітсЬкКого 
Життя був власпіивим її елементом. Опі 
і кинулася вона в той вир з запалом 
властивим її гарячій вдачі, швидКо забула 
про все инше. Іван, для Котрого вона з 
разу почувала вдячність і якусь КрихіткКу 
справдішньої шприхильности, незабаром 
упав в її очах до ряду тих підрядних 
істот, зроджених на пе тілЬКи, щоби за- 
спокоювати потреби і Капризи ісптопі 
вищого розряду. БВ прирівнянню до блис- 
Ккучих денді, котрі роями вилися довКола 

1) Ониматися -вагатися. 
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- 

Ніни, Іван справді являвся дуже непоКаз- 
ним. Він не вмів говорити ніякою мовою 
Крім своєї рідної, Копірої на щаспія блис- 
Кучі паничі ані в зуб не розуміли, був 
маломовний, оптяжЖілий і сумовитий. Бу- 
вали хвилі, Коли видавався їй по просту 
ідіот ОМ. 

Бони проживали, звичайно, в гарних віл- 
лях або в перворядних готелях, занимали 
по КільКа поКоїв, при чім Іван, звичайно, 
як упертий Русин, завСігди поміщувався 
в однім затилЬнім поКкоїку, обставленім 
скромними меблями, а решту лишав для 
Ніни і для її гостей. Коли по яКімось часі 
побачив, що його мовчазлива присут» 
ність і незграбні рухи не всмак Ніниним 
гостям, пересптав поКазуватися в салоні, 
цілими днями сидів у своїй Кімнатці і ну»- 
дився смертельно. Тисячу разів птрібував 
занятися чим небудь, оп хоч би стіру- 
ганням дерева або шиттям чобіт, Копі- 
рого КолисьЬ підовчився був від сільсьКого 
шевця, але завсігди якась невидима рука 
виптручувала йому з рук роботу, що він сам 
хотів зробити, - все те в одній хвилині 
вЖе лежало перед ним зроблене без нього. 

І от виходив Іван у місто і волочився 
вулицями, звичайно одягнений як простий 

робітник, щоби ніхто його не пізнав і не 

займав. Мовчхи придивлявся він до Жит» 
тя людей в тих величезних муравлисЬках, 
що зовутрся сполицями світа. Багато 

де-чдго він там не розумів, тпавсе таки 

образ нужди, в якій Жила робуча, фабрич- 

на і зарібницька людність, був йому аж 

надто добре зрозумілий і Кліщами тис 

його серце. 
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Минуло таким способом КілЬкКа місяців. 
іван за пой час висох як сКіпа і зовсім 
стратив охоту до Жипіптя. НатомісцЬь 
Ніна розцвіла, як рожа, дозріла зовсім і 
чула себе безмірно щасливою. 

-- Слухай, Ніно, - Сказав одного разу до 
неї Іван, коли КільКа день не бачившися, 
найшлися яКкосЬь самі обоє в поКою.--Чи 
не час би нам уже вертати до дому? 

-- До шдому? -- зачудовано спитала 
Ніна.- До якого дому? 

-- Ну, до нашого рідного Краю, до себе. 
-- Ей, Іване! Що це ти говориш! Увесь 

світ є нашим Краєм. А в тім Краю, ле 
ми Колись уродилися, ніхто за нами не 
тужить, ніхто про нас не згадає, і ми 
там нічого не полишили, так чого-Ж нам 
туди вершапи? Хіба нам тупі не добре? 

-- Мені, НіночКо, не добре, - сКазав Іван. 
-- А чого-Ж тобі хибує? -- скликнула 

дівчина, навіть не глянувши на нЬого.- 
АхЖже-Ж ти маєш у своїх руКах усі спо- 
соби. Зроби так, щоби тобі добре було! 

-- Добре може мені бути  тільКи в 
своїм Краю, чуюце,-- мовив Іван. 

-- Так ти хотів би мене покинути?-- 
вирвалося з успі Піни. 

Іван зиркнув на неї довгим, сумовитим 
поглядом і не сказав нічого. Тепер знав 
він добре, що всі його мрії про те, щоби 
здобути собі прихилЬністЬ тої дівчини, 
були пусті і безплодні. Невидима стіна, 
що стояла між ними, не піддавалася силі 
його перстеня і не хопіла успіупитися. 
Та про те Іван не переставав іще надія- 
тися, хоч сам не знав, чого і на що. АЖ 
тепер, при пім однім слові Піни, з Копі- 
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рого він від разу змірКував, що її з ним 
нічогісіньКо не в'яже, Іван почув, що його 
надія пропадає і розвівається димом. Його 
заболіло щось дуже Коло серця, він по» 
блід і сціпив зуби, щоби не зойКкнути 
з болю. 

Ніна не дивилася на нЬого, занята перед 
дзеркалом своєю пишною фризурою. ТілЬь- 
Ки по Івановій мовчанці вона похопилася, 
що осптаннє слово нерозважно вирвалося 
їй з усп. І ось скінчивши поправляти 
свою фризуру, вона нараз обернулася, 
підбігла до Івана, і перескаКкуючи з одної 
Крайности в другу, обхопила долонями 
його голову і песпіячи його та цілуючи 
в чоло (в уста вона ніколи досі не зва- 
ЖиласЬ поцілуватися), проговорила ніж- 
ним голосКом: 

-- Ні, Івасітюо, ні брапічиКу мій! Я знаю, 

що ти мене не покинеш. Ані я тебе не 
поКину, вір мені! Полетимо разом обоє до 

нашої "любої вішчини швидко вже, за 
КкілЬКа неділь. Нехай пілЬьКи м'ясниці СКін- 

чатЬся. Ах, я так іще хочу погуляти, по»- 

танцювати, повеселитися! Бо»-жЖ прецінь 

там, дома, як ти Кажеш, засядемо як 
Ккрілики в норі. Там не буде вже того, що 

тупі, правда? Я навіть сама того не хочу. 

Але тепер іще тих Кілька неділь не» 

хай будуть мої! Добре, ІвасиКку? 
Їван був дуже сумний. Від якогось часу 

запримітив він одного панича, що раз»- 

у-раз крутився Коло Ніни і очевидно по» 

зисКав собі її прихилЬністр. Заздрість спо- 

нуКала Івана прослідити потайно Жипі- 

тя і відносини того панича. Він переКо- 

нався, що молодий граф Едвін--чоловіК 
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дуже низЬКої проби, Картяр ії роспус- 
ник. ШПроптративши  за-молоду більшу 
част  батЬкКівського добра, він тепер 
дотрачував решту. Ь товариствах чем- 
ний і укладний, грав роліо великого пана 
і дуже гонорового чоловіКа, але потаємно 
затягав довги в Кого міг, не платив Крав- 
цям і иншим ремісникам, Жив на довг у 
готелі, а навіть у свого старого візниКа 
не встидався випозичити значну суму 
грошей, Копру той за ліпших часів оща- 
див собі був на старі літа. Бід пого віз- 
ника, з Котрим Іван заприязнився, він 
довідався про ЕБдвіна досить такого, що 
міг виробити собі про нЬого докладний 
погляд. 

Едвінові грозила руїна і він очевидно 
закинув гачок на Ніну, котру вважав ве- 
лиКою багачКою. Іванові аЖ страшно ро- 
билося, Коли подумав собі, що ожЖидає 
ціо непямущу дівчину в руках цЬого 
чоловіка, і він поспттановив собі осперег- 
ти Пп перед ним. 

-- Слухай, ПНіночКо, - сказав він, увіль- 
няючися лагідно від її песпощів, Копірі 
замісць вдоволення і роскоші робили йому 
глибоКий біль.-Я хотів би тебе про одну 
річ запитати, але дай мені слово, що не 
прогніваєшся на, мене. 

-- Ну, питай, питай, пи медведю!--смія- 
лася Ніна, опираючися з Комічною пова- 
гою ліктем на його плече. 

-- І скажеш мені правду? 
-- Це вЖже як мені сподобається. | 
-- Чи то правда, чи пільки мені пак 

здається, що тобі сподобався граф 
Едвін? . 
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-- Що?--скрикнула Ніна і вся спалах- 
нула рум'янцем, мов переступникК!), злов- 
лений на гарячім учинкКу. 

-- Не хочу тобі з цього робиши ніяКої 
догани, -споКійно мовив Іван,-а штілЬКи 
остерегаю  пебе, що граф, чоловік не- 
гідний півого чупітя. 

-- Чому? - 
-- Не жЖадай від мене подробиць, але 

прийми цю оспорогу яК від брата. 
-- А Коли це пільки низьке  чор- 

нення?--вибухла Ніна. 
-- Я маю деякі докази. 
-- Сховай собі свої докази, -СКказала 

ображена Ніна.-Впрочім запевняю тебе, 

що граф мене нічогісінько не обходить. 

І відвернулася, щоби відійти. 

-- Слухай, Ніно, - сказав Іван, не руша»- 

точися з місця. Ти прецінь не говорила 

йому нічого про джерело нашого багат- 

ства? 
-- Про яке джерело?--стиха запитала 

Ніна і нагло зблідла. 
-- АдЖже-Жж знаєш, що в мене на думці. 

Про мій перстень. 

- Нічого. Ну, або що? 
-- Прошу тебе, не говори йому нічого 

й не будуще. 
м о знов за упімнення? ! чому яК раз 

з оглядом на ного? 

-- Ну, так, случайно прийшло мені на 

думКу. Міг би чоловік зовсім непотрібно 

бути введений в поКусу. 

-- Ти, дурень, Іване!- скрикнула Ніна. 

1) ПереступниКк--злочинець. 
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-Зовсім непотрібно, Ніночко! Завдай 
собі труду зрозуміти мене! Зовсім не- 
попірібно! 

Та Ніна вже не чула тих слів, але тир- 

дикаючи якусь французЬкКу пісеньку, Кру- 
тилася по сусіднім поко. 

А Коли в ночі Іван, утомлений цілодеї»- 
ною гризотою, спав твердо в своїм по- 
КоїКку, війшов до нЬого граф Бадвін, спту- 

паючи тихесеньКо на пальцях, зняв йому 

з пальця чудовий перстінЬ і, виходячи, 

замкнув за собою двері на Ключ. Внизу 

в сінях готелю Ждала вже наньрого Ніна, 
одягнена по подороЖнрому, а слуги вла- 
сне виносили величезний тяжЖжКий подо- 
рожній Куфер. 

-- Ну, що?--шептом запитала Піна. 
-- АЙ гієбб-шепнув Едвін.- Спить як 

забитий. Заким обудитЬься, будемо вже 
далеко. Ось перстінь. 

І Едвін вложЖив його собі на палець. 
-- Дорогий мій! Дякую тобі--шепнула 

Ніна, стискаючи його руКу.- Ги дарував 
мені нове Жипіпя, увільнивши мене від 
шого медведя з лакейсьКою душею. 

Б Кілька хвилин пізніше повіз запряже»- 

ний препишною четвернею дочвалЬь гнав 

вулицями міста, везучи щасливу пару 

втіКачів. 

ХМІП. 

Перше почуття, якого дізнав Іван, про- 
кинувшися досить пізно на другий денр, 

то було почупітшя якоїсь дивної полеКші. 
Здавалося йому, що яКісь піяжкКі Кайдани 

спали з нього, що світ нараз йому про- 
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яснився. Не знав зразу, що Це значипі, 
але швидко допіоркнувшися якосЬ мимо- 
вільно правою руКою до лівої, почув, що 
нема шперстеня на палЬці. Зачудувався 
безмірно, почав пригадувати, де міг його 
згубити, але нічого не міг вигадати. 
Пустився йти до дверей, щоби завідо- 
мити Ніну про ціо пригоду, але двері 
були замкнені з надвору. Нараз роз'яс- 
нилося йому в голові. 

-- А! Так ось воно що!--сКкриКнув він.-- 
Справді, не ошуКкало мене моє почуття! 
Моя Ніночка справді змовилася з тим 
вітрогоном! Забрали мені перстінЬь дума- 
точи, що бог зна який сКарб здобули! Ха, 
ха, ха, ха! Щасти вам боже! А ми тим- 
часом стрібуємо, як смаКує праця. 

І взяв щіпКу, щоби вичистити своє 
убрання, але в пій хвилі почув, що чаро» : 
дійсьКкий вузлиК знов зав'язується перед 
ним, що щосЬ вихапує йому з руКи щіт- 
Ку, обезсилює його мусКули--перспінь 
був знов у нього на палЬці 

-- Ну, не хопів би я в пій хвилі бачити 
лиць їх обоїх, --промовив Іван сам до 
себе. | 

Сила персптеня зараз відчинила замкК- 
нені двері. Іван увійшов до поКоїв Ніни. 
ПоКої були пустісінькі, всі Коштовні 
оздоби були позабирані. 

-- Ха, ха, ха! -з болем усміхнувся Іван.-- 
Злакомилися на блисКучКи і втекли! Ну, 
певно швидКо вернупь. Піду їм назустріч. 
Убравшися гарненько і поснідавши, Іван 

помаленЬьКу вийшов, сів на фіяКкра і по- 
їхав у той біК, куди перед КільканадцятьЬ- 
ма годинами поторохптіли були Ніна і 

1 їз. Франко. Тиори, т. ЇЇ. 241



Едвін. Не проїхав Іван і пів години часу, 
на гостинці поКазався хлопсЬКий драбин- 
ний віз, ананім на оКколоті соломи си- 
діли Бавін і Ніна. Коли обі Колісниці порів- 
нялися одна з одною, Іван зупинив їх і 
промовив до Ніни, спокійно, як Коли би 
нічогісінько не сталося. 

-- А не Казав я піобі, Ніночко, що це 
буде зовсім непотрібний захід? Адже-ж 
коли ти хотіла зробити собі прогулкКу, 
то моЖна було сказати мені проце сло- 
вечКо. 
"з Мовчи, хаме!-в нетямі КриКнула до 
нього Ніна.--ЯК пи смієш так за панібрат 
говорити зо мною. Я Княгиня, а ти про- 
стий мужик. 
-АлЛе-Ж НіночКо, - з непорушеним супо- 

коєм відказав Іван, - сама ти Казала мені 
. так до тебе промовляти. А шепер прошу 
тебе, сідай ось тупі Коло мене. ПрецінЬь 
Же не ялося ), щоб ти на такім хлоп- 
сьЬкім возі віздЖжала до міста, виїхавши з 
нього чептвернею. 

-- Не потрібую півойого фіякра! Поїду 
так, як мені схочетЬся, поруч з тим, 
котрому налеЖжить моє серце, котрому 
я віддала все.. все, навіть... 

-- І котрий з шого всього має злома- 
ний  феник2)-з насміхом доКінчив Бал- 
він.-НІі, пані, я думаю, що ви справді ліп- 

ше зробите, коли повернете в обійми 

цього чесного і благородного  братпічиКа. 

-- Блю! - з виразом тяжКого доКору 
скриКнула Ніна. 

1) Не ялося--не годиться. 
2, Феник--півКопійкКи. 
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-- Е, що там бавитись чутливими ви- 
требеньКками, -- грубо відказав ЕБдвін.-- 
АдЖже-ж ви, пані, знаєте, що я голий, 
зруйнований. А ппой проклятий перстенг, 
Котрий ви Казали мені зняти з палЬця 
свойого братчика, оце, яК бачу, знов при- 
крашує той самий палець А в тій самій 
хвилині, коли щез перстень, щезли також, 
яК ви, пані, знаєте, всі ваші скарби і Клей- 
ноди, навіипЬ повіз і Коні. Осталося нам 
тільки піе, що я вчора не пгограв в Карти, 
а цього було дуже небагато, ледве вис- 
тарчило на те, щоби заплатити за ве- 
черю і нічліг, та винаняти осЬ ту пре- 
пишну ляндару, на Котрій я вже розтряс 
собі всі Ккости. І як Же ви, пані, ви обра- 
Жуєте собі нашу дальшу подорож, нашу 
будущину? Мої дохідні джерела зовсім 
вичерпані, ви, пані, маєте тільки сКарбів, 
що турецЬКий святий; заробити собі та- 
КоЖж не потрафите... 

-- Буду заробляти, Едю! Переможу сама 
себе! Буду робити все, щоби шільКи не 
бути для тебе тягарем, лиш не відтру- 
чуй мене! Я ппебе люблю, Едю, а до нього 
не хочу вертати. 

-- Ніно! - скриКнув Іван, до глибини душі 
зворушений цею сценою.--Рвешся від мене, 
як від свого найшяжчого ворога! А пре- 
цінь Же досип було одного твойого 
слова, щоб я вступився тобі з перед очей. 
Ти полюбила цього пана, я не хочу сто- 
яти тобі на заваді. Будьте щасливі! Радо 
я допоміг би вам, Коли-б це було в моїй 
силі, але тепер бачиш і сама, що все, що 
дає мій перстень, дає тільки для мене; 
в руках инших людей все те щезає. ГаК 
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бувайте-Ж здорові обоє! Сідайте на мого 
фіякра, він заплачений і не щезне під 
вами так як чептверня. А я собі піду. 

-- А Куди-Ж ти підеш?-- запитала Ніна, 
трохи  привстиджена і зворушена його 
мовою, бачучи, що він зліз з фіяКра. 

-- Піду до-дому, - Сказав Іван.- Будьте 
здорові! | 

І заким Едвін і Ніна встигли ще сісти 
на фіяКра, Іван щез їм з перед очей! 

ХМИІ. 

Чким способом це сталося, цЬого Іван 
не птямив. Мабуть якесь таємне, йому 
самому невідоме баЖання Кермувало в тій 
хвилі чудодійного силою його перстня. 
Досить, що в найближчій хвилі по роз- 
сптанню з Ніною він найшовся в тім місті, 
з котрого Колись вирушив у світ, повний 
рожевих надій і могучих бажань, найшов- 
ся перед пишним палацом Князя Довгору- 
Кого. Не дуже по пишний вид являв те- 
пер пой палац. Пуспто довКола, ані душі 
Живої. На брамі, на дверях, навіть де-Куди 
на вікнах поперек хрусталевих шидб пона»- 
клеювані були величезні, друКовані, чер- 
воні, сині па Жовті папери. 

-- Що це таке? Чума тупі вибухла? 
Чи може яка нечиста сила заКляла цю 
халабуду? -- думав Іван, прохоЖжуючися 
доріЖКами довКола будинків. 

-- А гей, хло!--КриКнув нанрого з боКу 
якийсЬ грубий голос.-А ти що за один? 
Що тут робиш? 

Їван озирнувся -- і перехрестився. ПУ, 
богу дякувати, що хоч одна Жива душа 
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вирисКалася! Він пізнав старого вуса- 
того вартівниКа, що стеріг князівського 
парКу. 

-- Здорові були, Бантронаю ЗСкрикамо 
радісно, підходячи, до  старого.-Що-ж 
то, не пізнаєте мене? Я Іван, князівський 
візник, ппой, що його недавно приняли. 

-. Той, що з князем за границю поїхав? -- 
спитав, чудуточися Бантромій. 

-- Той самий. 
-- А який Же дідько приніс тебе сюди? 

Чи може й Князь приїхав? 
--. Ні, Бантромію,я сам приїхав, верхом 

на палиці. 
-- Ну, а князь? Де він? Що з ним? 
-- Не знаю. 
-- Не знаєш?Адже-ж він не нині-завтра 

має тупі бути. 
-- Так? А то чого? 
-- Зк то чого? Хіба-Ж пи нічого не 

бачиш? 
І він виняв з Кишені такий самий па- 

пір, як ті, що були поналіплювані скрізб 
на палацу. 

-- Бачити я бачу, ще, богу дяКувати, 

не заступило мені очей. Але що значать 

ці цидули, бігме не знаю. 
-- Це, небоже, КвіткКи, і значать вони, 

що нашому Князеві з його "князівства оста- 

лося як раз тілЬКи, як цей папір варт. 

-- А багатшо-жЖ він варті? і 
Бантромій тільки посвистав, ЗіМНЯВ 

папір у Жмені і зробив ним такий рух, 
що Іван, хоч і який неписЬмений, відразу 

зрозумів його значіння. 
-- Он воно ЯК! Ну, але що-Ж це за па» 

пір і що на нім написано? 
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-- Написано на нім, небоже Іване, що 
віднині за ї пиЖдень має відбутися 
ліцитація 1) і продаж оцрого палацу і пар- 
ку і всіх КнязівсьКих добрів шому, «хто да 
вєнци» 7). 

-- 0, о, о1--дивувався Іван.--ТаК яК най- 
простішого хлопа. 

-- А що-Ж, небоже, право для всіх о0д- 
не, і довг для всіх довгий, а віддай Ко- 
ротКий. 

-- Ну, а є вЖе Купці на пі маєтності? 
-- Го, гоучому-Ж би не було! Але Ка- 

ЖжутЬ, що ніхто нічого не дістане, бо 
барон, там якась проста п'явка люд- 
ська за барона обібралася,-так той 

барон, КаЖутЬь, все вЖе в Кишені має. 

Навіть до ліцитації ніхто супроти нЬого 
не виступитЬ. Цілий тиждень уже туп 

крутиться, запопадає в суді --ади, це 
він наш палац так Казав обмаїши: По»- 

рядКкує вже тупі, як у своїм власнім. 

Усю двірню понаганяв, щоби не  году- 
вати дармоїдів, тільки мене ОДНОГО ЛИ- 

шив як на пам'ятку, та й што мабутьЬ 

швидко прийдеться й мені на старі 
літа плентатися в світ по за очі. Швид- 
Ко туп, небоже, не чути буде ліодсЬКого 
слова. 

-- Так барон тупі є2--сКкриКнув Іван. 
-- АвЖже-Ж,що не де.Болочився з Князем, 

волочився по-за границями, поки з нЬого 
не виссав усіх соКів, а пепер щось там 

міЖ ними випало, чую, посварилися із-за 

жов о а о оре жона 

1) Ліцитація-- продаж з торгів, 
2) Хто дастЬ більше. 
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панни, та й оце наш барон злетів СЮДИ, 
як Крук на стерво. 

-- І нікосо нема, хто би його зігнав з 
того стерва? 

-- Його? Барона? СнипЬся тобі, не- 
боже! Рін сила! У нЬого гроші. Як би 
ти бачив, як тупі усі припадають Коло 
ного! 

Б тій хвилі Бантромій нараз мов спо- 
лошився з місця і полетів Кудись, так 
полетів, що Іван не думав навіть, щоби 
в його старих ногах було ще спілЬКи 
Сили. 

-- Шо це з моїм старим сталося?-- 
подумав Іван, і слідив за ним очима, поКи 
непобачив накКінці алеї якоїсь чорної плями, 
довкола Котрої літало щосрЬ, мов золо- 
та, блисКуча муха. 

Іван швидКо пізнав цю пляму. Це був 
барон, Котрий ідучи по парКу, махав еле- 
гантсьКою паличкою з золотою галКкою 
на Кінці. Старий Бантромій, добігши до 
нього задиханий, став перед ним смирно, 
як ніколи не спіавав перед Князем, і від- 
повідаючи на яКкіс баронові запитання, 
за Кожним словом Кланявся низенько, 
мов складаний ножик. 

-- Агій! -подумав собі Іван, пліонув і 

скрутив у бокову доріЖКу, щоби не спірі- 
чатися з бароном. По хвилі прийшов Бант»- 
ромій, завстиданий і радісний заразом. 

-- Ти, небоЖже, недуже з мене смійся, - 
сказав він, обтираючи собі уста і роз»- 
гладЖжуючи довжезні вуси.-Не гонірно !) 
то так надскакувати перед такою жа- 

1) Не гонірно--не чесно. 
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бою, як барон, по правда, але що-Ж зро- 
биш, Коли він сила. А при тім іще, небо- 
Же, чоловік і спекуліює потрохи. Бидиш, 
що баронові це подобаєтЬся, що він по 
КоЖній такій розмові ні за це ні за те 
червінця в руку птиць, ну, то Йй думаєш 
собі: що мені шкодить спину погнути? 
Бона не зломитЬся, а червонецЬь, не- 

"боЖе, на  спарі літа найліпша  під- 
пора. 

-- Ну, але що-Ж вам таке наговорив 
ясновельможний пан барон?-- спитав Іван, 
оминаючи дразливу розмову. 

-- ОС, нині барон був дуже ласКавий і 
веселий. Казав, що дістав із-за границі 

сяКкусь дуже радісну телеграму, що зараз 
їде пуди і не вернеажЖ в день ліцитації, 
і здав на мене надзір над усім оцим 
добром. 

-- Так коло вас можна туп буде й ме- 
ні притулитися?-- спитав Іван. 

-- Тулися, небоЖже! Хоч у Князевім ліж- 
Ку спи, але тільки до ліцитації. Попим 
вже не моя воля. Потім може я тебе 
проситиму, щоб пи мене де при собіпри- 

тулив. 
-- Добре, - скриКнув весело Іван. --Беру 

вас за слово. Потім я вас притулю! 
Жалісливо всміхнувся Бантромій, по- 

трясаючи Івановою рукою. 

2 я Будемо мабуть оба тулитися так, 
як два голі в одній діравій сорочці. Ну, 

але ти певно голоден, може би тебечим 

погостити? Знаєш що, небоЖже? Ходімо 

до Княжої пивниці, там у мене в однім 

закуточку є дещо трохи приховано, то 

побалаКкаємо не з сухими горлами. 
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Балакаючи шо це то те, оба вони по- 
Ккріпилися де-чим. Бантромій вишпортав 
бутельочКу доброго вина і вони, сидячи 
на порожній бочці, балагурили далі. 

-- Що-Ж ти думаєш робити, небоже?-- 
питав Бантромій Івана. 

-- Не знаю ще, сКазав Іван.- Поперед 
усього я баЖав би зробити бароновіяко- 
гось доброго збитка. 

-- Баронові? Ти?2--протягнув голосом 
Бантромій і видивився на Івана як на 
тура. 

-- Може би йому як небудЬ перебор- 
щити оці  ліципацію?--задумчиво мір- 
Ккував далі Іван. 

-- Ти? Баронові?-лепотів уже майже 
в нестямі з дива Бантромій. 

-- Так і є!--сКазав Іванрішуче.-- Це, ду- 
маю, буде добре. Знаєте що, дядЬКу Бан- 
шромію, поможіть мені в тій річи, певно 
не поЖжалусєте цого. 

-- В чім, в чім тобі помогти, ши безу- 
ме яКкийсЬ? 

-- Розвідатися в суді, на які гроші бу- 
де та ліциптація і ЯК би до неї присту- 
пити. і 

-- Але з тобою, таким нехарапупіним 
наймитом, і говорити про тевсуді не бу- 

дуть. 
Іван не Кажучи й слова, зірвався з міс»- 

ця, вийшов за стінКу, і по хвилі ЯВИВСЯ 
перед Бантромієм убраний як пан при 

золотім годинниКу, з товстим ЗОЛОПІИМ 

ланцюшкКом, у перстенях з дорогим Ка- 

мінням, держачи в руціліску!) з золотоїо 

') Ліска- паличка. 
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головкою далеко більшою, ніж у ба- 
рона. і 

-- Ну, а Коли їм опітаКк покажуся.--мо- 
вив усміхаючись ЇІван,-пто чи схочутьЬ зо 
мною говорити? 

-- Свят, свят, свят,-сКкрикнув хрестя- 
чися Бантромій.- А це що таке? ЯКий 
нечистий в тобі сидить, Іване? 

-- Ніякий нечистий, дядЬКу, -- сказав 
Їван, і в тій хвилі щезло знЬого все Його 
панство, -це тільки таК, Жарп. Так опі- 
такий Жарт я хотів би зробити й баро- 
нові. допоможіть мені а певно не пожа- 
луєте цого. 

-- Та хіба по така велика штука роз- 
відати про ліциптацію?--сказав Бантромій, 
все ще не моЖучи охолоти з переляку 
і потрохи  пілозріваючи, чи не підлазитЬь 
оце під барона якась нечиста сила, щоби 
його взяти за старий довг.-А в тім, 
Коли хочеш, щоби я тобі поміг, то і ов- 
шім. Мені барон ані сват ані брапі. ПльЬь- 
Ки, небоЖже, Коли хочеш приступати до 
ліцитації хоч битільКи на Жарт, то тре- 
ба в суді вадію !) злоЖити. 

-- Вадію? Що це за вадія? 
-- А якусь чималу суму грошей. 
-- Е, про це не турбуйтеся, це в мене 

найдепься. 
-- НайдетьЬься? ТЬфу! Ану, перехристися, 

Іване! 
-- Що це ви, дядЬьКу, видумали? Не 

вірите мені? 
-- А вЖже-Ж не вірю. Ну, перехристися, 

бо инакше й КроКу з тобою не зроблю. 

1) Вадія--залог. 
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-- | перехрищуся, і отче-наш змовлю, Коли 
вам цЬого ттреба,-сКазав Іван христя- 
чися, - пільки ходіть! 

ХІХ. 

Ь Кілька день після цеї розмови приїхав 
КкнязЬ. Бін не їхав до палацу--ваЖКо йому 
було й дивитися на піе місце, що КолисЬ 
бачило його панування, а тепер пропало 
для (нього, бачилосЬь, на завсігди. Бін 
замешкав у маленЬкім ЖидівсЬКім готелю, 
в однім поКоїку, що виходив вікнами на 
брудне, вонюче подвірря. 
Довідавшися про його приїзд від Бант- 

ромія, Іван зараз пішов до нього. Застав 
князя, що одітий лежав на пів сидячи на 
софі, Курив люлЬКу і, здавалося, ні про 
що не думав. Він не чув навіть, яК Іван 
застуКкав до дверей, яК відчинив їх і як 
увійшов до покою. Іван побачивши його, 
зразу подумав, що попав не в ті двері: 
той сивий, поморщений, зломаний чоловік, 
ця дряхла руїна, що без думКи, без виразу 
на поблеклому лиці лежала перед ним, 
кліпаючи осовілими очима--чи це міг бути 
князь ДовгоруКий, піой самий, котрий іще 
такК недавно плесКав «брава» оперетКовим 
співачкам та любувався принадами шан- 
сонетоКк? 
Побачивши Івана, він усміхнувся слабо 

і махнув рукою, не зміняючи свого поло» 
Ження. 

-- Бге-те, Іван, Іван, пам'ятаю. Добрий 
візниК, ге, ге, але КепсЬьКий слуга, Вік, 
ге, ге, втік від мене, але нічого не вкраві 
Ні, не моЖу цого сказати. Ну добре, 
добре! Вернув до Краю? А? О жебрачім 
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хлібі, а? Так якія, так самісінької - Трем- 
тячою руКою він повів до очей, немов би 
хотів обтерти сльозу, але очі його були 
зовсім сухі. Іван спіояв перед ним, не 

зводячи з нього очей і не можучи й слова 
сказати. 

-- Не можу, небоже, не моЖу тобі 
нічого дати, - белендів далі князЬ, з прудом 
ловлячи обривКи думок, що мов пролі- 
таючі чмелі без ладу блуКалися в його 

знесиленій голові, - голий я, голісіньКий, 
так само як ти. Ррсе минулося. Бсе про- 
пало. Моє Колишнє щаспія, ге, ге, небо- 
Же, зломало ногу десь по дорозі, Коли 
спішило мене останній раз рятувати. І 

мої мене покинули. ге, ге! Як виклятого 
відбігли. Дочка пропала десь, може вто- 
пилася... Княгиня вмерла. По секрету тобі 

скаЖу. небоже, вона повісилася в ночі 

над своїм ліЖКом, бідна моя Жінка!А яКкже! 
Але ми це в секреті задержали, Казали, 
що вмерла... 0, це він, пой барон поганий, 
доконав її! Того самого дня, Коли він 
почтою надіслав нам друКоване оголо- 
шення ліцитації наших дібр, ти видів пі 

папери? КаЖуть, що весь наш палац ними 

обліплений. Я не їхав туди, не хотів 

бачити, щоб і мені не прийшла охота 
так, як Княгині. Бідна ЖінКа, еге»-ге! Ані 
словечка не сКазала, ані не сКривилася, 
але в ночі взяла, та й... 

Іван стояв мов одубілий. 
-- Чого я сюди приїхав, питаєш?-- 

говорив далі Князь, хоч Іван ні про що 

його не питав.--Сам не знаю. Не хотілося 
гинути на чужині, як собака під чуЖим 

плотом. Ліпше під своїм. А знаєш, в 
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Лоїарно, а, ти не був в Локарно? Гарна 
місцевість! Так там КолисЬ стара во- 
рожКа Казала мені: Коли вас Крайня біда 
притисне, вертайпіє до дому, там вас 
щастя доЖидатиме. От я й вернув, на 
останнє сптягнувся і вернув. Пу, ну, бувай 
здоров! Іван, Іван, а прізвиська пак і досі 
не знаю. Іван візник. Добрий візник. Роз- 
бійниКів батогом побив. Ага, ага, піямліо! 
І не вкрав нічого. Ну, ну, бувай здоров, 
бувай здоров! 
Сумний па невеселий ішов Іван вулицею, 

вийшовши від Князя. Ну, цьому вже нема 
що помагати. ЦЬому хіба рисКаль та 
лопата поможе. Про дочКу очевидно нічого 
не знає, а може й чув та не тямипь. А 
варто би знаши, де то панна Ніна обер- 
птається. 

Ь тій хвилі щосЬ немов хопило його за 
очі, немов силою "обернуло його голову 
на право. В гарнім повозі, запряженім 
парогюо добрих Коней, їхали швидКо в ту- 
мані Куряви якийсь шпаКоватий уже пан 
і молоденЬКа пані. Пан опершися лівою 
рукою о ліску з золотою головкою, пра- 
вою вказував в той біК, де стояв Князів- 
сЬКкий палац. 

Пані сиділа свобідно, вихиливши в шой 
бік головку і сміючись голосно. Обоє 
пильки  мигнули о перед Іваном; повіз 
зараз | скрутив у алею  КнязівсьКкого 
парку ії щез між деревами, але (Іван 
відразу пізнав, що ті панство-- то ба- 
рон і Ніна. 

-- Я так їі думав, що їй не на довго 
стане любови з Бадвіном, Коли не буде 
що їсти. Але щоб вона добровільно піш- 
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ла до барона, сьому не повірю, - подумав 
Іван, ідучи вслід за ними. 

ХХ. 

Надійшов день ліципації. Перший явив- 
ся барон в однім повозі з Ніною. Ліцита- 
ція відбулася не в палацу, а Коло еКоно- 
мичних будинКів, на широКім плацу перед 
економією, де стояли ще грубі КОЛОДИ, 
на котрих ще недавно, за панщини гай- 
дуки що суботи  відлічували підданим 
призбирані за тижневу роботу півКкопи 
та Копи КанчуКів. Ніна вийшла з повозу 
і сіла на ганку, барон ходив по подвіррю, 
доЖидаючи судової Комісії. 
Надійшла Комісія, - урядниКи, возні з па- 

перами і з молотКом, а за ними валила 
густа юрба Жидів, міщан, хлопів, їхало 
де-яКе цікаве панство, прибув навіть пан 
староста для удержання порядку. Барон 

глядів на всіх весело, панів вітав яК зна- 
йомих, з старостою розпочав розмову про 
політиКу, але не сКінчивши її, скочив до 
комісійного стола, де удари молотка да- 
ли знати, що розпочинаєтЬся урядова 
діяльність. 

Ь шій хвилі повпа заворушилася, заше- 
потіла ії заклекопіла мов окріп, Коли в 
нього кинуть розпечений Камінь. Доріж- 
Кою від міста над'їхав невеличКий возикК, 
подібний до тих, у яких возять дітей, 
пильки з ручкою з-заду. В тім возиКу си- 
дів згорблений, посикілий і поморщений 

чоловік з штруп'ячим лицем і ОСОВІЛИМИ 
очима, а за возиком поступав, пхаючи 
його наперед себе, молодий парубчак в 

простім сільсЬКім уборі. 
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-- Князь, Князь, - шепотіла юрба. Комі- 
сія почувши цей шепіп, зупинилася в 
своїм урядуванню, поКи возиКк з Князем 
не надкотився до самого стола. Ніна си- 
дячи на ганКу дрогнула, побачивши батьЬ- 
Ка таким нещасним та безпомічним, Во- 
на поблідла, зірвалася з місця, але зараз 
Же знов сіла, немов яка незрима рука 
взяла п за плечі їі силог придавила до 
давнЬого місця. | 
Почалося урядування. Судовий екКкзеКу- 

тор почав зпровола читати урядову фор- 
мулу, а далі викриКувати імена віритше- 
лів, котрих претенсії були вписані на гГі- 
поптеці Князівських дібр. ПлЬКки олен із 
чних обізвався--барон. 

При Кожній далЬьшій назві барон виКри- 
Кував:-ЗаспоКкоєний!-і складав на спіл 
Комісії поквітування довжниКа з упевнен- 
ням, що до КнязівсЬКкої Каси Жадної пре- 
тенсії більше не має. 
Остаточно поКказалося, що остався 

шільки один віришель--барон, а його пре- 
тенсії рівні були сумі всіх  претенсій 

давнішніх вірителів. Сума виносила Круг- 

лого пів мільйона. 
Потім почалося читання довжезного 

витягу птабулярного, де поданий був док- 

ладний опис дібр ДовгоруКкого ї оцінена 

їх вартість. 
Хоч і як знищені і занедбані бу- 

ли ті добра, што все таки вартістьЬ 
їх була ще в троє більша від суми 
довгу. 

-- Іменем одиноКого віришеля барона 

Шпіцкопфа подаю ясне-освіченому Князе- 

ві ДовгоруКкому руКу до згоди, - Сказавго»- 
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лосно екзекупіор судовий, зверштаючися 
до візка з Князем. 

--» Пан барон- готов відступити від лі- 
циптації, коли князь ДовгоруКий зречеть- 
ся всякої дальшої претенсії до своїх дібр. 
За те барон готов дати йому почесне 
удерЖання до смерти. 

-- Іменем немічного, спараліЖованого, 

але здорового на умі Князя ДовгоруКого 
--Оозвався в відповід на те ясний, дзвін- 
кий голос із-завозика- заявляю, що Князь 
таких условин не приймає і обстає при 
ліцитації. 
Слова ті виКлиКкали на всіх зібраних 

враЖіння мало що менше від удару грому 
з ясного неба. Барон так багато наго- 
ворив усім про прихильність до ного 
Князя, про його страх перед ліцитацією, 
про певність згоди з його боку, що рі- 
шення Князя--обставати при ліцитації, 
було для всіх несподіване. Барон аж під- 
скочив на місці, почувши ті слова, але 
зараз Же всміхнувся з погордою: оКинув- 
ши оКом усіх зібраних, він побачив, щосе- 
ред них нема нікого, хто міг би йому бу- 
ти небезпечним при ліципації. 
Ще сильніше вражЖіння викликали ті 

слова на Ніну. Бона в голосі їх пізнала 
відразу Івана, котрого досі забатЬКовим 
возиком зовсім не запримічала. Рона від- 
разу помірКувала, що тут будещосьЬ не- 
звичайне, але що і для яКої мети--не знала. 
Вся вона почала штіруситися. Чула від 
часу до часу, що на ній спочивав погляд 
Їванових очей, але сама не сміла й зир- 
нути на ного, і пільКи з глухою тріво- 
гою дожидала Кожного нового слова, яке 
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роздастЬься серед загальної тиші з Іва- 
нових уст, так яК би доЖидала на свої 
плечі болючого удару. 

-- Коли так, - голосив далі екзеКкутор,-- 
то про згоду не моЖе бути далі Й мови. 
А затим виставляється на публичну 
продаж уся вище описана движима й 
недвиЖима маєтністЬ вельможного Князя 
ДовгоруКого, вартости ,шацунКової" 1) 
півтора мільйона за суму викликання 
600.000, на заспокоєння претенсій барона 
Штпіцкопфа в сумі 500000, як пакоЖж Кощ- 
тів посптуповання судового і инших. Сума 
викликання 600.000. Хто дасть більше? 

-- Я дам 600.000,- сказав голосно барон 
і озирнувся довкола як штріиомфатор. 

-- Р дам 700 000,--роздався нараз голос 
Івана за Князевим возиКом. 

-- Що за я? Хто таКий?--сКкриКнув ба- 
рон, мов опарений. 

-- Я, Їван Лініх, - спокійно відповів 
Іван. 

-- Ти? В імені Князя? 
-- Ні, в своїм власнім. 
-- Прошу пана екзекутора викинути 

цього дурня, нехай не перешКоджЖає в уря- 

дуванню,- обернувся барон до екзеКу- 
тора.-Рін не має тупі ніякого права го- 

ворити. 
-- Перепрошаю пана барона,--відповів 

чемно еКкзекупор.-- Іван Лінюх є тупі зго- 

лошений до ліциптації, прошу  подиви- 

тися. 
-- ЯК? І вадіюю злоЖжив? 
-- І вадію зложЖив. 

1) Оцінена. 
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-- А ЗсПіаай зоїі! іпп ігейеп! 1)--скриКкнув 
барон, не моЖучи спам'ятатися зо злос- 
ши. 
Загальний сміх публіки був відповіддю 

на шой мимовільний виКрик. 
-- Опт Же Іван Лінюх дає 700.000, хто 

дасть більше?--викриКував далі екзеКу- 
тор. | 

-- Я даю 800.000, -сКазав, відсапавшися 
трохи барон. 

-- Я даю 900.000, - сказав зараз Іван. 
-- Я даю мільйон, -люто КриКнув барон, 

щоби тим словом мов громом прибити 
Ївана. 
Слово мільйон виКлиКало серед публіки 

шепіт зачудування. Барон Кинувся до 
Ніни і почав щось Живо з нею говорити, 
але вона не була в силі нічого відповісти 
йому. Вона сікла зубами і тряслася мов 
у лихорадці і ледве не ледве могла сКа- 
заптши баронові: 

-- ДержітЬся! Він вас застрашити 
хоче! Бін на мою душу важить. Дер- 
ЖітЬся, бароне! : 

-- Я йому покажу, як зо мною задира- 
тися!--гордо скрикнув барон, вертаючи 
назад перед стіл Комісії, де возний від- 
давна вЖе Калатав ії Кричав, щоби народ 
успоКоївся. 

-- Я даю мільйон і писячу,--сКазав Іван, 
не рушаючися з місця. 

-- Ага, подається вЖе, подається, пе- 
реляКався!--гомоніла  шовпа, в  Котірій 
лміолде мало на голови Одні ОДНИМ Не ЛІЗЛИ, 
щоби придивитися цЬому дивовижному 

1) А шляг би його трафив (шляг-- удар серця). 
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Купцеві в хлопсЬКій веретянці, про Копі- 
рого ніхто не знав, хто він, відки взявся 
і за чиї гроші Купує. 

-- Я даю мільйон спо тисяч!--скриК» 
нув барон. 

-- Браво, браво!--загуло в товпі Жидів, 
Котру возний зараз Кинувся втишати. 

- Я даю о тисячу більше, -- сКазав Іван. 
--. Я даю мільйон двісті тисячі. 
-- Я даю о тисячу більше,-мов маши- 

на повторив Іван. 
-- Я даю півтора мільйона!--ревнув ба- 

рон, почервонівши мов рак. 
-- ЧЯ даю о тисячу більше,-товК своє 

|ван. 
Баронові почало робитися моторошно. 
Сума, до Коптрої він вигнався, о много 

перевищувала все те, на що він числив 
при цій ліципації. Бін надіявся стати па- 
ном КнязівсЬКих дібр без ніякого дальшого 
торгу, загорнути все за довги, а пимча- 
сом йому прийдеться або усптупити і 
взяшщи свій довг, а більше нічого, або дер- 
Жатися далі в пім шаленім торзі. Иому 
пригадалися слова Ніни, ії він добуваючи 
останніх сил КриКнув: 

-- Даю мільйон і шісшьсот тисяч! 
Ніякий голос не обізвався по цих словах. 

Уся публіка мов замерла, Жлала, що 

скаже далі Іван, але Іван мовчав і порався 
щосЬ Коло Князя. 

-- За першим разом мільйон шістЬсопі 
тисяч,-Кричав екзекутор.-Хто дасть 
більше? 

Ніхто не обзивався. 
-- За другим разомі!--Кричав далі еКзе- 

Купор. 
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Мовчанка. 
-- За третім разом! 
Мінута мертвої мовчанКки- і барон з 

гордого Капіталіспта був зруйнованим ді- 
дичем КнязівсЬКих дібр. Бін чув це доКлад- 
но в пій хвилі. Вся його гоптівКа не ви- 
старчала на пе, щоби заплатити витор- 
гувану ціну. ПрийдетЬся затягатши знач- 
ну позичКу, обтяжувати відразу гіпотеКу 
тільки що набутих дібр. А господаріюовати 
на пих добрах без накладового Капіталу-- 
це-Ж значить з гори засудЖувати себе 
на мільйони Клопотів, гризопі, розчару- 
вань, а Кінець Кінцем на руїну. Опі. побі 
й на| Оце був пой гешефп, над котрим 
він запопадав ціле Жипитя! Баронові по- 
чало робитися холодно Коло серця. 

-- Ну, пане бароне,-сКазав до ного 
насмішливо Іван,-побороли ви мене. Так 
багато за пі добра яне міг би був дати. 

Барон пілЬьКи очима Кліпав. 
Ь тій хвилі Ніна легко мов серна збіг- 

ла з ганКу і припала до возиКа, в Котірім 
сидів її батштЬКо. 

-- Таточку! ОсЬ я! Я твоя!--скриКкнула 
вона, цілуючи його Зів'ялі руКки.- Прости 
мені всі гризоти, яких я тобі наробила! 

-- Нінка,  НіночКа,  еге-ге! - лепотів 
КкнязЬ. - Моя дочка! Не вптопилася, еге-ге!. 
Грошей багато потребує, але у нас тепер 
гроші є, го-го! Бід барона виторгували! 
Барон стояв недалеКо, чув усе пе і 

яКкосЬ ідіотично всміхався. 
-- А ти, Іване, гніваєшся ще на мене?-- 

обернулася Ніна до молодого парубка з 
чарівним усміхом.-Надіюся, що простиш 
мені, що там було... з Едвіном..--додала 

260



шептом.-- Підла душа! Продав мене ба- 
ронові. 

Усе чув барон, та при останнім слові 
захитався на ногах і упав до долу мовсніп. 
Нікому було й піддержати його. По- 

Ки привезено доктора, він уже був не- 
біЖжчик. 

ХХІ. 

Не судилося Іванові зазнати щастя 
при боці Ніни. І хто їй зрозуміє Жіночу 
натуру. Гупт сама набивалася йому, тро- 
хи не на шию йому вішалася, поки з нею 
одружився, а в Кілька неділь по весіллю 
поКинула його з Капіптаном від гузарів. 

Так само не дало йому щастя й пану- 
вання на КнязівсЬКих добрах. Колись, був- 
ши ще сільсЬКим парубКом, він не міг зду- 
мати собі нічого кращого і щасливішого, 
як Жипітя дідича. Але тепер те Життя 
остогидло йому за Кілька неділь. 
Бачити довКола себе спільКи людей, 

Ккопітрі праціюогюті на тебе, ане могти са- 
мому нічогісінько робити--це для нрого 
було найбільшою муКою. 

Трібував проводити зиму в місті, але 
містове Жипітя ще менше приходилось 
йому до смаКу. Забави навКучили йому, 
товариство було йому не до душі, а го»- 
ловно і тут убивав його недостаток 

праці. Сох що раз більше і спадав із Сил. 
Лікарі порадили йому рух, зміну повітря. 

Г осЬ він пустився пішки в дорогу по 
краю. Але чудодійний перстін не позво- 
ляв йому навіть на цей труд. Хоч зда- 
валося, що Іван іде піхотою по землі, то 

прецін він чув, що невидимі руки не»- 
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суть його в повіпірі і не позволяють навіть 
доторкнутися ногами до півердої землі. 
Ь цілій подорожі  дізнавав Іван чупіпя 
шого листКа, котрим Кидає буря. 

Боля його ослабла, бо їй не приходило- 
. ся поборювати ніяких перешКод. ПлЬьки 

тепер він пізнав основно, що праця-- це 
не пільки твердий обов'язок чоловікКа, 
але прямо условина його Жиптя, Конеч- 
гуна для Життя таКк,як повітря до дихан- 
оня. Пізнав, що без праці чоловік зкільна 
перестає бути чоловіком, самостійною 
істотою Недостачі пої людської само- 
сптійности не надгоролять йому ніякі 

. Скарби, нізКкі росКоші, бо все, здобуте без 
праці, являється чимось чуЖим для чо- 
ловіка, якимось привидом, холодною лу- 
дою 1), Котра не насичує духа, а тільки 
його знеохочує їі затроює. 

І почав Іван проклинати той чудовий 
дар. Котрим Колись так тішився, як най- 
ціннішим придбанням, а Котрий тепер 
стався не його власністю, але його не- 
вмолимим паном, всемогучим владниКом 
його піла й душі. Ї зовсім природньо: хто 
мені все дає, від Кого залежу, у того я 
весь в руках. На Іванову душу чим раз 
тяжче налягала чорна хмара того по- 
чуття, що він дуже грішить, уЖживаючи 
всього без праці. Бін почав боятися сам 
своїх, навіть найневинніших, бажань, щоби 
зараз не бачити їх сповненими. Цілими 
днями мовчав, сидів в заперпії 1 перено- 
сив пекельні муки, силуючисЬ нічого не 
думати, нічогоне бажати. 

1) Луда--мана. 
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Інколи перебирав в думКах своє минув- 
ше від пої хвилі, Коли почув писі зачаро- 
ваної мухи в дереві. Щео приніс йому 
той персптінь? ЯКого добра зазнав вініз- 
за нього? ШЩао правда, він заспокоював 
його звірячі потреби, але нев більшій 
мірі і не ліпше, ніЖ би це могла вчинити 
служба у поостого мужика. Напротив, | 
там на службі вінхоч часом чув себе вдово- 
леним, співавуспочивав по труді, а головно | 
--був здоров ісильний, а шепер!.. Правда 
й те, що пізнав шмат світа і ліодей, па, 
і з цього яка йому Користь? Свіпі усюди 
один, бо ліоде одні, а пізнання людей за- ( 
місць щастя, вдоволення і росКкоші дало 
йому пізнати і зазнати цілу безодню го-» | 
ря, терпіння, брехні птапідлоти. Те знан- 
ня дуже сильно підколало його віру в / 
людей, його охоту до Життя. Але най- 
більш боліочим для Його щирого серця 
було те, що перстінь його не тілЬКи не 
давав щастя йому самому, але не поз- ( 

воляв йому робити добро другим, пома- 
гати терплячим і попіібним!). Все, що 
персптінь той давав, служило самому 
тільки Іванові; в третіх руках по якКі- 

мосЬь часі щезало без сліду, мов піна на 
бистрій воді. 

-- Ні, не хочу довше Жити в такім 

пеклі і ще й носити ше пекло з собою!-- 

сказав одного разу сам до себе Іван.- 

Не хочу довше носипися з тим персп»- 

нем. Не хочу бути на вид всемогущим, 
а на ділі невольниКом, на вид мати все, 

чого душа забажає, а на ділі не мати 

1) Потрібний--той що погпрібує допомоги, 
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найпотрібнішого, без чого ані душа, ані 
піло Жити не може. Хоч який малий цей 
перспинь--додав він, оглядаючи Дігів по- 
дарунок на своїм палЬці,-пто все-таки 
стався він для мене більшим тягарем, 
ніж усе, що я двигав Колись під час моєї 
служби, надавив мені тяЖенькі мозолі 
там, де би їх не надавили ніякі мішкКи з 
зерном ані в'язанки дров. Та годі терпі» 
пи! Піду нате місце, котре вказав ме- 
ні Дід, і віддам йому його дарунок. 

ХХІ. 

Сонце хилилося вже до заходу, Коли 
Їван прибув на звісну нам пол-нКу. В лі- 
сі стояла врочиста тиша. Рої Комари- 
Ків 1 золотоКрилих мушок бреніли і хви- 
мовали в піні дерев. 

Десь трохи далі стрекотіла сойка, 
стукала Жовна о сухе дерево. На сере- 
дині полянки праЖило сонце, розходився 
запах розігрітого чябриКу, похилялися до 
сонця високі вершечКки тоненЬких лісо- 
вих трав. Великий чорний гриб в пону»- 
рій задумі стояв на гладКім, голім місці 
під смереКою. 

-- Діду! Діду! Діду!-сКкриКнув Іван і 
тричі вдарив ліскою по смереці. 

На той оКкрик затремптіли прави, втих» 
ли мущКи, а дерева подали собі Іванови 
слова з рук до рук, розносячи їх по ярах 
і лісових заломах. Але луна дрімала. В 
шій хвилі гриб пробурКався зі своєї заду» 
ми, порушив широкою розплесканою го- 
ловою і почав рости, рости. Швидко пе» 
ремінив свій вигляд і перед Іваном став 
Дід у своїй власній поставі. 
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-- Ну, що-Ж, синашу, прийшов ти та- 
Ки!-- Сказав Дід, КкКиваючи головою на при- 
віш Іванові. 

-- Приходжу, Дідусю. 
-- А швидко яКосЬ, небоже! Видно, не 

дуже смачний мій дар. 

-- ШвидКко?2--скрикнув Іван.-Але-Ж я 
за той час пережив більше, ніЖ за сто 
літ звичайного Жипітя. 

-- Ну, але-Ж мій перстінЬь сповняв свою 
службу добре? Надіюся, що не Кривдуєш 
собі на мене. 

-- Та що маю  Кривдувати,-сКазав 
Їван.- Добре сповнював свою службу,--це 
таК. Тільки, мабуть, служба тота не на 
мої плечі шита, Дідусю. Не моЖу довше 
витримати того добродійства і прино- 
шу вам назад ваш дар. 

-- Я таК і знав, що не видержиш,--ус- 
міхаючися мовив Дід і взяв перстінь та 
застромив його собі но ламхецЬ.- Ну, але 
що-Жж ти тепер будеш робити? 

-- Буду робити, працювати!--радісно 
скрикнув Іван. В тій хвилі, позбувшися 
перстеня, він почув себе вдесятеро силЬ- 
нішим, здоровішим і смілішим, ніж був 
перед хвилею. -- Гепер пілЬьКи я пізнав, 
яким добром для чоловіКа є праця. 

"- Ну, але може хочеш іще де чого від 
мене в заміну за перстінь? 

-- Ні, не хочу нічогої!--відповів Іван.- 
Бо і що-Ж ви можете мені дати? Того, 
чого мені найбільше ціреюв; щастя, вну- 
трішнрого вдоволення.. 

-- Е, цЬого, ниБоЗиаЯ я тобі дати не 
можу! -сКказав Дід. - 
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-- Знаю це, -мовив Іван - А за все ин- 
ше спасибі вам. Усе инше я собі здобу- 
ху працею, в меншій мірі, в більшій мірі, 
ріЖжниця невелика. Бувайте здорові, Ді- 
дусю! 

-- Їди здоров, синашу!--сКказав Дід, і 
закрутившися млинком на однім місці 
пірнув у землю, мов той свердел. 

р ж 

Що сталося з Іваном? Здалося йому 
нараз, що якась важКа змора, Котра до- 
сі держала його в своїх лабах, віхступи- 
ла від нЬого і позволила йому віддихну- 
ти свобідно і випрямитися. Бін віддих- 
нув, підняв у горуголову--1 пробудився! 

- А! Що це зо мною було?-- скрикнув; 
схапуючися з пенЬКа, на Котірім сидів, 
дрімаючи. 

-» Чи це соп був, чи й справді я ван- 
дрував по чужих Краях? 
Оглянувся довКола і побачив свою со- 

Киру, зарубану у пеньЬку. 
-- Тьфу щезни маро!--сКкриКнув Іван.-- 

І приснитЬся чоловікові диво! Певно я 
дес у таке дивне місце сокиру зару- 
бав. Та гов, чи на правду це був лише 
сон? Але-Ж господимій, по я мусив дов- 
го спати! АдЖже-Ж мені бачилося, що я 
найменше рік часу прожив. Ну, але щом 
бачив світа, пом бачив, хоч у сні лишень, 
то на одне вийде! 

І пригадавши собі всі свої пригоди, він 
зо страхом почав общупувати свої руки 
і ноги, чи справді він не є такий ослаб- 
лений, яким чув себе перед хвилею. Га 
ні! Богу дякувати, був здоров, силЬний і 
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молодий. І хоч усі пригоди були тільки 
сном, але любов до праці, котру з нього 
виніс, лишилася в ного на ввесь вік. 

І він Кинувся зараз, нарубав дров, звя- 
зав злорову в'язанКу і завдавши її собі 29 
з пеньЬКа на плечі, згорблений у двоє, але : 
вдоволений сам із себе, попиопав до села. 

Львів, 1890--91. 
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ДЕ-ЩО ПРО СЕБЕ САМОГО. 

Є письменники, що їх Життєпис є ці- 
Кавіший яК їх птівори, що їх швори є лише 
додатКом до їх характеристиКи, части- 
ною їх Жипітєпису. Це генії, вибранці до- 
лі, велиКі і оригіналЬні в добрім і злім, в 
щастю і стражЖданню. Це Корифеї ліпше- 
ратури, творці нових напрямків, їх мож- 
на назвати викладачами того часу, в 
якому Жили, а їх Життєпис в Кожному 
разі, в більшій чи меншій мірі, буде гли- 
боКким вникненням в тайни духа їхнрЬої 
епохи, бо в них немов знаходить свій 
зміст і утворюється цей дух, знаходить 
свій найсилЬніший вислів. Мені здається, 
що тільки такі письменниКи заслуго»- 
вують на докладні і з цілим апаратом 
дЖерел опрацровані біографії, бо їх Життя, 
само через себе, є таким Же архипво- 
ром, як їх півори, а навіт невміло розКа» | 
зане збагачує скарбницю людсЬкого духа. | 
ЗаневеличКим гуртом цих велепінів іде 

велика юрба писЬменникКів--робішників і 
ремесниКів, менше чи більше таланови»- 

тих, менше чи більше працьовитих, впли» 
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вових, шанованих і заслужених, щоодна- 
че не доростають до міри пих майспірів. 

ПечуптЬ вони- як говорив КрашевскКі-- 
щоденний хліб для умового споживання, 
розбивають на дрібну монету ці грудКи 
ідеахЬного золота, що їх видобули майстрі 
з таємних глибин натхнення, заповніо- 
ют своєю працею створені через них 
рями. В цих люодей звичайно бібліографія 
їх творів вистарчає за Жипіпієпис, ліо- 
дина немов зниКає після того, що зро- 
била. Такі письменники не знаходятьЬь 
біографів: вони є ппі робітниКи, що пома- 
гають будувати будиноК цивілізації; але 
їх прізвищ не виписують на фронтоні 
цього будинку. 

Як один з цих робіпіниКів, що доКлада- 
ють цеглу по цеглі до цієї будови, ніколи 
сильніше не відчував я пого свогохаракК- 
теру, як в хвилі, коли з обов'язку чем- 
ности маю представитися  полЬсьЬкій 
суспільності, якій до рук подаю збірник 
своїх новелістичних образКів. Шо маю 
про себе сказати? Що я вродився? Але 
цей не дуже визначний випадок трапився 
Кожному з нас, шановні чипачі. Щоя де- 
чого вчився? Шо любив і страждав? 
Але-Ж і фарисеї роблять те саме, гово- 
рячи словами «святого ПисЬма». 

А поза тим нічого нема вмоїм Жито 
гідного уваги, Крім цієї сверблячКи до 
писання, Крім нахилу до обсервовання 
ліодсЬьКого Життя в його найріжнорідні»- 
ших проявах, Крім цієї незаспоКоєної 
ніколи і нічим гарячки, що змушує мене 
перейматися стражданнями 1 радостями, 
думками і мріями других людей. Але й ті 
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всі патологічні прикмети не є нічим Хара- 
ктерним для мене; це, здається, звичайні 
прикмети письменницького ремесла. 
Щож отже в цієї нікчемної людини 

можна назвати оригінальним? 
На це питання КГептого відповідаю: 

хіба те, що я є українець, що правдопо- 
дібно походитЬ від зуКраїнізованих; ні- 
мецьКих Колоністпів, що батЬКо мій був 
звичайним мужиКом і робив панщину,- 
не поміщикові, але цісарсько-КоролівсьЬкій 
Камері, не вмів ні читати ні писати, але 
мимо црЬого він був людина світла ії віддав 
мене, хоровиту.і до селянсЬкої праці ,не- 
здібну дитину, до шКоли. Дотепер вихід 
з під муЖжЖицької стріхи на ширшу?публічну 
арену буває в "нас річчю надзвичайно 
рідкою. Вродився я в 1856 р.в Нагуєвичах, 
дрогобицЬКого повіту, ходив два роКи до 
сільської шКоли в«Ясениці / сілЬній, потім 

до пі. зв. нормалЬної. шКоли у Василіян в 
Дрогобичі, а опісля тупі Же до гімназії, 
СКлавши іспит зрілости, записався я на 

університет у ЛЬвові, але навчання моє 
перервав соціялістичний процес 1877/-8 р., 
до якого мене вмішано бог-зна через що: 

ба, навіть мене засуджено на 6-ти тиж» 
невий арешпі (після восьми місяців  Сслід- 
чої в'язниці) за приналежність до тай- 
ного товариства, до якого дійсно ніколи 
я не належав, і яке, поскільки знаю, 
ніколи не існувало. 4 Отже одна з неба- 
гапфох оригінальних ознак в моїм Жипіто, 
бо подібна річ не Кожному трапляється. 

Дальший опис мойого ; Жиптя засту- 
пиши може бібліографичний спис! моїх 

праць, але його полишаю я Естрейхерам 
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20-го століпитя, Коли взагалі якому з них: 
захочеться порпатися в купах щоденно за- 
друкованого паперу, що становлять Квінт- 
есенцію нашої літературної продукції. 
Скажу лише КоротКо, що за той час 
був я ще де- "кільки разів арештований 
і завсіди мене звільняли без судової роз- 
прави, що я мимо цЬого сКінчив  універ- 

. ситет, а навіть на превеликий жаль де- 
яких моїх ближніх братів уКраїнців відва- 
Жився я здати з відзначенням докторапі 
славістики у Бідні 1 габіл'тпуватися на 
виклади уКраїнсЬКої літератури на лЬвів- 
сЬКім універсиптепі. Об'єднаній Коаліції 
правлячих сфер зі співзвучними уКраїн- 
цями вдалося врятувати РусЬ від таКого 
нещастя, яким безумовно були би ста- 
лися мої виклади. «Бійтеся бога, яК 
моЖна цю людину пусКати на універси- 
тет! ПодивішЬся лише, в якому порвано- 
му сурдуті він ходить!» Гак уКваліфіку- 
вав мою Кандидатуру брат Русин-- той 
самий, що за свою патріотичну працю 
для добра Руси і Австрії одержує шістЬь 
чи сім платень. Природня річ, що в зв'яз- 
Ку з таким аргументом Кандидатура 
моя шна  привашного доцента  мусіла 
впасти, амопив «політичне прошле» був 
лише чемним прикрипітям дійсної при- 
чини... Але я не хочу оскаржувати. 
З гореччю привик я робити те саме, 
що о. ВБацпдоціп, який, Коли його вдарено 
в лице, сказав: «Це для мене, пане, а 
що»-Ж для дітей?» Річ зрозуміла, для дітей 
-- в данному випадКові для суспільности-- 
треба чогось иншого. ОпіЖе замісцЬь біо- 
графічних подробиць де-КілЬКи признань. 
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Передовсім  йпризнаюся до гріха, що 
мені його багато патріотів вважає за 
смертельний: не ліобліо Русинів 1). По- 
біч цієї гарячої ліобови, що бризкає для 
«братнЬого племені» зі шпальт  полЬь- 
сЬКих реакційних газет, моє признання 
може видатися дивним. Але що-ж роби- 
ти, Коли воно правдиве? Не є я в літах 
наївних і засліплених Коханців і можу 
про таКу делікатну матерію, як любов, 
говорити тверезо. І через пе повторюю: 
не люблю Русинів. Так мало серед них 
знайшов я правдивих характерів, а так 
багато дрібничковости, пісної глупоти, 
дволичности і зарозумілости, що, дійсно, 
не знаю, за шо міг би я їх любити, на- 
віть не зверпіаючи уваги на пії тисячі 
більших і менших шпилЬок, яКі вони мені 
часом з найкращою думКогю вбивали під 
шКіру. Розуміється, знаю міЖ Русинами 
декільки винятіКів, деКкільки особистос- 
тей чистих і гідних всякої пошани (го- 
воріо про інтелігенцію, не про селян), 
але ці винятКи, на жаль, лише сптвер- 
джу тьЬ загальний висновок. 
Признаюся до ще більшого гріху: на- 

віть Руси нашої не люблю, пак і в такій 

і) Русинами--називали себе українці в Гали- 
чині. В останні часи ця назва ,Русин" майже 
зникає. ПолЬсЬкКа окупація почала наново ретелЬно 
ширити це слово ,Русин", руський", забороняючи 

офіціяльно вЖивати слово ,уКкраїнець". .УКкраїнсь- 
кий". шоби цим показати, шо галицькі українці 
це ,Русини", щось инше від решти українців. За- 
міняючи скрізь у творах Франка слова "Русин", 
-русЬКкий", ,Русь" ца ,УКкраїнецЬ", УКраїнсьКий", 
.Україна"-залишаємо тут це слово ,Ррусин", як 
падто вже специфічне і характерне для ПОДІШНІХ 

відносин і ліодей в Галичині. 

275



і мірі, як це роблять, або вдають що 
і роблять, патентовані патріоти. Що в 
іній маю любити? Щоби її ліюобити як 
географічне поняпия, для цЬого я є за- 
надто великим ворогом порожніх фраз, 
за-багато бачив я світа, щоби твердити, 
що ніде нема таКої гарної природи, як 
на Руси. Щоби лмобити її 
того досить добре її знаю, дуже гаряче 
люблю загальнолюдсЬкі ідеали справедли- 
вости, братерспва і волі, щоби я не міг 
почувати, як мало в історії Руси приКла- 
дів правдивого духа горожЖансьЬкого, прав- 
дивої посвяти, правдивої любови. Пе 
«любити це історію дуже тяжко, бо 
майже на кКкоЖному Кроці треба би хіба 
(плакати над нею. Чи може маю любити 
русь яК расу, -цю расу оптя Жлу, незграб- 
ну, сантименталЬну, що позбавлена гар- 
ту і сили волі, пак мало здібну до полі- 
тичного Жиптпя на власному смітнику, 
а так плідну на переверпнів найріжно- 
роднішого гатунку? Чи може маю лмюоби- 
ти світлу будучністЬ цієї Руси, якої не 
знаю, для ЯКої світлости не бачу ніяких 
підстав? 

Коли мимо цЬого почуваю себе Русином, 
то, як бачиш, шановний читачу, цілком 
не з причин саншименптальної натури. 
Примушує.мене до цЬого передовсім по 

. чуття собачого обов'язКу. Як син уКра- 
г ТІнсьЬкого селянина, що викормився чорним 
селянсьКим хлібом, працею півердих се- 
лянсЬКих руК, почуваю себе до обов'язку 
панщиною цілого Жиптя відробити ці 
шеляги, що їх видала селянсЬКа рука на 

о
ю
 

276



те, щоби я міг видряпаштися на висопу, 
де видно свіштло, де пахне воля, де ясні- 
ютЬ вселюдсьЬкі ідеали. Мій уКкраїнський 
патріотизм, то не сантимент, не націо- 
нальна гордість, то важке ярмо, яке 
доля положила на мої плечі. Я можу по- 
Кказувати своє незадоволення, можу по»! 
тихо проклинати долю, що влоЖила на! 
мої плечі пе ярмо, але скинути | його не: 
можЖу,другої батЬКівщини шукати неможу,! 
бо тоді-б я спіав підлим відносно влас-, 
ного сумління. І Коли що полекшує мені 

двигати це ярмо, так це те, шо бачу: 
уКкраїнсЬКий народ, ЯК він, хотьЬ гноблений, 
отемнюваний і деморалізований довгі 
віки, хопіь і нині бідний, слабиим і безпо- 

. радний, але все-таки помалу підноситься, 
чує в що-раз ширших масах жажду світла, 
правди і справедливости і шукає шляхів 

до них. ОпіЖе варто працювати для пого 
народу ініяКка чесна праця не піде на марне. 
Називають мене часто великі полЬь- 

сЬКі патріоти ворогом ПоляКів. Що маю 
сказати на цей закид? Чи  поКклиКке.пися 
на свідоцтво тих ЛПоляКів і ПолЬок, що 
їх люблю, високо ціню і для яких маю 
всяку пошану? Ні, піду простішим шля- 
хом і скаЖу одверто: не люблю вже за- 
надто великих патріотів, таких що ма- 
ють уста повні ПолЬші, але яКих серце 
холодне для недолі полЬсЬКого селянина Іі 
наймита. є 
СКкептично аналізуючи мій власний 

український  паптріотизм, пристосову!їо 

ту саму міру і до патріотизму патенто- 

ваних полЬсЬьКких патріотів і не можу 

277 

от
 
ч
н



ними смакувати. і недивуюся, що платять 
вони мені пою самою монето/їо, піілЬКи з 
ще більшим відсотКом. 

Говорено про мене, що ненавиджу поль- 
сЬку шляхту. Коли до польсьКої шляхти 
зачислити ОжЖешкКову ії КонопніцЬкКу, Пру- 
са і Лєнартовіча, Остою ї Карловича?-- 
то думКа птаКа про мене буде цілком не- 
вірна, бо ціо правдиву полЬьсЬку шляхту, 
ту еліту польсьКого народу ціню і люб- 
лю, ЯК люблю всіх шляхопних ліОдей, 
власного і коЖного иншого народу. Що 
таким самим чуптям не обгортаю цЬого 
або того галицького шляхтича, або на- 
віп більшої їх частини, по, розуміється, 
з причин цілКом відмінної натури від ших, 
що мені КаЖжупі любити перших. ЯК 
серед галицьких шляхтичів знайду Коли 
які симпашичні виняштКи, то не полініося 
вдарити про них у велиКий азвін. 

А тепер досипЬ цієї сповіди. УКраїн- 
сЬКа приказка КаЖе: «Не робися солод- 
ким, бо пебе злижупть, не робися Кислим, 
бо тебе опліоютр». А в таких оповідан- 
нях про себе самого нічого нема лекшо- 
го,яЯк попаспти в пу або иншукКрайністьр. 
Почуваю, що й пак сКказавя не одне та: 
ке, за що мені дістанутьЬся удари з ріж- 
них сторін, але хай і пак буде! Того, що 
я сКазав, не візьму назад і заКінчу уКра- 
їнсьЬкою приказкою: «Добре пак моїй Жін- 
ці, хай мене б'ятотьі». 

- Др. Іван Франко. 

Переклад з полЬьсЬкКого. 

о ж 

1) Визначні народні полЬсЬкі письменники, що те- 
мою для своїх творів брали бідні полЬсьЬькКі верстви. 
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1) , Манітпулянтка" -- спершу появилася на полЬь- 
сЬКій мові в ,Кигіегі Ілуом." в 1888 р.; була помі: 
щена на українській мові в 1890 р. в збірці , Ь поті 
чола". В 1905 р. вийшла ціла збірКа під заг. , Мані- 
пулянтКа і инші оповідання", де Крім цЬого опові- 
дання були поміщені ,Лесишина челядь, , Між доб: 
рими ліодьми" і ,Чи вдуріла". ПередруковуєтЬся 
зі збірки ,МаніпулянтКа" 1906 р. 

2) , Між добрими людьмни"--вперше було надруКо: 
вано у ,Р поті чола" 1890 р. В 19796 р. воно увій: 
шло в збірКу ,МаніпулянтКа", звідки й передру- 
Ковується. 

3) ,Чи вдуріла"--цей драматичний нарис написав 
ФранКо в 1906 р. спеціялрно для томиКа опові- 
дань під заг. ,МаніпулячтКа". Звідси цей драма- 
тичний нарис передруКовуєтьрся,. Хоч ,Чи вдуріла" 
написано значно пізніше від двох попередніх опові- 
дань, але містимо його в цьому томі через те, 
щоби не розбивати певного циКлу. 

4) ,Яндруви"--це уривок з більшої ненадруКовг- 
ної повісти ,Їсїит і Роіеєіш", було надруКоване в 
1899 р. в ,Кигіегі Щлуому " під заг. ,./еЧеп Фгіей 7 дусіа 
шісхпікох ГмомзКкісі"; мгйже рівночасно, бо в лю: 
тому 1889 р., друКовалося воно і в ,Віепецт"; в 
1897 р. увійшло це оповідання у збірКу під заг. 
,Обга7Кі дайсуізкіе" ,Віь| Мгомкі", В 1905 р. під заг. 
"Яндруси" було надоуКоване У збірці , На лоні при- 
роди", звідки й передруКковуєтьрся. 
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5) ,Шоки рушить ноїзд"--було надруковано в Літ.- 
Наук. ЇістниКу в 1898 під трошКи змінелим заго- 
ловКом: ,ЗаКким рушиті поїзд" (нарис). Увійшло у 
збірку ,На лоні природи", звідки й передруКо- 
вуєтрся. 

6) ,Без праці"--було надруковане в ,ЗоріЄ за 
1891 рік. Того само роКу вийшло окремо наКладом 
Товариства ім. ШевченКа у ЛЬвові; в 1904р. Київ- 
сЬкий ,Вик" передруКовав: ,Без праці". ПередрукКо- 
вуєтЬся із ,Зорі" 1891 року. 

7) ,.Дешо про себе са.мого"--цей надзвичайно ціКа- 
вий документ містимо, перелоЖивши з полЬсЬКої 
мови. Помістив його Франко, як вступнеслово до 
своєї збірки оповідань на полЬсЬкКій мові ,Орга?Кі 
даїісу)5кіе" 1897 роКу, де воно поміщене під заг. 
"Міесо о зобіе затупі" ст. І-МІЇ. З приводу цЬого 
вступного слова піднявся страшенний КриКк в укК- 
раїаській і полЬьсЬКій пресі і через те частина 
накладу вийшла без передмови. 

На ФранКа посипалися гострі напади. ,Діло" 
(, Ддло" орган народовців, ЛЬвів 1897, ч 97) увступ- 
ній ре дакційній статті ,Смутна поява" тракту- 
вало Франка через ,польсЬький Журналіст", та 
апелювало до його ,дрібки чести", заявляло, ,що 
своєю сповіддіо" Франко перейшов ,КратанКу" 
Куліш | па шовіністичні антиукраїнські писання 
Сенкевича--,з огляду на бруталЬністЬ напастей". 
5 1891 р. ,Діло" назвало Франка і ,скаженим вов: 
Ком". На ці напади Франко відповів афоризмами 
під 3.1. ,,Декілька афориз.ів" у альбом , Ділу", прочи- 
тази його статтю ,Смутна поява в и. 977, (,Житє 
і Слово"? МІ, 1897 р. стр. 265--264) На початкКу на- 
водит уривок віршу Юл, СловацЬкого: 

СПос міет, хе 5Їо0ма іе піе гайгга 4Їцдо. 
М зегси, дагіе піе їгма тузі памей доахгіпу... 
Моміє Бот 5птиіпу і 5апп реїеп міпу, 

(,ХотЬ знаю, що слова ці не задооЖжатЬ довго 
в серці, де думка не зупиняєтЬся навіть години... 
Говоро, бо я сумний і сам повний вини"). 

Дальше йдуть афоризми: 

»"Мобов не обов'язкова, та почуття обо- 
в'язку обов'язК! ве". 

«Хто твердить: любліо свій народ, ане спов- 
няє своїх обов'язків супроти нЬого--той брехню 
пвердитьЬ". 
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«Від нороднЬого обов'язку сам бог не може 
звільнити; нахваляєтьЬься звільнить від нЬого са- 
шана». 

"Посол РеєльовєйсЬкі примодно заявляє, що 
любить УКраїнців. Ну, кого таК пани ліоблять 
того язспоКійним сумлінням можу не ліобити". 
Тим, що оголосили ФранКа ворогом Руси, а на- 

віт зрадником, ФранкКо відповідав паКожЖ віршами, 
як під заг. ,Сідоглавому", що був поміщений у збірці 
"Мій ізмарагад" 1898 р. Наведемо цей вірш, щоби в 
читача залишилася певна думка: 

Ти, брате, любиш Русь, 
Я-Жж не люблю, саракКа! !) 
Ти, брате, патріоти, 
А я собі собака. 

Ти, брате, ліобиш Русь, 
Як хліб і КусенЬь сала,-- 
Ч-Жж гавКаю раз у раз, 
Щоби вона не спала. 

Ти, брате, любиш Русь, 
Як любиш добре пиво,-- 
Я-ж не любліо, як Жнець 
Не ліобитЬь спеки в Жниво. 

Ти, брате, ліобиш РусЬь 
За те, що гарно вбрана,- 
Я-Жж не люблю, як раб 
Не ліобитЬ свого пана. 

Бо твій патріотизм-- 
Празнична одежЖина, 
А мій, шо труд важЖжкКий, 
ГарячКа невдерЖима. 

Ти любиш в ній Князів, 
ГетЬмання, панування,-- 
Мене-Ж болить її 
Відвічнеє страждання. 

Ти мобиш Русь, за те 
Тобі і честЬ і шана,-- 
У мене-Ж тая Русь 
Кровава в серці рана. 

Ти, брате, любиш Русь, 
Як дім, воли, Корови,- 
Я-Жж не люблю її 
З надмірної любови. 

1) СараКка- сердега, бідняга, 
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Ь ,,ЛоКклонах" (що вміщені також в збірці , Мій 
ізмарвга") Україна радить Франкові не звертати 
уваги на тих, що підняли на ного галас: ,Не ліо- 
биті Руси він ні раз! -- 

Напмой! Я, синку, ліпше знаю 
Ьстю ту патріотичну зграю 
И ціну п любовних фраз". 

В томиКу ,Орбга?Кі даїйсу)зкіє" містяться так! 
оповідання: Ома) рггу|асіеїє (Два приятелі), Нізіогуа 
тоісі зіесгКатпі (їсторія мосу січкарні), Нама (Гава). 
Чедеп дтіей 2 дусіа шісгпіком Рмиомзкісіп (Яндруси), 
Рапіаїзсна (Панталаха). 

8) На закінчення уваг до цього шому вважаємо 
доцільним подати КогопіКкі випіяги зі  стапіті 
Франка: ,Гопоримо на вовка, скажімо ї за вовка", (по- 
міщену в , Зорі" за 1891 рік), що є відповіддіо Фран- 
Ка на статтю Грінченка, поміщену в, Правді" 1891, 
під заг. ,ГалицЬкКі вірші", де ГрінченКо дуже гостро 
накидаєтЬЬся на мосКалізми і полонізми галицЬкої 
літературної мови. В оповіданнях Френка читач 
зустрінетЬся з бягатЬома словами, що мало 
вЖивані на УКраїні; через пе до речі буде навести 
ці КкоротенЬкКі уваги Франка. Він пише: , Мені ба- 
жалось би своїми увагами причинитися до одного 
дуже важного питання-будучої єдности і 
оСодноцільности нашої літературної 
мови, будучої, повторяю, бо тепер ми ще 
чі не маємо. і за-для звісних. дуЖе важЖних, причин, 
мати не можемо". Дальше переходить ФранкКо до 
окремих слів. Ціо частину статті наводимо всіо, 
не викидаючи дискусійних прийомів ФранКа в ній. 

«ДА. Чайченко бере на свій критичний варстапі 
спершу вірш а. МаслякКа: 

До вас, невісти, до вас, БесталЬкКи, 
Рідні святої вогню, 
Звертаюсь нині і пі. а. 

«Найсамперед--Каже він--зупиняє тут віра- 
їнского читача слово «невісти»,. Такого слова 
УКраїнець не знає. Рін хіба знає церКовно-сла- 
вянсЬКе слово "'невбста», але там воно значитЬ 
те, що по вкраїнсЬКкому «молода», але-Ж у да. Ма- 
сляка не те; таким побитом цей полЬонізм зрозу- 
мілий буде тому птілЬКи, хто знає полЬсЬКу мову». 
Зрозумілий буде й ще де-Кому більше, добродію. 
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Ь значіннід «молода» находиться він і у Квітки 
(диви ЖелехівсьЬкий: Словар 404), а в значінню 
«Жінка», паї як у д. МасляКа, находиться в піснях 
народніх, напримір: 

Ой нікому так не гаразд, як нашій невіспіі: 
Мужик поле сіє-оре, а вона п'є в місті. 
Іде мужик та й із поля та й постогнугюочи, 
А невіста іде з міста та виспівугочи, ітд. 

«Ддалі--КаЖже д. ЧайченКо--уКкраїнець не сказав 
би «ВесталЬКиг, а просто «ВесталКи», бо видима 
річ, що тупі той » чуЖого роду». Для нас видима 
річ зовсім щосЬ друге, а іменно піс, що д. Чайченко 
так привиК в мосКовсЬКій шКолі чути і в мосКов- 
ських книЖжКах бачити «ВесталКи», що «РВесталЬьки» 
видаються йому полЬонізмом і він зараз бачить 
в тім » полЬсЬКого зайду, забуваючи навіть, що 
ціле слово РБесталЬКи чуже, і чи буде писатися з 
мосКовсЬКа без », чи з полЬсЬКа з ь, то для чисто- 
ти нашої мови байдуже; овшім, форма зьнам ви- 
даєтЬся більше відповідною духові нашої мови, 
котра всяке и на Кінці слова | складу любить 
переголосувати в широке в напр. віу зам. віл, орев 
зам. орел (декуди так і відміняють орев, орева), 
кибавКа, зам. кибалка; аналогічно мали-б ми по 
нашому «ВесптавКу». 

«До вас звертаюсь- пише далі да. Чайченко-- 
чи полЬонізм, чи мосКалізм, але в усяКому разі річ 
не вКраїнсЬКа». Бідний покійнику ЖелехівсЬКий! 
Чому ти замісць МіКльошіча не міг слухати су- 

часних вКраїнсьКих філЬолрогів з над Псла, Сули 
і Трубайла! Ти в такім разі певно не був би при- 

няв у свій Словар цеї «в усякому разі не вКраїн- 

сЬьКої річи», як це ти зробив на стр. 286. Таке-Ж 

«не уКраїнське» слово звук (є у ЖелехівсьКого 
стр. 291); не можна сказати зову в значінню «Кличу» 
(«позовіть у хату» є у Квіти і других українських 

писателів); «московсько-церковне» слово луч, Копі- 
рим д. Чайченко доКоряє цілий ряд галицьких пи- 

сателів, є у Шевченка («Де ти в біса забарилась 
з своїми лучами?»). По-просто забавно читати, 

коли д. Чайченко почне вичисмовати полЬонізми 

у галицЬКих писателів, не знаючи сам, очевидно, 
ані мови галицЬКо-уКраїнсЬкого люду, ані полЬсЬкої. 
Такі польонізми по його думці: фаменька (нічого по- 
дібного в полЬсЬкКій мові нема, ає тіільКи аа; у нас 
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по всій Галичині народ говоришь також «фаля», 
хекуди «филя» або «фалЬма»г); оень (форма ужи- 
вана уКраїнсЬКим народом скрізь у Галичині,--о10нь 
тілКи деКуди), хоруна (форма тілЬКи уКраїнсьЬка, 
у поляків Когопа), пручати (слово народнє уКраїн- 
сЬКе), стрільба, жжсовкняр, ляти, дотикати землі, ту, 
блисло, снайти 0 чім, не ручу, скрань (є у ФедЬКовича), 
друготати. Все те слова ії форми уживані галиць- 
Ко-українським народом; полЬьонізмами можна їх 
назвати о сптілЬКи хіба, о сКкільКи і в полЬсЬкКій 
мові є слова, вишворені з тих самих пнів, але такі 
слова є і в мові мосКовсЬкКій, івчеськКій, і в других 
славянсЬКких: викидати такі слова з нашої мови 
для того тільКи, що в инших славян є подібні, це 
значило би добровільно обсКубувати свою мову. 

Не менше щасливий є д. ЧайченКо і з вичисленням 
мосКалізмів у галицЬКих поєтів, По його думці у де- 
Кого з них мосКалізми попадаютпЬся ,пігК часто, 
що часом не знаєш, за яку мову вваЖати ту, що 
вони нею пишуть. ОсЬ де-які з тих, на думКу 
А. ЧайченКа, мосКалізмів: бездна (говорятЬ москалі 
Коло Дрогобича), всьо (говорять москалі трохи що 
не по всіх селах Галичини, поряд Із «усе»), благати, 
скала (в Галичині ніхто не говоритЬ «скеля»; у 
ШевченКа: «А ти наберезі стояла, мов піая чорная 
скала»), кришталь, снідісний, струя, ввидить (скрізь у 
Галичині), окови, но (лив. в галицьКо-українсьКих 
«ПриповідКах» Ї льКевича і ВіслоцЬКого), теряти |ДИВИ 
оповідання Перебенді в тім самім н-рі «Правди», 
спір, 76), мрачний (з наголосом на останнім сКладі, 
слово ужЖиване МосКалями скрізь по Галичині), 
боязливо (у ШевченКа: І дівоче серце боязлисе стре- 
пенетЬся), топір (А. Чайченко певно думає, що це 
те саме, що соКира), ку-ко (говорять МоскКалі скрізь 
по ПоКупітио), лєдовий, пробудись, лента (с у Метлін- 
сьКого) 1 т, п. 

.. Діло ось яКе. Відомо, що Галичина за весь 
час свого історичного Жиптїя, від смерпти Болоди- 
мира В., або Коли хочете, від упадку Данилового 
королівства галицького майже ніколи не стано- 
вила одну політичну і Культурну цілістЬ з подні- 
прянською Україною. ЯКкийсЬ час воно заносилося 
на те, а іменно після ЛюоблинсЬКої унії 1569 р. аж 
до КозацЬКої хуртовини 1648 р. Це була пора дуже 
ваЖна в іспорії духового розвою УКраїни, пора, в 
Котрій у нас народилася і почала гарно розвива- 
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шися перща всеукраїнська, дійсно національна 
липература. Такі писателі як Герасим СмотрицЬь- 
Кий, Басиль СуражсьКкий, Христофор БренсЬкКий, 
Їзван БбишенсЬКий, кирило СпіввровецЬКий, Захерія 
копистенський, Мелетій СмотрицЬкий, Гаввато- 
вич, ГалятовсЬКимй і другі виходили хто з червоної 
Руси, хто з їБолині чи з Придніпрякщини, процю»- 
вали і писали раз у ЛЬвові, попим у Більні, Оспі- 
розі. ЛуцЬКу, Київі і чернигові, писали мовою по 
тодішньому близькою до Живої мови шляхти І 
заможнЬого міщанства, мовою зрозумілою по всіх 
усюдах Руси-УКраїни. Війни Козацькі розірвали 
той звязок, унія, що запанувала в Червоній Руси 
з початком ХУМІТІ в. довершила розрив. При піоКих 
обставинах не диво, що розвій духовий народу й 
інтелігенції в Червоній Руси пішов значно иншою 
дорогою, ніЖ на УКраїні. Особливо-Ж від тоді, яК 
Галичина 1772 р. перейшла під пануванн» Австрії і 
втягнена була в Культурний Кру1 дуже відмінний 
від шого, в який втягнєна була решта УКраїни, 
ріжниці ті мусіли ще значно збільшитися. Не тільКи 
інтелігенція, вихована в инших шКолах 1 серед инших 
обставин політичних, але й народ 3 ЙОГО МОВО, 
звичаями і тпіворчістію, не сходячи зі спільної 
українсЬКої основи, все-таки проявляє багато 
відпьнКків, котрих годі не бачити, на котрі тяжко 
гнівапися. Ані згівечити ані замазати тих від- 
шінік)в не моЖно, та й чи піреба? АдЖже-Ж це не 
Жадне Крадене добро,а здобутіКи діс вої праці, котрі 
чомусь-Же народились і повинні вийти на пожиток 

ціЛлОоСсти. 
Мова, хоч і який коштовний сКарб,-говоритЬ 

на прикінці Франко--не є все-таки найвищим 
скарбом; Жипітя норода і його розвій, придбанн | 

економичні, громадсЬкі і духові є скарби далеко 

ваЖніші, для Котрих мова є шільКи одним із спо- 

собів». 

ЇІзан Лизанівський. 

ЯКА ЕМО з 
ХК ОмілУ 1. К. Убо, ТУЕІЛУОМІВ ТШОГОСІЇ НЕО 
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